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ne hazırlayacağız. Yarın bunları yapma- 


/ ya peoi: 
A q çinde bulunduğumuz öğretim yılına 
gireli daha üç ay oldu ve kısacık süre 
inde ne denli hareketli günler yaşadı- 


985 yılı hepinizin bildiği gibi 

Birleşmiş Milletler tarafından 

Uluslararası Gençlik Yılı olarak 

belirlendi. Gençlik yılı, Yarın'ı 
fazlasıyla ilgilendiriyor. Ne denli ilgilen- 
dirdiğini, altı ay önceki Temmuz (35) 
sayısının arka kapağında, Katılım, Geliş- 
me, Barış ukeleri altında belirlenen BM 
temel belgesini yayımlayarak duyurmuş 
ve bir bakıma 1985 Gençlik Yılı'na ta 
Temmuz ayında bir giriş yapmış ve ha- 
zırlıklarımızı sonraki sayıda bu konuyla 
ilgili bir soruna, bir hazırlığa yer vere- 
rek sürdürmüştük. Başkaları uzun süre 
suskun kaldılar, Şimdi Gençlik Yılı 
çalışmalarını üstlenmiş görünen Bakan- 
lık, neredeyse 1985 yılını gizli tutacaktı, 
bünyesinde kurulan komiteyi bile hâlâ 
doğru dürüst açıklamadı. Günlük basını- 
mız sanki sakıncalı bir şeyden sözedip 
elini yakacak bir konuya el atacakmış- 
çasına, daha yeni yeni "girizgah” yapı: 
“yor. Bankalar, tekeller, sigorta şirketleri 
vb. ise, Gençlik Yılı'na "gençlik yılında 
buzdolabı alınır..." türünden büyük bo- 
yutlu ilanlarla ve duyurularını yapmaya 
başladıkları büyük para ödüllü yarışma- 
larla sıvandılar. Hiç kuşkunuz olmasın, 
bunların hiçbiri Gençlik Yılı'nı bizlere 
bırakmayacaklardır. Dikkat edelim, işin 
içinde gençlik var; toplam nüfusumuzun 
dörtte biri, toplumsal etkinliği bakımın- 
dan iyi-kötü her dönemde gündemin ilk 
sıralarındaki yerini koruyan, başların üs- 
tündeki yeri eksik olmayan, tukaka edil- 
meye gelince yerden yere çalanların bir- 
birini ezdiği ve daha sayısız özelliğiyle, 
gençliğimiz bu! Onu kimse kimseye bı- 
rakmaz! Onu biz bırakmayız... 

Hiç kuşku duymuyoruz ki, 1985 yılını 
geride bıraktığımız zaman yine bölgesel 
savaşlarda, kanlı diktatörlüklerin toplu 
katliamlarında onbinlerce genç yaşamını 
yitirecek, teknolojik hatalar binlerce 
genci kurban alacak, açlık milyonlarca 
genci tehdit edecek ve dünyanın gerçek 
demokrasiye kavuşmamış yörelerinde 
milyonlarca genç bir yılı daha demir par- 
maklıklar ardında geçirmiş olacak... Bu 
bizim 1985 Uluslararası Gençlik Yılı'na 
dört elle sarılmamızı, bir yıl boyunca 
gençliği korunup yüceltilecek bir gele- 
cek olarak algılayıp öyle kavratılması 
için çaba göstermemizi önlemez. Biz 


Gençlik Yılı'nı kutlamıyoruz ki! Bir yıl ~ 


boyunca, gençliğimizin sorunlârını sap-_ 
tayıp gündeme getireceğiz, herkes tara- 
fından ve her türlü Kitle iletişim aracı 
yoluyla tartışılmasını sağlamaya çalışa- 
cağız, çözüm yollarını ve araçlarını ara- 
yip bulacağız, sorunların çözümü için 
elimizden gelen herşeyi yapacağız ve 
gençliğimizi koskoca bir gelecek ideali- 


2 SAHİBİ O DAĞITIM 


Sami Alptekin 


O SORUMLU YAZİİŞLERI 9 
YÖNETMENİ 
Füsun Öztürk Baysan 


Yetkin Dağıtım 


ABONE KOŞULLARI 
Yurtiçi/ Yıllık 1500 TL 
Altı Aylık 800 TL. 


gımızı biliyoruz. Yök'çü eğitim sistemi- 

nin "mağduru" onbinlerce üniversiteli 

genç ek sinav hakkı için dilekçe verme- 
ye kalkıştı, neredeyse tümü yargılanacak- 
tı; paralı öğrenim uygulamasıyla üniver- 

site kapısında kalma tehlikesine karşi 

sesini çıkartmaya çalıştı, neredeyse üstü- 

ne yürünecekti; yemekler iyileşsin biraz 

daha iyi beslenelim, kalacak yurt bulun- 

sun aç kalsak da hiç değilse barınalım 

deyip dilekçelerle sorununu yansıtmaya 

çalıştı, tehditler, günlerce süren sorgular 

yakasına yapıştı. Bunlar en sıradan de- 

mokratik haklarımız, vazgeçilmez sıra- 

dan tutunma noktalarımız ama, şu 

satırlarda bıkmadığımızı da yineleyerek 

döne döne vurguladığımız gibi, namuslu 

birer demokrat olmak için de asgari 
.koşullardır. Bir kez daha düşünelim: 
Ek sınav hakkı için, biraz daha iyi bes- 

lenebilmek için çabalayan arkadaş- 

larımızla olabildik mi, bunun için 

haksız yere baskı gören hemen yanıbaşı- 

mızdaki arkadaşlarımıza yalnız olmadık- 

larını iletebildik mi, hiç değilse sesimiz- 

le dayanışmamızı dile getirip bir sonraki 

sorunumuz için yürekleri tazeleyebildik 

mi? Hiçbir şey yapamasak bile, yalnızca 

bunlar için bile Gençlik Yılı bizim için 

kazanılmış koskoca bir yıldır. 

Bu sayımızda kapağından son sayfa- 
sına dek 1985'e bir giriş yaptık. Yarın 
gençliğimizin dergisi olarak, bir yıl bo- 
yunca Gençlik Yılı'nı en iyi biçimde 
değerlendirmeye çalışacak. Üniversite 
gençliğinin akademik-demokratik örgüt- 
lenmesini, 18 yaşa oy hakkı verilmesini, 
gençliğin geleceğin nasıl bir dinamiği 
olduğunu, üniversite gençliğinin sorun- 
larını, Nevzat Helvacı, Cüneyt Canver, 
Hızır Ekşi, Aysel Ekşi adlarıyla bu sa- 
yımızda okuyacaksınız. Bu arada hemen, 
büromuza kadar gelerek hem Yarın'ı 
ziyaret etme, hem de sorularımıza kar- 
şılık verme inceliği ve dostluğu gösteren 
Cüneyt Canver ve Hızır Ekşi'ye teşekkür 
etmek isteriz. Bu yılbaşında ayrı bir ek 
olarak veremediğimiz ama, arka kapağı- 
mızı ayırdığımız 1985 takvimini kesip 
duvarınıza asmanız, cildinizi bozmaya- 
caktır, anımsatmak istiyoruz. 

Özgürlüklerinden yoksun bırakılmış, 
pekçoğumuzun kardeşi, arkadaşı, yakı- 
"nı onbinlerce genç insanın, ilkin içerde- 
kilerin yeni yılı kutlu olsun. 3 
© Ucbucuk yıldır Yarin'a karagün dost- 
luğu yapan, en zor zamanlarda bile 
Yarın'a abone olan-abone bulan, okuyan- 
okutan, kütüphanesinin en seçkin köşe- 
sini ona ayıran ve bunları ilerici, demok- 
rat bir insan olmanın en önemsiz ayrın- 
tılarıymış gibi yerine getiren binlerce öz- 
verili okurumuzun yeni yılı kutlu olsun! 

Gelecek aydınlıktır! 
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Birleşik Devletler güçlü ve büyüktür. 

Titrediğinde derin sarsıntılar olur 

And dağlarının iri damarlarında. 

Haykırdığınızda sanki aslan kiikrer. 

Hugo söylemişti Grant'e: "Yıldızlar sizindir." 
(Birazcık yükselmişken parlar Arjantin güneşi 

ve Şili yıldızı...) Zenginsiniz. 

İçinizdeki Herkül Mammon kültüne katılır; 

Kolay fetihlerin yolunu aydınlatarak , 

New-York önündeki Özgürlük anıtı kaldırır meşalesini. 


Ama bağrında şairleri olan Amerika 
Ta Netzahualcoyotl zamanında; 

Hani Baküs'ün ayak izlerini taşıyan, 
Pan-Tanrının alfabesini öğrenen, 
Yıldızları inceleyip Atlantis'i tanıyan; 
| Bu adları Platon da söyler bize; 

O en eski anıtların varlığından beri 
Ateşle, kokuyla, ışıkla, aşkla yaşayan 
Amerika'mız, İnka'nın, Montezuñe'un, 
Kristof Kolomb'un Amerika'sı. 
İspanyol ve katolik Amerika; 
Guatemoc'un dediği gibi: 

"Üzerim bir gül yatağı değildir"; Amerika 
Uragandan titreyen, aşkla yaşayan, 
Sakson bakışlı ve barbar ruhlu insanlar, 


Yaşıyor. Ve düş kuruyor. Seviyor ve titriyor; güneşin kızıdır O. 


Sakının kendinizi. Yaşıyor İspanyol Amerika, 
Kastilya Aslan'ının binlerce göçmen Aslan Yavrusu. 
Bizzat Tanrı'nın gücüyle, Roosevelt, olmak gerekir 
Korkunç bir atıcı ve zorlu bir avcı, 

Bizi demirden tırmaklarınızın arasında tutabilmek için, 


Ve siz ki herşeye sahipsiniz, yine de eksik bir yanınız var: Tanrı! 


RUBEN DARIO 


113 


Önceleri sadece mavi şiirler 

Ve basit türküler söyleyen biriydim; 
Gecemde bir bülbül vardı 

Sabahları ışıktan bir tarlakuşu oluveren. 


Bir düş bahçesinin efendisi oldum 

Halkı güller ve serseri kuğular olan. 
Kumruların efendisi, lirlerin ve göl üzerinde 
Gondolların efendisi; 


Onsekizinci yüzyıla çokça bağlı, çok eski, 
Ve çok çağdaş, cesur, kozmopolit, 

Hugo ile güçlü, Verlaine'le belirsiz; 

Ve sonsuz düş açlıkları. 


Ruben Dario 
(Nikaragua, 1867 - 1916) 


lik şiirlerini 13 yaşındayken 
yazdı ve İlgi topladı. 1886'da 
Şili'ye gitti. Latin Amerika ve 
Avrupa ülkelerini dolaştı. Alti 
adet kitabı yayımlandı. 
Uzun yolculuklardan sonra 
döndüğü Nikaragua'da 
1916'da öldü. Dario Için 
Neruda. şunları yazmıştı: 
"Bu edebiyatçıyı, Garcia 
Lorca ve ben İspanyol dilini 
şiirde en iyi kullanan şair 
olarak kabul ediyorduk." 


Türkçesi : MUNA CEDDEN 


Acıyı ta çocuklukta tattım; 

Gençliğim... (sahi, gençliğim mi o benim?) 
Güllerden bir koku yükseliyor hâlâ, 
Melankoli kokusu... 


Bahçemde güzel bir heykel gördüler 
Mermerden sandılar: oysa capcanlı ettendi; 
İçinde gencecik bir ruh vardı, 

Duygusal, duygulu, duygu dolu... 


Gongora'nın Galatya'sı gibi 

Büyüledi beni Verlaine Markizi, 

Ve böylece kapıldım tanrısal tutkuya, 
Aşırı duygusalliga, insancıllığa... 


.. Kurtardım aklımı alçak düşüncelerden, 
Ruhum Kastalya suyunda yıkandı, 
Yüreğim yola düşüp getirdi 

Uyumun güzelliğini kutsal ormandan. 


Ey kutsal orman! Ey kutsal ormandan çıkan 
Tanrısal derin yürek! Ey verimli 
Çeşme ve yazgıyı yenen erdem!... 


İdeal koru, gerçeğin karmaşıklaştırdığı! 

Burada yanar ve yaşar vücut, burada uçar Psyke, 
Aşağılarda Satyr sevişir, 

Mavilikten sarhoş, bayılır Philomele. 


Düşsel inci ve aşk müziği 

Yeşil defnenin çiçekten kubbesinde 

İncecik Hypsypile gülle varolur 

Ve bir göğüsün tomurcuğunda, ısırır perinin ağzını. 


Çifte atan Tanrı bir dişiyi kovalar 

Ve çamur fışkırır Pan'ın flütünden 
Sonsuz yaşam tohumlarını saçar 

Ve gövertir büyük bütünlüğün uyumunu 


Çırılçıplak olmalı buraya giren ruh, 

İstekle, kutsal ateşle tutuşan 

Bir devedikeninde, sivri bir dikende 

İşte böyle düş kurar ve titrer ve şarkı söyler. 


Yaşam, gerçek, ışık, üçlü alev 

İçteki sonsuzluk ateşinden doğan, 
İsa'nın da haykırdığı gibi, yalın sanat: 
"Işığım ben, gerçek ve canlı" 
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Geçen sayıda Ue bölümünü yayım- 
ladığımız, Metin Demirtaş, Ataol 
Behramoğlu, Hasan Varol'un katıl- 
dığı "Şiirde imge üstüne" adlı kur- 
gu konuşmanın bu sayıda son bölü- 
münü yayımlıyoruz. 


A.B. - İmge, bence (senin de son 
mektubunda belirttiğin gibi Metin) 
yaşantı yoğunluğundan doğar. 
Mantıkla ise, benzetme, allegori, 
metafor, görüntü vb. kurulur. Şiir 
ile de imge demek değildir, sanıyo- 
rum. Benim imge anlayışımda, sanı- 
rm bilinçaltı, izlenimcilik vb. ağır 
basıyor. Mantıkla, çeşitli duygularla 
da çok güzel şiirler yazıldığı muhak- 
kak, Ahmed Ağabey'in kitabından 
tarayıp çıkardığın örnekler benim 
düşündüğüm imge kuramına uymu- 
yor. Şiiri yapan sayısız ögeler var. 
Benzetmenin çarpıcılığı, ritm, gó- 
rüntünün etkinliği, ses tonu, içten- 
lik, mesaj vb...Yine Ahmed Ağabey' 
den verdiğin ömekte: ''Hani kurşun 
sıksan geçmez geceden" gibi bir di- 
ze, bence imgeye daha çok yaklaşı- 
yor. Ya da, şiirsellik, imgeden kay- 
naklanıyor burada. "Ciğerleri küçük, 
elleri büyük/Nefesleri yetmez avuç- 
larına" dizelerinde çok çarpıcı bir 
benzetme, karşılaştırma var. Solu- 
ğun avuca yetmemesi... Bu dizelerin 
gücü: 1- Benzetmenin çarpıcılığında 
2- Şiirin bütünü içindeki yerlerine 
oturduğunda, ortaya çıkan görüntü- 
nün çarpıcılığında (Karda kışta üşü- 
yen hamal çocuklar-Ankara'nın gri, 
acımasız kışında), 3-Toplumsal bil- 
dirinin yalınlığındadır. "Görüşme- 
cim yeşil soğan göndermiş/ Karanfil 
kokuyor cigaram'' dizeleri de, hapi- 
sanede taptaze bir bahar sevincinin 
renkli, güzel anlatımları, bence imge 
değil. Ece AYHAN'ın "geceleri ay- 
dan evlere girilemiyordur" bunlar 
da. Ece Ayhan'ın dizesi yapay bir 
imge izlenimi uyandırmakta bende. 
Daha çok, bir görüntü, resim. Ama 
imge derken anladığım şeye yakın- 
lıkları var. Çünkü mantıklatam açık- 
layamazsın. 


H.V. - Bir Ansiklopedi'de* "Ruh- 
bilimde, sinirlerin merkezcil bir 
uyarımı olmadan insanların zihinde 
kendiliğinden canlanan duyumsal 
şekle "imge" (hayal) denir" deyip, 
devamla"'yalnız (imge) duyumlardan, 
algılardan farklıdır" diyerek, imge 
gücünü: "1- Yaratıcı imge gücü 
2- Tekrarlayıcı imge gücü, 3- Edilgin 
imge gücü” olduğunu da belirterek, 
“imge, algı ve duyumlardan farklı 
şeyler olup... kaypak ve akıcı ta- 
sarlamalardır" diyordu. Mantıkla 
açıklanamayan.. Burada da vurgu- 
lanan kaypak, akicı, ispatlanamayan 
oluşları. Bu mantıkla açıklanama- 
yan sözünün altını çiziyorum. Ben- 
ce de mihenk taşı. 


M. D. - Ya Marquez'in "Kardaki 
Kan İzleri" öyküsü? 

A.B. — Marguez'in "Kardaki Kan 
İzleri" evet, haklısın, bütününde bir 
imge. ...Beni de bu hikayede, cüm- 
lelerin yapısı, ifadenin bu anlamda 
"imgesel"liğinden çok, hikayenin 
bütünündeki imge etkiledi. Bir şey 
anlatılırken başka bir şey anlatılı- 
yor aslında. Ama basit bir simge, 
metafor değil bu. Atmosfer (Aslın- 
da, bir aşk hikayesinin de atmosferi 
denebilecek atmosfer) Kabalğın, 
zalimliğin, bönlüğün, ilkelliğin (Bü- 
tün Latin Amerika gerçekliğinin) 
yargılanmasına dönüşüyor. Hikaye- 
nin bu anlamda "imgesel"'liğini ka- 
bul ediyorum. 


„imge: Tam olarak açıklanama- 
yan bir duygunun, karmaşık, çetin 
bir duygunun dışa vurulması... (Ba- 
zı arkadaşların şiirinde - benim) me- 
caz, cinas, benzetmetüründen çeşitli 
teknik ögeler, profesyonelce kulla- 
nılıyor sadece. Ve üstelik, mekanik- 

e. Kurgusal bir şiir türüdür bu. (...) 
mge kurguyla olmaz. İçten gelme 
bir şeyler, denebilirse şairin fizyolo- 
jisiyle ilgili bir şeyler taşımalıdır. 
Bir şiirimde (İŞTE YENİDEN) "Şiir 
yazmak istemiyorum satranç tahta- 
sında, ya da matematiksel olarak/ 
Matematiği bilmek, ama şiir bir uçu- 
rumdur yine de" Dizeleriyle bunu 
anlatmak istemiştim. Ve açıkça bu 
tür şiirlere kendimce bir polemikti 
bu. 

Metin Demirtaş-Ataol, senin, 
"Bir Çocuğun Rüyası İçin Şiir" adlı 
şiirini konumuz için ilginç bir ör- 
nek olur düşüncesindeyim. Dilersen 
bu şiirn üstünde konuşalım. 

Ataol Behramoğlu - Bence de iyi 
bir örnek. Yalnız o şiirime geçme- 
den önce şunları söylemek istiyo- 
rum: İmge konusunda yazdıkların, 
sordukların, verdiğin örnekler be- 
nim de bu konudaki düşüncelerimi 
açmağa, çoğaltmağa yönelik şeyler- 
di. 
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İmge kavramının mantığa indir- 
genemeyen, tam olarak aciklanama- 
yan bir anlatım olarak düşünüyo- 
rum. Aslında her sanat yapıtı, bu 
anlamda, bütünsel bir imgedir bı- 
raktığı etkiyle. Bir romandan, bir 
filmden, bir şiirden vb. içimizde 
kalan duygu, izlenim, o sanat yapi- 
tının bütünsel imgesidir denilebilir. 
Bu duygu, ya da izlenim de o sa- 
nat yapıtının mantıkla açıklanabile- 
cek yanından farklı olan şeydir. Da- 
ha dar anlamda bakarsak, imge, 
mantıkla açıklayabileceğimiz, ben- 
zetme, metafor, eğretileme, allegori 
gibi ifade biçimlerinden farklıdır. 
mantıkla tam olarak açıklanamaya- 
cak bir izlenimdir. Kendi şiirimden 
bir örnek: 

"Gece soluk soluğa 

Terli bir tren gibi 

(Kör bir) 

O şiirde de imgeye en çok yakla- 
şan dizeler, sanırım bunlar. Aslında 
ne gece, ne trendir anlatılan. Bir 
boğuntu duygusudur. Terli olan o 
boğuntuyu yaşayandır belki. Soluk- 
soluğa olan da yine o dur. Ama ge- 
celer ve trenlerin izlenimleri de var- 
dır o iki dizede. Geceleyin yolculuk 
ettiğimiz bir tren, belki yatağımız- 
da ter içinde bunaldığımız bir gece 
sesini duyduğumuz bir tren-Kara 
tren, kara gece vb. Bunlar da tabii, şiir 


ilerledi" 


yazılırken düşünülmüş şeyler değil. 
Çünkü imgenin, düşünülerek, man- 
tıkla kurulacak bir şey olduğunu 
sanmıyorum 


Bir Çocuğun Rüyası İçin Şiir'e 
gelince: 


Kaybolmuş bir sevgi her zaman 
Kaybolmuş bir bilyaya benzer 
Anımsanır ışıltısı 

Bellibelirsiz gözyaşlarıyla 


Bir çocuğun rüyasında bazan 
Bulunur kaybolmuş bir bilya 


Bu şiirde (Başarılı ya da başarı- 
sız ayrı bir konu)hiç de çarpıcı, göz- 
alıcı benzetmeler yok. Ama bence 
bu dizeler bir imgedir. Şiir, "Bir 
çocuğun rüyasında her zaman/ 
Kaybolmuş bir sevgili vardır"! dize- 
leriyle başlıyor. Aslında, bir çocu- 
ğun rüyasında kaybolmuş bir sevgili 
yoktur. Bu iki dizede, yetişkin kişi, 
yitirdiği sevgilisiyle yitirdiği çocuk- 
luğunu (geri dönülmezse yitirilmiş 
olan şeyi) özdeşleştiriyor. Daha 
sonraki dizelerde, çocuklukta da 
kaybedilen bir bilyanın sözü edili- 
yor. Böylece çocukken kaybedilen 
bilyanın acısıyla yetişkinken kay- 
bedilen sevgilinin acısı özdeşleştiri- 
liyor. "'Anımsanır ışıltısı/Bellibelir- 
siz gözyaşlarıyla" Burada da "Belli 
belirsiz" olan gözyaşı mıdır, yoksa 
bilyanın artık yiten ışıltısı mıdır, 
yoksa yitirilen sevgilinin ışıltısı 
mıdır?... "Bir çocuğun rüyasında 
bazan/Bulunur kaybolmuş bir bil- 
ya" Bu iki dize, aslında, çekince 
sorulan bir soru gibidir. Yitirdiğim 
sevgiliyi acaba bulabilecek miyim? 

Şiirin hikayesine gelince, man- 
tıksal bir kurguyla hiç bir ilgisi ol- 
madığını rahatça söyleyebilirim. 
Gene bir başka örmek, İsmet Özel'in. 


"Bir şehrin uzak semtleri gibi 
gözlerin 

üzgün, kara, ayaklanmaya hazır" 
dizeleri imgedir. Çünkü söylenen- 
den, mantığa indirgenebilecekten 
daha fazla bir duygu potansiyeli ve 
görüntü zenginliği taşıyor bu dizeler, 

Özetle, imgeyi bir yoğunluk, ele 
geçmesi güç bir şey, derin ve kar- 
maşık bir izlenim, mantıkla açıklan- 
ması güç bir duygu-düşünce-düş-ger- 
çek yumağının ifadesi olarak düşü- 
nüyorum. Ama şiirin, şiirselliğin 
tek ölçütü, imge olmasa gerektir. 
Bir çarpıcı benzetme, -bir allegori, 
metafor, özgün bir tonlama vb. da 
imge kadar etkilidir bence. İmge 
tutkusuyla bir benzetmeler, sıfatla- 
malar tuzağına düşmek tehlikesi de 
her zaman söz konusu. İmge, or- 
ganikse, içten gelen, yaşanılmış bir 
duygu-düşünce patlamasının sonu- 
cu ise, şiir değer taşır bence. 

H.V. - Evet, Metin Ağabey, "Ak- 
çaylı Elmacıların Türküsü" şiirin 
üzerine konuştuklarımızı burada bi- 
raz açalım istersen. Yöresel, ama 
yoğunluk yüklü, dupduru, halkımız- 
ca kullanılan sözcükler vardı. Ve sen 
şiirinde bunları pek güzel kullan- 
mıştın. Bu konuyu biraz açar mısın? 

M.D. - Andığın ve öteki kimi şiir- 
lerimde köyümle ilgili kimi yöresel 
yer adları kullandım. (Tezli yeli, 
Ala kepeli, Çığlıkara Ormanı, Gülen- 
dost Kavakları, Uçarsu, Gilevgi gibi), 
Bu sözcüklerin, yer adlarının bende 
ve benim yöremin insanlarında kimi 
çağrışımlar, anılar uyandırması do- 
galdır. Ya bir başkasına? Bu kaygıyı 
hep duydum. Ama örneğin, her böl- 
ge ve yörede adını genellikle estiği 
yerden alan, tınazları savuran, yazın 
insanı serin bir su gibi serinleten bir 
yel yok mudur? Bunları düşünerek 
kullanmakta sakınca görmedim. 


„Yoksa "Tezli Yeli", "Alakepeli 
Rüzgârı" , yerine genel bir deyişi 
seçebilirdim 


Bir de bu yöresel yer adlarının, 
halkın dilinde kullanıla kullanıla di- 
le iyice yatmış, ilkin söylenişinden, 
tınısından gelen, akide şekeri gibi 
şiirsel tadları ve güzellikleri var. 
Köy Enstitüleri'nin eski adlarını 
anımsayalım: Kepirtepe, Beşikdüzü, 
Kızılçullu, Cilavuz, az, Düziçi, 
Akçadağ, Hasanoğlan, Aksu gibi... 

Şiirde geçen "Çiğlikara Ormanı" 
sözünün değişik söyleniş biçimleri 

ar: "Cilikara", "Çığlıkara" gibi. 

Buradaki "Çığlıkara" sözcüğü, yal- 
nızbaşına kara rengi anlatmada, ka- 
ra, kapkara "Çığlıkkara" gibi kendi- 
liğinden bir çağrışım, bir imge gücü 
ve güzelliği taşımıyor mu? 

"Çıplak sırtında çığlıkara saçları 

Hangi deli kız süpürmüşte böyle 

Tozuyor gecenin göğü 


Yıldızları 

Ve samanyollarıyla 

Yerlerde" 

Yukarıdaki örnekte görüldüğü gi- 
bi ben bundan yararlandım. Yani 


ora halkının çığıp gitmiş görkemli 
bir ormanı anlatmada kullandığı, 
"Çığlıkara Ormanı" sözcüklerinden, 
'Çığlıkara'nın imgesel gücünden, 
çağrışımından yararlanmak istedim. 
Bedri Rahmi Eyüboğlu da Çorum' 
un İskilip ilçesinde, kuzguni kara 
ve taneleri üstüste dizili bir üzüm tü- 
rüne, üzüm salkımına verilen adı, 
" Çatal kara"'yı heybesine katıp gel- 
memiş miydi. 
"Karadu tum, gatalkaram, 
çingenem" 
Aynı sözcüğü ben de, “tütünü, tü- 
tün işleyen elleri, parmakları anla- 


tırken bir güzel ve 'keyifle kullandım: 


"Ve tütünü 

O sarışin 

Ağulu kızını 
Çatalkara parmakların 
Nazlı ince hünerini." 


Bulvarlann neon ışıklarından 
benzi sararmış, eskitilmiş kimi söz- 
ler ve deyişler oralı kimi duyguları 
anlatmada etkili olabilir. Ama aynı 
söz ve deyişler kendi coğrafyamızın 
sınırları dışında kimi konu ve duy- 
guları anlatmada etkili olabilir mi? 
Örneğin, yıl boyu binbir emekle ye- 
tiştirdiği ürünün hasat öncesi bir bu- 
lutun dolusuyla zarara uğraması kar- 
şısında, kırsal kesim insanının kul- 
landığı genellikle şu sözcüklerdir: 
"Heder oldu emekler..." Ya da, sade 
benim yöremin insanının kullandığı 
bir deyimi "İşte şimdi yandı 
ayak!.. y Bütün bir yaz boyu, çıp- 
lak ayak, hiç sizlanmadan yetiştirip 
devşirdiği ürünün harman yerinde 
bir afetle yok olup gitmesi harşı- 
sında, bir fukara köylünün dudak- 
larından o an dökülüveren sözcük- 
lerdir bunlar. "Sarı sıcaklarda yan- 
madı, işte şimdi yandı ayak!..." 


Söz bu kadar da uzun değil aslında. 
Emekle yaratılmış âirünün heder ol- 
ması e m ar ma çoğu şu 
bir iki sözcük: "İşte şimdi yandı 
ayak!.." 

Söz ilkin insana bir deyim izle- 
nimi veriyor, ama yukardaki açıkla- 
madan sonra, imge düzeyine çıkmış 
özgün bir anlatım gücü taşıdığı görü- 
lüyor. Okuması yazması bile olma- 
yan bir fukara köylünün yukarda 
anlatılan durum karşısındaki psiko- 
lojisini bütünüyle açıklayan bir 
imge... Şiirde imge genellikle eğreti- 
lemeğe yaslanır. "Gibi" adlı bir des- 
teği vardır. "İşte şimdi yandı ayak" 
sözlerinin bu çeşit bir imge olmadı- 
ğı görülüyor. Nesnel bir gerçeklik 
karşısında, öznel, yaşanmış yoğun 
bir duygudan fişkırmış, ama benzer 
bir olay karşısındaki her insanın du- 
rumunu ve olayın çarpıcılığını açık- 
lamada hizmete hazır. Üstelik yede- 
finde çaktırmadan, gizli bir gülüm- 
seme taşıyor. Alay (humor, ironi), 
trajik olanın üstünde incecik bir ör- 
tü halinde. 


A.B. - Bu günlerde Köroğlu An- 
tep Rivayeti'ni okuyorum. "Dünya- 
mi heder edenler" diye bir söz. Ne 
imge, ne bir şey... Ama arkasında 


öyle hir şiir yükü var ki... Bir başka 
dize: "ömrüm bu gün bitti sandım" 
vb. Halk şiirinin söyleyiş biçimleri- 
ne, konuşma dilinin tarihsel süreç- 
lerdeki anlatım biçimlerine çok iyi 
bakmalıyız diyorum. (Ahmed Arif" 
in şiirinin gücü, halk şiirine çokiyi, 
derinliğine yaslanmış olmasından 
geliyor bence.) Türkçenin şiir potan- 
siyellerini yakalamak için. Bir "he- 
der etmek" sözü ölüp gidiyor. Bu 
sözleri, deyimleri bulup canlandır- 
malı. Şiiri günlük konuşma dilinin, 
gazete dilinin kuruluğundan, tek- 
düzeliğinden kurtarmalı. Ölü bir ba- 
tı dili ya da soyut bir söz dizimin- 
den de. Yaşayan, canlı Türk dilinin 
derin soluklarını, vurgularını, kazan- 
dırmalı şiir diline. Bu bana imge ko- 
nusundan daha önemli görünüyor. 
Yani hakiki bir Türkçe ile yazmak 
konusu... (Sözcük, vurgu, tonlama, 
söz dizimi vb...) 

H.V. - Metin Ağabey, sen "şimdi 
yandı ayak" deyimine imge diyor- 
sun. Ataol ağabey ise, "dünyamı he- 
der edenler" ya da "ömrüm bu gün 
bitti sandım" dizesine,  dizelerine, 
"Ne imge, ne bir şey..." diyor. Bu 
konuda ne diyorsun? 

M.D. - Oysa Veysel ÖNGÖREN 
bu sözü, bu ifadeyi "Tam tamına 
imgedir" diye karşılıyor. İstersen 
burada Veysel'in Ataol'un söyledik- 
lerine de yanıt olabilecek, kitabım 
Hançer ve Lirik üstüne yazdığı mek- 
tuptan imge üstüne yazdıklarını 
okuyayım. Şöyle diyor Veysel: 

«. İmge sözcük içeriğidir. İçlem- 
le aynı şeydir. En geniş ifadesi an- 
lamdır. Bir şeye değişik adlar veril- 
mesi, değişik özelliklerini öne çı- 


karmak içindir. Her sözcük bize bir 
imgeyi haber verir. 

Şiirde sözcükler arası ilişkilerden 
doğan şeye imge demeğe alıştılar 
bu şey, imaj'dır. 

Şimdi: Senin "Şiirde imge genel- 
likle eğretilemeğe yaslanır" sözüne 

tılmıyorum. Zaten çıbanbaşı bu 
eğretileme kolaylığından çıkiyor. 
Aslolan  ilintileme'dir.  Ataol'un 
"Dünyamı heder edenler" ifadesine 
"Ne imge ne bir şey" sözüne de 
katılmıyorum. Tam tamına imgedir. 
Her dil içeriği bize imgeyi verir. 
İmajı seçebilmek gerekir. Şunu ne 
yapacağız: 

"Kestim mümkünümü de 

carelerimi” 

“Her dilsel ifade gibi imgeyle örül- 
müştür, ama nefis bir imaj. 

"İşte şimdi yandı ayak" tam ta- 
mına imgedir. Ve biz dolaysız imge' 
nin peşindeyiz. Ve buradan imajlar 
yaratarak, dolaysız bir şiirsel içerik 
elde etmekle yükümlüyüz. 

Dil, kendisi dolaylı bir olgudur. 
Dolaylı içerik yandaşları, insanı ve 
dünyayı değil, gene dili anlatmak 
işiyle maluldür. Biz ise, dolaysız bir 
şiirsel içerik ile, (Elbette dolaylı 
olan dili kullanıyoruz) dünyası için- 
de insanı anlatıyoruz... 


İmaja bak: 

"Yastık kurbanın olam 

Yar yatışı nicedir” 

Veysel öngören'in dedikleri bu- 
rada bitti. 

Şimdi beni de imge kadar halk 
dili ve söyleyiş biçimleri ilgilendiri- 
yor. İmgenin ayakları yerde ve 80- 
muta ulaşmış olanı başım üstünde. 
Ayakları yere basan imge... Somut 
imge nedir? Ve şu soruyu hep sıkça 
kendi kendime soruyorum: Somut 
imge nedir? 

H. V. - Yann'da” sözünü ettiğin 
bir "kapalı imge" sözü vardı. 

M. D. - Abdülkadir BULUT ge- 
çenlerde bir dergiye verdiği yanıtta: 
" „Ama ikinci yeni şiirinde imgenin 
gözleri bağlı olduğunu da Nazım'ı 
okuyunca anladım" diyor. Bu söz 
benim için de birçok şeyi açıklıyor. 
Doğrusu ben, Rembo'nun:"'Çocuk- 
ların bayıldığı mayhoş elmalardan 
tatlıydı/ Çam tekneme işleyen yeşil 
sular'' ya da bir türküdeki "yoğurt 
gibi ela gözlüm", "yeşil soğan gibi 


tatlı sözleri" sözlerinden, dizelerin- - 


deki tad alıyor da, "Balıkların bı- 
yıklarında sur taşları" gibisinden di- 
zeleri anlâyamıyordum. Üstelik şiir 
konusunda hiç de dar görüşlü, bağ- 
naz olmadığım halde. 


H. V. - Burada bir yazıyı anmak 
istiyorum, Aragon'un bir yazısını6 
Yazısının adı: 'Eluard'ın Şiirin- 

de Imge' 


P. Albouy, bu yazıda şiirin açık, 
kapalı olduğunu incelerken, Eluard' 
ın şiirindeki imge konusuna da de- 
giniyor. Kapalı imgeile kolay imge- 
den söz ederek: 

“Aynanın teni altında lambanın 

yüreği çarpar" 
(Eluard) 
Bu çök güzel bir "kapalı imge"'dir, 
diyor. Devamla yine: 

“Paris, bir iğne kadar ince, bir 

kılıç kadar güçlü, güzel kentim” 
(Eluard) 

Bu da ''kolay imge" dir, diyor. Şu 
dizeye ise: 

"Dünya bir portakal maviliğinde' 

(Eluard) 


"geçerli bir açıklama yapılabi- 
leceğini sanmıyorum" diyor. 

Aragon, bu sözlere karşılık, kısa- 
ca; "Kapalılık (anlaşılmazlık) iki 
kaynaktan gelir: Ya okumasını bil- 
meyen okuycudan, ya da derdini 
anlatmayı bilmeyen yazardan. Ya 
da her ikisinin karışımından" Ve: 

"... çünkü imge yüce bir konuyu, 
değeri yüksek bir içeriği dile getir- 
diği zaman, (başarısı, anlatım gücü 


ölçüsünde) bu konunun bu içeriğin: 


değerini eksiltmeyecek, artıracak- 
tır." Yine. 

Eluard'dan şu dizeleri örmek ve- 
rerek: 

"Biricik boş olan yüreğimin de- 
rinliklerindedir; bu ölümün öz alanı 
mı, yoksa kaçışın alanı mı acaba" 

O, bu dizeleri yazan değildir 
artık deyip,: 

"İnsanların, dünyayı açıklamak 
ve değiştirmek için birleşmeye, 
umud etmeye, savaşmaya gerek- 
sinimleri var" 

Eluard bu dizeleri yazandır, di- 
e 

Aragon, kapalılık-açıklık ya da 
kolay imge konusunda son şu sóz- 
leri soylüyor, Eluard'ın şiirini imge- 
lerini anarak: 

"Eluard'n imgeleri (...) insanın 
yüreğine işlemektedir, hem de is- 
ter kolay, ister zor ya da açıklan- 
maz olsunlar. Bu bir biçim işi değil, 
bir öz meselesidir." 

Önce şu satırların hemen altını 
çizeyim. "..Bu bir biçim işi değil, 
öz meselesidir" Buradan öğrenip 
üzerini vurgulamak istediğim Şu: 
Şiiri kapalı, açık yapan şiirin özü- 
dür. Şairin yaşantısı, dünyaya bakış 
açısı, halkla bağı, sınıf bilinci; öz 
ve biçimi birlikte kavrayıp kavraya- 
madığıdır. İmgenin, kapalı mı, açik 
mı, anlaşılır mı, anlaşılmaz mi ol- 
masının temeli özdür. "Aslolan ha- 
yattır" diyen Nazım'ın yine "Diya- 
lektik materyalist felsefeyi anlama- 
dan ise modern manada realist sa- 
natkar olmak kabil değil" sözünü 
hatırladım. 


Yaşantı yoğunluğu, yaşantı biri- 
kimi önemli.. 


A.B. - Beni imge kadar halk dili 
ve söyleyiş biçimleri ilgilendiriyor 
ile imgenin ayakları yerde ve somu- 
ta ulaşmış olanı başım üstünde. Bu 
sözlerinin altını çiziyorum. Bu sóz- 
lerin benim için de aynen geçerli. 
İmge nasıl somuta ulaşır, ayakları 
yere basar? Gerisinde bir yaşantı 
yoğunluğu, yaşantı birikimi varsa... 
Ve o yoğunluk, birikim, dilde tam 
karşılığını bulmuşsa. Ucuz fantazi, 
gelgeç moda değilse. (Hem konu 
hem söyleyiş özellikleri bakımın- 
dan) Halk dili ve söyleyiş biçimleri- 
ne gelince, eğer yine senin sözlerin- 
le "'Bulvarların neon ışıklarında 
pörsümüş kimi sózciikler''le "'Oralı 
kimi duyguları anlatma" değilse 


> za 


amacimiz; ve hele okurumuzun da 
bulvar * kalabalığını aşarak halka 
doğru açılmasını istiyorsak, konu- 
larda da söyleyişte de elbette halk- 
sallığa açılmamız, onun ne olduğu- 
nu incelememiz kavramamız gereki- 
yor. A. ADA'nın bahsettiğin yazısı- 
m okudum.?. "Halkın diline sadık 
kalmak" tanımlamasına takıldım. 
Halkın diline sadık kalınmaz. Hal- 
kın dili aşılır. Her sanatçı kendi 
dilini yaratır, ama anadilin (Köy 
gecekondu - ve şehir argosu, yeni 
öğeler, tüm dil) özelliklerini dilin 
ana kaynaklarını iyi kavrayarak. 
Yoksa halk şiirine öykünmeğe dö- 
nüşür is. > 

H. V. - Çok doğru. Ataol Ağabey, 
siz çeviri şiirlerin çoğunu ana dilin- 
den okuyorsunuz. Mutlaka aslından, 
ana dilmden okuyunca daha çok 
tadına varıyorsunuz o şiirlerin. Çe- 
viride ne kaybediyor şiir? Ne çev- 
riliyor ya da? 

M.D. - Çeviride başka dile akta- 
rılabilen nedir, aktarılamayan ne- 
dir? diye eklesem. 

A.B. - Bunu, Ritsos'tan da işitti- 
gim (ve okuduğum) bir görüşe ka- 
tilarak belirtmek istiyorum. Eğer 
sessel özelliklere fazla dayandırırsak 
şiiri, fazla süslemeciliğe kaçarsak, 
bunun başka dile aktarılması güçle- 
şir. Siirselligi yaratan, yine de an- 
lam olmalı, anlam aktarılabilir. Ses 
oyunları dil oyunları ve cambazlık- 
ları, kendi dilinin sınırları içinde 
kalmak zorunda. Dengeli, ölçülü, 
dilsel, sessel özelliklerin ya da halk- 
sal vb. deyimlerin başka dillerde 
karşılıklarını bulmak (Hiç değilse 
önemli bir ölçüde) bence mümkün... 
(Senin ""Tınlama, ötüş, dediğin şey, 
önemli) Fakat ona bir çeşni gibi 
bakmalı derim. Fazla yüklenirsek, o 
o yükü kaldıramaz. Aslolan yine de 
anlamdır, edadır, söz gelimi "Bir 
ben bileceğim oysa/Ne afat sevdim" 
dizesinde -Yanılmıyorsam bütünü 
böyleydi- (Bir de Diyarbekir kale- 
si...” diye devam eder çünkü) Şiir- 
selliği yaratan şey "Afat" sözcüğü- 
nün ilginçliğinden, söyleyiş tadın- 
dan çok daha fazla "Bir ben bilece- 
fim'' söyleyişindeki "Sevdim" yük- 


gim, katıldığım bazı yazılar da oku- 
dum bu konuda, sözcüklerin sessel 
değerleri, özeHiğleri konusunda... 
Gazete dili, aşırı giden bir özleştir- 
me, dilin sessel değerlerini dekdüze- 
leştiriyor. İlber ORTAYLI'nın "Ge- 
lenekten Geleceğe" adlı kitabında, 
bu konuda akıllıca yazılmış bir yazı 
var. O yazıyı (Ve genelde kitaptaki 
yazıları) okumanızı öneririm. Biz 
bu arkadaşın ve başka bazı kişilerin 
de dediği gibi, çeşitli halksal kül- 
türlerle yoğrulmuş bir tarih ve coğ- 
rafya bölgesindeyiz. Dilimize çeşitli 
dillerden gelen, sözcükler, kavram- 
lar var. Bunlar sadece anlam bakı- 
mından değil, ses bakımından da di- 
limizi zenginleştiriyorlar. Bu sonun- 
cusu, biz şairler için özellikle çok 
önemli. Bu bakımdan, sözcük seçi- 
minde rahat olmalıyız diye düşünü- 
yorum. İlle de öztürkçe yazacağız 
diye bir kaygımız olmamalı... Metin, 
bana yazdığın mektupta, "özlem" 
ve "hasret" sözcüklerinin ağırlığını 
tartarken: “Özlem” de sönen bir 
ses , Hasret” te artan, çoğalan, 
uğuldayan çığlık bir ses var" de- 
mişsin. ''Hasret"'i de "Hasrettt!..." 
biçiminde yazmışsın. Söyledikleri- 
ne aynen katılıyorum. Dediğin gibi: 
"özlem de olur hasret” de. Verdi- 
ğin örnekte güzel: 
“Şafak söktü yine/Sunam 
uyanmaz 
Hasret çeken gönül/Derde 
dayanmaz" 


Bir gün öztürkce yobazi diyebi- 


leceğim biri bana, "Bir Gün Mutla- 
ka" için, neden "Bir Gün Kesinkes" 
demediniz, demişti. Oysa bu şiirin 
tümünde ritmi sağlayan başlıca özel- 
lik, mısra sonlarındaki "a" sesleridir. 
"Mutlaka", "çoğala çoğala"' "uqu- 
ruma” "balıklama" vs. vs. (Azerbey- 
canlı büyük şair RESUL RIZA bu 
şiiri okuduğunda, çok güçlü bir alli- 
terasyon var'' demişti, anımsıyorum. 
Bizim öztürkçeci arkadaş bu özelli- 
ğini görememişti şiirin. Özetle, "ke- 
sinkes” te denir, 'mutlaka"'da. Söz- 
cüklerin sessel değerleriyle ilgili 
kaygını paylaşıyorum. Şiirde çok 
önemli olan bir şey bu. Şiirdeki 
uyumun en temel ögelerinden biri 
çünkü. 


M.D. -Peki Ataol, yaşantı eski- 


yince şiir eskir mi? 

A.B. - Altını çizdiğim sorun üs- 
tünde düşünüyorum: “Yaşantı eski- 
yince şiir eskir mi?" ...Bu soruyu 
hemen karşılayamıyorum. Herhal- 
de, imgeyi, yaşantı yoğunluğuna 
bağladığım için. Yine de şöyle de- 
nebilir; bir yaşantı biçimi (örneğin- 
den Dıranas'ın "Yolu gözleyen lam- 
bası" gibi) eskiyebilir, büsbütün yok 
olabilir. Fakat o yaşantıdan kaynak- 
lanan şiir, dilde çok sağlam karşılı- 
ğını bulmuşsa, yaşamını sürdürür. 
Çünkü artık dilin bir olgusudur. 
Böylece kendine özgü bir yaşama 
alanına sahiptir. Genel kültürün, ge- 
nel zevkin (Dil ve söyleyiş zevkinin) 
içinde yerini almıştır. Bir anıdır, 


geçmişte kalmış bir şeydir temelde- 
ki yaşantı, ama söz konusu dize 
onun en seçkin dile getirilişlerinden 
biri olarak sürdürür yaşamını. (Bu- 
nun tersi ise şudur: Giincelde yaşa- 
nan bir şey, dilde sağlam karşılığı- 
ni bulamamışsa bile, o yaşantının 
güncelliğinin etkisiyle ilgi çeker 
ama o yaşantının ortadan kalkışıyla 
da etkisini yitirir, sarkar, anlamsız- 
laşır... yok olur.) 


Metin Demirtaş-Kirazın mendil- 
le alınması, mendile konulup gidil- 
mesi sıradan bir kasaba resmi. Çok 
uzaklarda kalmış bir yaşam biçimi. 
Kiraz çoktan kesekağıdına, naylona 
girdi. Üstelik öyle kolayca alınıp 
gidilmiyor da... Ama sözcükler ve 
imgelerle kurulmuş şiirin dünyasın- 
da (Anılan yaşam biçimi yok olmuş 
da olsa) gerçekte olduğundan daha 
sahici, daha üstün bir güzellikte sür- 
dürüyor yaşamını. İşte yenilip de 
atılmıyan erik çekirdeği gibi dilim- 
de dolaştırdığım Cahit Külebi'den 
iki dize: 

"Her seven alıp gitse ne olur 
Bir mendil kiraz gibi kızları" hal 


4. Hayat Ansiklopedisi. sayfa 1652 
5. Yarın Dergisi, Sayı 7 
6. Çağımızın 'Sanatı-Aragon. 1. basım 


1966 Gerçek Yayınevi 

7. Ahmet Ada'nın adı geçen yazısı, Ya- 
şam İçin Şiir Haziran 1983 
A. Ada, aynı yazısındaki görüşlerini 
açıklayan bir yazı daha yazdı. Bak 
Sanat Eki Nisan 1984 


leminin di'li geçmiş olugundaki bir 14 * 


takım gizli, dile gelmez özelliklerdir. 
"Bir başka dilde "Afat"'ı karşılayan 
sözcük bulunabilir mi?" (...) "Afat" 


m karşılığı bulunur da, "'Bir ben bi- My 


leceğim" deki edayı çevirmek güç 
olabilir. Ama böyle güçlüğe can 
kurban. Çünkü bu tür söyleyişlerde 
bir dilin kendine özgü felsefesi, 
derinliği vardır. Yani, ses ya da söz 
taklidinin çok ötesinde, ana dilde 
halksal olanı, en temel olanı, gerçek 
olanı kavramak çok önemli ve şiiri 
o kaynaktan beslemek.. Öyle ki şiir 
ve ana dil, birbirinin içine girsin, 
birbirinden ayrılmasın, birbiriyle 
sarmaşsın, birbirinden soluk alip 
versinler.. Bu, yerelligi ya da halksal- 
lığı öykünme düzeyinin çok ötesin- 
de bir olgu bence. Bu gün kentli şair- 
lerin çoğunun da anlamadığı bir 
şey. Sentetik bir dille yazıyorlar. 
Kurmaca bir dille. Bunu söyleyince 
de, halk diline öykünmeyi önerdiği- 
mizi sanıyorlar. 


H. V. - Haklısın. Metin Ağabey' 
in önce değindiği bir konu vardı: 
Yöresel sözcükler. Bu sözcükler ben- 
ce de şiirde kullanılmalı idi. Onlar 
artık topluma mal edildi. 

Ama bazı zorlama "'öztürkçe" 
sözcükler hayatta canlı yaşayamı- 
yorlar. Sözcükler konusunda ne der- 
siniz? 

A.B. - Sözcükler konusunda ben 
de çok, ve gittikçe sık düşünüyo- 
rum. Son zamanlarda, benim sevdi- 


Mo 


GÖREN BULUT 


Arşivlenen Bir Yaşantıdan 


Sessizlikler gönderdi, gizli yazılar 
İsteneni ivedi yanıtlarken hep titredi elleri 
Anlamadı onu hiç, eskiyen elbisesi 


p. 
` 
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Veysel Colak 


` Kırılan daktilolar. Soru olmadı yazdıklarında. 


Gizler taşıdı, anlatamadığı korkularını 

Buzlu camların arkasından görünürken kendisini sorana 
Yetiyordu ona, kirlenmiş o solgun kravatlar, 

Miyoptu, camı kırık bir gözlük takıyordu 

Usanmadı dinlemekten, bekleyişler edindi. 


E (a NBeyazdı teni bir meydanda görünmemekten 

y Gölgesini bilmiyor, güneş düşmedi ki üstüne 
MAİN Yürüdü hep yıkılmaz sandığı bir duvarın dibinden 
İM Sadece ürküyordu rastgelince ıslık çalan birine. 


Gelen emri ezberine alırdı bir noktaya bakarken 
Siyah perdeleri çekince cama; 

Sevildiğini düşünürdü her sigara yakışında 
Masasına sarılır uyurdu sonra 

Düşünde, kendisini odasında çalışırken görürdü. 


Bir yılda dört mevsim olduğunu öğrenmek istemedi 
Akşamları önüne koysa da azalan günlerini 

Bıkmadı hayatın memuru olarak yaşamaktan 
Emekli oluncaya kadar ölümü geciktirdi. 


Daha yaşayacaktı ünlemsiz yaşamını tanımasaydı 
Ağzından kan boşanan bir çocuk düşmese kucağıma. 


Ozanın yakında çıkacak olan "ötesi Yar" adlı kitabından. 


Ibrahim Karamemet 


ergio Leone hepimizin, özellikle de genç ve 
orta kuşağın tanıdığı bir sinema yönetme- 
ni İtalya doğumlu ama, kendini çokulus- 
lu diye tanımlamak daha doğru sanırım. 


Nasıl şirketlerin çokuluslusu varsa, yönetmenlerin 
de oluyor. 1960'lı yılların furyası olan "Spagetti 

Western''lerin yaratıcısı olan Sergio Leone 1921 

Roma doğumlu ve meslekten sinemacı bir ailenin 

ferdi olarak 18 yaşında doğrudan profesyonelce 

yönetmen yardımcılığı ile işe başlayor. Ve daha bu 
aşamada çokuluslu niteliğini buluyor. Asistanlığı- 
nı yaptığı 80'den fazla filmin'yönetmenleri arasın- 
da Camerini, Vittoria De Sica (Bisiklet Hırsızları) 
yanında Mervyn Le Roy (Oua Vadis), Robert 
Wise (Truvalı Helen), William Wyler (Ben-hur), 

Raul Welsh, Fred Zinneman var. Ancak, görüldü- 
gü gibi daha çok iş yapan büyük yapım yönet- 
menlerinin asistanı ve Pompeinin Son Günleri, 

Glad yatórler Savaşı gibi filmlerin senaryo yazarı- 
dır. 1960'da, yirminci meslek yılında yönetmen 

olarak ilk filmini çevirir: Rodos Heykeli. 

1964 yılında Bir Avuç Dolar İçin (Per un pug 
no di dollari) bu karmaşık sanat geçmişinin ürünü 
olarak bittiğinde Leone yeni bir sinema türü baş- 
lattığını bilmiyordu. Film oldukça çekingen bir 
tavırda finanse edilmişti. İki dilde çevrilmiş (İtal- 
ae ve İngilizce) ve Anglo-Sakson dağıtımı için 

talyan olduğu gizlenmiş, yönetmenin adı İngiliz- 
ce versiyonda Bob Robertson olarak yazılmıştı. 
Film, değişik bir western yapısıyla oldukça başa- 
rılıydı. Önce biraz alaylı karşılandı ama, sonuçta 
gişe çokiyi gitti. Aslında film büyük Japon yönet- 
men Kurosawa'nın Yojimbo adlı yapıtından dev- 
şirmeydi. Sergio Leone, filmin gerek gişe, gerek 
yeni western yapısıyla sağladığı başarı üzerine bu 
tür filmlerine devam etti ve hepimizin bildiği Bir- 
kaç Dolar Daha (Per qualche dollari in piu) 1965 
ve İyi, Kötü, Çirkin (Mbuona, il cattivo,il brutto) 
1966 ile spagetti westernin en değerli örneklerini 
vermekle kalmadı, bir on yıl kadar serüven filmi 
piyasasını hakimiyeti altına alan bu türü başlat- 
mış oldu. Böylece kırk yılı aşkın süregelen "'Wes- 
tern" türünün kaderini bir İtalyan değiştiriyordu. 


Sergio Leone'nin Sanatı 


Bu filmlerle spagetti westernin piri bu türde 
bir üçleme tamamlamıştı. Bunların alışagelinmiş 
westem filmlerinden temel farkı gerek biçimde, 
gerek özde görkemli olmasıydı. Oysa, western ya- 
lınlığın simgesiydi. Görüntülerde kişilerin figür- 
leri yanında yalın çöl ve dağ başları bile büyük 
bir estetik kaygu içeren sanatsal düzenlemelerle 
görkemli bir şekilde veriliyordu. Bu görkem kişi- 
liklere ve konuya da yansıyor; gizli ve gizemli iliş- 
kiler, normal ve yalın olaylar dizisi dışında dolay- 
lı anlatım ve kimlikleri gizli, kimlik ve hatta kişi- 
lik değiştirmiş görkemli kişiler, bunların çevresin- 
de dolanan efsanevi olaylar olarak belirginleşiyor. 

Bu filmlerin dikkat çeken başka bir yönü de 
müziğin kullanılışıydı. Amerikan westemlerinde- 
ki şarkıların eşliğinden öte bu şatafatlı gelişime 
uygun görkemli bir müzik işlevsel olarak doğru- 
dan görüntüyü bütünlüyor ve oldukça başarılıydı. 

Leone'nin bir başka özelliği de vahşetin esteti- 
ğini yaratma uğraşıydı. Bu, uzak açı yaratmak, 
vahşeti" eleştirmek için yönelinmiş bir tarz 
mıydı, yoksa Sergio Leone'nin populist yaklaşı- 
mının gereği miydi, pek açık belirginleşmemiştir. 
Ne ki, Leone'nin spagetti western türünün ardılla- 
3 bu ge fnotifini olağanüstü boyutlara uzan- 

ırdılar, 


Sergio Leone bu ilk üçlemesinden sonra hızı 
kesilerek gene Amerika konulu üç film daha yap- 
tı. İk üçleme kadar birbirine biçimsel olarak bağ- 
lı değilse de Bir Zamanlar Bott (C'era una volta di 
west) 1968 ve Giu la testa 1971 ve uzun bir ara- 
dan sonra nihayet, daha çok Amerikan katkısıyla 
gerçekleştirdiği Once Upon a Time in America 
(Bir Zamanlar Amerika) dan (1984) oluşan üçle- 
menin konu bağı açısından asıl üçlemesi olduğu- 
nu söyler. Böylece Leone, Amerika'da 45'lik Colt 
tabancaların söz sahibi olduğu kahramanlık dö- 
neminden, susturuculu susturucusuz 45'lik Smith 
Weston ve makinalıların* kan kustuğu ve yeraltr 
nm Amerikaya hakim olduğu günümüze dek sine- 
ma kanalıyla kendince bir Amerika panaroması 
çizmiş oluyor. Bir İtalyan için biraz fazla Ameri- 


Estetiğinin 
Düğümü: EN 
BirZam anlar! | 
Amerika(da) Á 


kanca uğraş. Ancak, uzunca süren ilk çıraklık yıl- 
larındaki sayısız Amerikalı yönetmenle yaptığı 
çalışmalar sonucu sinemanın popüler bir sanat 
olduğunu kavrayan Leone buradan giderek, po- 
pülerlikten öte populist bir sinemaya yönelmiştir. 
Yapıtlarıyla bu yoldan başarıyla ulaşmıştır. 

Kuşkusuz Sergio Leone'de bir Avrupalı kanı, 
İtalyanlıktan gelen ince bir hümanist yan da var. 
Daima iyinin ve doğrunun yanındadır. Ama, da- 
ha çok kötüyü gösterir. Bu arada populist eğilimi 
onu yöneldiği vahşet ve ne pahasına olursa olsun 
elde etmek istediği górkemde tutuklar, Aslında, 
filmlerinde kan gövdeyi götürürken kuşkusuz buna 
bir Avrupalı olarak eleştirel bir uzak açıdan yak- 
laşıyor ve belki de bunun ironisini (alaycılığını) 
getirmeyi düşünüyordu ama, populist eğilimi kit- 
lenin algılayışı sırasında dizgini elinden kaçırma- 
sına neden olmuştur ve yaklaşımı eleştiriden çok 
vahşetle özdeşleme şeklinde kabul edilmiştir. 
Yakalamak istediği estetiğin büyük boyutluluğu 
yüzünden bir çeşit ''Manierizm'' içine düşmüştür. 
Bu manierizmde vahşet de tüm diğer öğeler gibi 
büyük boyutludur. 


Bir Zamanlar Amerika(da) 


Özgün adı: C'era una volta in America 

Senaryo : Sergio Leone, Leonardo Benvenuti, 
Piero De Bernardi, Enrico Mediali, 

Franco Arcalli, Franco Ferrini. 

Görüntü : Tonino Delli Calli 

Çevre Düzeni: Carlo Simi 

Müzik : Enrico Maricone 

Yaratıcı Prodüktor: Claudio Mancini 

Yapım : Arnon Milchen 

Oynayanlar: Roberto de Niro, James Woods, Eli- 

sabetch Mc. Goven, Joe Pesci, Tuesday Weld, 

Burt Young, Treat Williams. 


Bir Zamanlar Amerika bir western filmi degil. 
Amerikanın yakın geçmişinden günümüze kadar 
gelen çağdaş döneminde geçiyor. Belli bir kesim- 
den giderek bugünkü Amerika'nın panaromasını 
vermeğe çalışıyor. Bunu belki bir ölçüde başarı- 
yor ancak, asıl nedenlere inmeden, temel ilişkileri 
belirlemeden; bir arkadaşlık destanının anıları 
içinde. Aslında, Leone'nin tüm filmleri "'Bir za- 
manlar'' diye başlamalı ve bir masal gibi izlenmeli. 
Bu filmin de dikkatle gözlendiğinde tüm Leone 
filmleriyle aynı öz ve içerikte olduğunu görmek 


olası. Tüm Leone filmlerinde temel öz; kötüyü, 
kötülüğü kötü olanı veya çevreyi vererek iyiliği 
anlatmak çabasıdır. Bu arada gene görkemli 
olma endişesiyle kötüyü ve fazla değer verir, 
hatta kimi zaman kahramanlaştırır. Örneğin İyi, 
Kötü, Çirkin de iyi ile kötü eş değerde ele alın- 
muşlardır ve aslında en sempatik olanları çirkindir. 
Rönesans hümanizmini çağriğtıran bireyci bir 
aklaşımı da vardır ama,hümanizması tersten yak- 

şımla kurulur. Rönesans insanı gibi herşeye 
kadir olağanüstü akıllı ve güçlü -kahramanları var- 
dır ve tüm filmleri bu bireylerin dar çevresi için- 
de geçer. Bu çevre yalnızca bir atmosfer unsuru- 
dur; asıl ortam ve temel sorunun kaynağı değildir. 
Bu filminde Leone, çağ başından günümüze 
Amerikayı anlatmak istediğini söylüyor, o ne 
derse desin aynı konu, aynı öz bir yüzyıl evvel 
vahşi batıda da geçebilirdi ve böylesi Leone'ye 
daha yakışırdı. Hatta bireyci kahramanlıkların 
orta çağında, antik Roma'da da geçebilecek bir 
konu. Bu film pekala bir Leone westerni olabilir- 
di Leone belirginliği içinde olaya ve konuya 
bireycilik açısından yaklaşılmış, herşey görkemli 
ele alınmış ve gizemli anlatılmış; diğer western- 
lerinde olduğu gibi. Biçimsel benzerlikler bile 
çok yakın. Anılar, anılara geçiş, Leone filmlerin- 
deki zamanlama ve zaman kavramı. saat ögesi, 
saatin kendi somut varlığı, müziği ve leight motif- 
lerin kullanılışı hep aynı. Bu filmde de müzik di- 
ğer filmler gibi görkemli ama, onlardaki kadar 
özgün değil. Bu da aslında başarılı bir yanı çünkü, 
film ancak anıların müziği niteliğinde, bireyci 
anılardan oluşmuş ve bunların çevresel ve temel 
nedenlerine inmeden birey psikolojisini davranış- 
lara temel tutan bir destan. Bu filmde müzik konu 
geliştikçe, konunun geçtiği zamana uygun parça- 
ları o zaman dilimine uygun olarak veriliyor. Ye- 
rinde ve iyi bir kullanım. Haliyle müzik de çok 
görkemli ama, filmi nereye koymayı düşündü- 
müzde bize "Anıların Müziği''ni çağrıştırıyor. 
Filmin kendi bir anıların müziği demeti, Bu 
anılarda eski dostluklar, ihanetler gösteriliyor; 
Amerika değil. Leone gene iyiye kredi veriyor. 
İhanet bile kötüye değil, psikolojik bozukluğa 
bağlanıyor. Her filminde olduğu gibi bu filminde 
de temel etmen bir vicdan muhasebesi. 

Film, Sergio Leone'ye yaraşır bir şekilde sabır- 
ları taşıran bir vahşet sahnesiyle başlıyor ve bir 
korku filmi gizemliliği içinde bitiyor. Amerika 
yalnızca bir ortam. Bu ortam pekala bir batı kasa- 
bası, son bölüm de hem şerif hem kasabanın ban- 
keri olan eski dost, gizemli kişinin tüm vicdan 
muhasebesini yaptıktan sonra gene gizemli bir şe- 
kilde kendini cezalandırması şeklinde bitebilirdi, 
tabii cep saati ve dolarlar aynı şekilde kullanılarak. 
Fondaki Amerika ortamında haliyle beliren vah- 
şet, yeraltının hakimiyeti, polisin yeraltıyla işbir- 
liği ve aczi, eski haydutların başına devlet kuşu 
konması ve yeraltının siyasi yönetimi elinde tut- 
ması gibi konular artık pek orjinal şeyler değil ve 
bu artık tüm liberal demokrasilerde olağan sayı- 
lan bir düzen. Bu ortamın filimde konuya dekor 
olmadan öte bir ilintisi de yok. Aslında bunlar 
önemli sorunlar ama, filmin sunuluş şekliyle bu 
sorunların temeline inilmiyor, bireyci davranışlar- 
dan öteye gidilmiyor. 

Buna karşılık film görüntü düzenlemesi, gö- 
rüntüsel anlatım»ve kurgu açısından çok üstün bir 
sinema sanatı örneği. Oyunculuk son derece iyi. 
Her şey kusursuz ve film başından sonuna bir 
saat gibi işliyor. Ve bu mekanizmanın içinde bi- 
reyler yüce, akıllı, kusursuz ve güçlü. Konu gi- 
zemli, karmaşık ama, anlatımcı sunulmuş. (Sine- 
ma her zaman anlatımcıdır) Tüm motifler ve fil- 
min her anı son derece görkemli ama, bu öğelerin 
tamamı populist bir başarı için biraraya gelmiş; 
popüler bir sanatsal irdeleme için değil. Ne ki, 
sonuçta elde edilen salt sinema sanatı açısından 
bakıldığında güzel ve yetkin bir yapıt olarak kar- 
şımıza çıkıyor, bu yapıtta öz ve toplumsal ileti 
pek düşünülmemiş. Gene de görülmesi gerekli 
önemli bir film. Ancak, eksikliği izleyici tars“ın- 
dan gözetilmeli ve üzerinde düşünülerek film iz- 
leyici tarafından ta “alanıp, eksik olan temel 
toplumsal ilişkiler denler izleyici tarafından 
tamamlanmalı. ' 

Sergio Leone'nih populist tutumuyla ulaşabi- 
leceği en üst, en yörkemli manierist düzey bu. 
Bir Zamanlar Améxike Leone'nin hem doruğu, 
hem de sanatanlayışinın bir düğümüdür. Populist 
tutumunu, manierist anlayışını değiştirmedikçe 
bundan sonra yapacakları ancak daha birkaç do- 
lar için kendini yinelemek olabilir ki, buna daha 
bu filmde başlamış. $ 
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unan asllı yönetmen Costa Gavras'ın 

1982'degerçekleştirdiği "Kayıp (Missing)" 
filmi, Amerika Birleşik Devletleri'nin 1973 Şili 
darbesindeki rolünü gözler önüne sermesinden 
ötürü büyük siyasal tartışmalara yol açtı. 31 ya- 
şındaki Amerikalı yazar ve yönetmen Charles 
Horman'ın. Şili ordu birlikleri tarafından kaçırı- 
lip öldürülmesini konu alan film, Thomas Hauser' 
in 1978'de yayımlanan bir kitabındaki gerçek öy- 
küye ve belgelere dayanıyor. Hauser kitabında, Si- 
lide Halk Birliği cephesii lideri, sosyalist Devlet 
Başkanı Allende'nin bir darbe sonucu devrilme- 
sinde, Nixon yönetiminin etkisini ón plana çıka- 
rırken, "aynı türden olayların her zaman, her yer- 
de sürdüğünü göstermek isteyen" Gavras'ın filmi 
Güney Amerika'nın bilinmeyen bir ülkesinde ge- 
çiyor. 

"Kayip"ta Şili adı hiç belirtilmese de, Latin 
Amerika tarihinin en kanlı olayı Pinochet dar 
besi, yakılan kitaplar, sokaklarda yığılan cesetler, 
tutuklanan, işkence gören, stadyumlara tıkılan 
binlerce insan, siren ve silah sesleriyle dolu 
korkunç günler, tüm vahşetiyle, imgelerden örülü 
bir karabasan halinde sunuluyor izleyenlere. 

Gavras, daha önce "Z" ve "Sıkıyönetim" film- 
lerinde olduğu gibi, ''Kay1p''im anlatımında da 
gerçek olaylara, belgelere bağlı kalmak için 
büyük çaba gösteriyor, ancak dramatik özgünlüğü 
sağlamak amacıyla, doğal olarak kitapta yer al- 
mayan bazı konuşma ve olaylara da yer veriyor. 

Kimi eleştirmenler, sanki siyasal olaylara tü- 
müyle tarafsız bir tutumla yaklaşmak olasıymış 
gibi, Gavras'ı gerçek olayları kendi siyasal yoru- 
muyla dile getirmekle suçluyorlar. Aslında tar- 
tışılması gereken filmin gerçeğe yakınlığı değil, 
gerçekleri saptırarak yansıtmanın kimin çıkarları 
doğrultusunda olduğu konusu. Örnek olarak, 
filmde öldürülen Charles Horman'ın babası, 
başlangıçta sadece kayıp oğlunu arayan bir adam- 
dır, ancak daha sonra ister istemez kendi ülkesini 
yönetenlerin oyunlarının ayrımına varır. Başın- 
dan beri Allende'nin seçilmesine karşı olan Baş- 
kan Nixon, Dışişleri Bakanı Kissinger ve 40'lar 
Komitesi, işbaşına selen sosyalist lideri devirmek 
için ellerinden geleni yaparlar. Pinochet darbe- 
siyle amacına ulaşıveren Amerika Birleşik Devlet- 
leri, askeri cunta yönetimine destek sağlamakta 
bir an bile duraksamaz. Bu bağlamda, bir Ameri- 
kan vatandaşının Şili askerleri tarafından öldürül- 
mesi, Amerika Birleşik Devletleri halkının Pinoc- 
het cuntasına karşı tepkisini önemli ölçüde etki- 
leyecektir hiç kuşkusuz. Bu yüzden de Charles 
Horman olayı gizlenmeli, çarpıtılmalıdır. 

Doğal olarak, filme yöneltilen eleştirilerin 
temelinde de siyasal koşullanmalar, özellikle 


se 
. “o... 


Şili darbesinde Amerika Birleşik Devletleri'nin 
parmağı olduğunu gizleme çabası yatmaktadır. 
Buna en iyi örnek, ABD Dışişleri Bakanlığı'nın 
"Kayıp''ın gösteriminden önce üç sayfalık bir 
bildiri yayınlamasıdır. Bildiride, Charles Horman' 
ın öldürülmesi olayında ABD'nin "ilgisizliği ve 
suça katılımının" söz konusu olmadığı savunul- 
maktadır. 


Bir bakıma, Dışişleri Bakanlığı'nını bir bildiri 
yayımlayarak kendisini savunma gereği duyması, 
"Kayıp" filminin asıl değerini açığa çıkarıyor. 
Film, ABD yönetiminin Şili ve tüm dünyadaki 
askeri yönetimlerle ilişkisi üzerine geniş bir tar- 
tışma ortamı başlatılmasında önemli rol oynamış- 
tar. 


Ancak bazı eleştirmenler, filmin binlerce Şili- 
linin yaşamını yitirdiği bir olayda, tek bir Ameri- 
kalının öldürülmesine dikkat çekerek, haksız bir 
dava başlattığını savunuyorlar. Kuşkusuz bu 
eleştiride, Costa Gavras'ın pek ayırımında olma- 
dığı büyük bir gerçek payı var; ancak Gavras'ın 
tutumunun, filmin geniş kitlelere ulaşma amacı 
güden anlatım stratejisinden kaynaklandığı da 
unutulmamalı. Amerikalı izleyenlerin büyük bö- 
lümü için Latin Amerika, ara sıra gazete başlık- 
larında ve TV haberlerinde adı geçen siyasal bir 
soyutlamadan öte bir anlam taşımamaktadır. Kit- 
lesel katliamlar gerçekleşen Şili'de, tek bir Ame- 
rikan ailesinin yaşadığı trajedi, bu kişilere ola- 
yın geniş insansal ve siyasal boyutları hakkında 
bir fikir verebilmenin en iyi yoludur belki de. 

Zaten Costa Gavras "Kayıp" filmiyle, ne Şili 
olaylarının geniş bir çözümlemesini yapmak ne 
de sıradan Amerikan izleyicisini "Şili ile Daya- 
nışma Merkezleri" kuracak bir bilinç düzeyine 
getirmek savını güdüyor. Onun isteği, Amerika- 
lılara kendilerini temsil eden hükümetin, tüm dün- 
yada ne işler çevirdiğini göstermek. Film, getirdi- 
ği töresel bakış açısıyla bu görevi de başarıyla 
kotarıyor. 

Costa Gavras'ın 1969 yapımı "Z" filmi, askeri 
cunta tarafından yıllarca yasaklandıktan sonra, 
demokrasiye kavuşan Yunanistan'da, 1974'de 
gösterilmişti. Umarız, tarih bir kez daha yineler 
kendini ve "'Kayıp"'ın demokratik bir Şili'de gös- 
terime gireceği günlere tez erişiriz. 


GARY GROWDUS 
Türkçesi: YASEMİN ÇONGAR 


* Yazı ve konuşma, "Cıneaste" dergisinin 1982, No:1 
sayısından alınmıştır. 


Costa 


New York'ta "Kayıp" 
filminin ilk gösterimi ön- 
cesinde, Cineaste dergisi 
yazarı Gary Crowdus'un 
kendisiyle yaptığı bir söy- 
legide, yönetmen Costa 
Gavras filmine yöneltilen 
eleştiriler ve filmin siya- 
sal özü hakkında şunları 
söyledi: 


K ayıp" filmini 
çekerken biri 
gelip de bana "Ameri- 
ka Birleşik Devletleri 
yönetimi bunu hiç 
hoş karşılamayacak" 
deseydi, inanmazdım. 
Ama az önce, ABD 
Dışişleri Bakanlığı'nın 
filme karşı bir bildiri 
yayınladığını öğren- 
dim. Yarın herşey ga- 
zetelerde olacak...As- 
lında çok büyük bir ha- 
ta. Büyük yanlış yap- 
tilar, 

Gerçek bir öykü- 
den kaynaklandığı için 
"Kayıp''ı yönetirken, 
doğruya sadık kalma- 
ya, abartmalardan ka- 
çınmaya büyük özen 
gösterdim. Filme, Uni- 
versal stüdyolarının 
önerdiği gibi "Şili 
1973" yazısıyla baş- 
lamayı da reddettim. 
Çünkü amacım, izleyi- 
cinin merakını uyan- 
dırmak, filme etkin 
katılımını sağlamaktı. 
Ayrıca, olayı yerel-ta- 
rihsel bir soruna indir- 
gemekten de kaçını- 
yordum. Çünkü bu gi- 
bi olaylar sürüyor. El 
Salvador'da, Arjantin 
de, dünyanın her yerin- 
de insanlar “kayıp"'la- 
ra karışıyor. Zaten be- 
nim sorunsalım, Latin 
Amerika'daki yaşam 
koşullarını ya da Al- 
lende hükümetini eleş- 
tirmek değildi hiçbir 
zaman. Günümüzde 
gerekli tepkiyi görme- 
yen adam kaçırma 
olaylarının artarak, bir 
terör yöntemi halini 
aldığını göstermek is- 
tedim. 

Filmin başkişisinin 
siyasal kimliğine gelin- 


ce... Charles Horman 
ne idiyse, öyle yansıt- 
maya çalıştım. Eğer 
ilerici bir kişi olsa idi, 
belki film daha dra- 
matik boyutlar kaza- 
nırdı, ama değildi. Za- 
ten ilerici bir insanın 
öldürülmesi de hiçbir 
şekilde haklı gösterile- 
mez! "Kayıp''ın bir 
sahnesinde Horman'ın 
babasına,  "Cocugu- 
nuz ilerici miydi, tutu- 
cu muydu?" diye so- 
ruyor bir ABD senatö- 
rü, sanki bir solcunun 
öldürülmesini kabullen- 
mek daha kolaymış gi- 
bi. Böyle şey olmaz. 

Aslında filmin al- 
dığı eleştiriler ruhbi- 
limsel bir 'araştırma 
konusu oluşturabilir. 
Herkes filme kendi si- 
yasal görüşleri doğrul- 
tusunda yaklaşıyor, 
buna göre ya beğeni- 
yor, ya kınıyor. Biri 
bana şöyle dedi: "Fil 
minizi çok sevdim. 
Büyük bir film. Anla- 
madığım bazı siyasal 
konular var ama, za- 
ten siyaset pek ilgilen- 
dirmiyor beni.” Bazı 
kişiler, ikisinin birbi- 
riyle sıkı sıkıya ilintili 
olduğunu unutarak, 
olayların siyasal boyut- 
larına boş verip, yal- 
nızca insancıl yönleriy- 
le ilgileniyorlar. Bazı- 
ları da, filme "gerçek 
değil" damgasını vura- 
rak karşı çıkıyorlar. 
Çünkü gördükleri olay- 
lar etkiliyor onları, 
gerçekliğine inanmak 
istemedikleri olayları 
yadsiyor, "Yanlış" 
diye kestirip atıyorlar. 
Oysa böyleleriyle, yal- 
nizca filmde değil, da- 
ha geniş tartışma or- 
tamları da yaratarak 
savaşmalıyız. Bir film- 
le insanların siyasal 
düşünceleri değiştirile- 
bilir mi, bilmiyorum 
ama, hiç değilse siya- 
sal bir tartışma başla- 
tilabilmeli ö 


Gunúmuz 


Türkiye'sinde 
Halkoyunları 


Halkoyunlarının 
geleneksel yanıyla 


sanatsal yanı 


çakışmaktadır 


BOĞAZİÇİ ÜNİVERSİTESİ FOLKLOR KULÜBÜ 


olklor ürünleri toplumsal 
yaşamın birer aynasıdırlar; 
bu ayna çoğunlukla gerçek- 
liği yansıtır. Halk oyunları 
(ya da halk dansları), halk türküleri, 
gelenek ve görenekler, masallar, 
efsaneler, destanlar, inanışlar, ritüel- 
ler, bayramlar ve daha birçoğu 
folklorun ilgi alanına girerler. Bu 
ürünler kuşaktan kuşağa geçebilme 
özellikleriyle, genellikle sözlü olarak 
aktarılışlarıyla, toplu olarak üretiliş- 
leriyle diğerlerinden ayrılır. Yukarı- 
daki liste daha da uzatıldığında, or- 
taya çıkacak çeşitlilik oldukça şa- 
şırtıcı olacaktır. Böylesine geniş bir 
ilgi alanına sahipken, günümüzde 
folklor çalışmaları genellikle halk 
oyunları üzerinde yoğunlaşıyor. 
Görünürdeki bu yoğun ilginin halk- 
bilimine gerçekten hizmet edip et- 
mediği üzerine görüşlerimizi daha 
sonraya bırakarak, “folklor = halk 
oyunları" olmadığının altını çizi- 
yor ve halk oyunları özelinde söy- 
lediğimiz hemen herşeyin tüm folk- 
lor ürünleri için geçerli olduğunu 
belirtmekte: yarar görüyoruz. Halk 
oyunları, diğer folklor ürünleri gibi, 
toplu biçimde yaratılmıştır. Halk 
oyunları, yaratılışları ve kuşaktan 
kuşağa geçişleri dolayısıyla yeniden- 
yaratılışları sırasında belli amaçlara 
hizmet etmişlerdir. Bazen üretim 
sireçlerini yansılayarak doğa koşul- 
larına müdahale etmiş, bazen salt 
eğlence için yaratılmış, kimi zaman 
ise dini inanışların somutlanışı ol- 
muşlardır. Yaratılışlarından sonraki 
dönemlerinde ise bu özgün amaçlar 
farklılaşmış, günümüzde ise salt se- 
yirlik ye eğlencelik işlevler yüklen- 
mişlerdir. Oyunlar, bu doğal geli- 
şimleri sırasında, farklı topluluklar- 
ca benimsenip yeniden üretildikle- 
rinde biçimsel farklılıklar da gös- 
termişlerdir. Üretim ilişkilerinin de- 
gişmesi, yaşama ilişkin estetize edil- 
miş bakışlar kazanılması, vb. oyun- 
ların biçimlerinde değişikliklere ne- 
den olmuştur. 
Böylesi bir gelişim süreci izlemiş 
ve izlemekte olan halk oyunları 
Anadolu'da hala yaşarlıklarını sür- 


dürmekteler. Bunun yanısıra halk 
oyunlarını kentlerde yeniden üret- 
meye değgin bilinçli bir çaba var ki, 
sanırız bu soruşturmanın gerçek 
amacı da bu olgu üzerine görüşleri 
ortaya çikarmak... 

Öncelikle, günümüz Türkiye'sinin 
folklor çalışmaları içinde halk oyun- 
lan çalışmalarının çok büyük bir 
yer m biliyoruz. Kentlerde, 
özellikle İstanbul, Ankara ve İzmir 
gibi büyük kentlerde halk oyunları 
çalışmaları yapan sayısız demek, 
kurum ya da kuruluş var. Sayısı 
son yıllarda giderek artan bu der- 
nekler, kentli insanlara çeşitli yöre- 
lerin halk danslarını öğretiyorlar ve 
fırsatını buldu klarından bunları izle- 
yicilere sergiliyorlar. Böylelikle halk 
oyunları, kentlerde, salt seyirlik bir 
işlev kazanmış oluyor. Doğal olarak, 
bu da, koreografi diye adlandırdığı- 
mız bir takım biçimsel düzenleme- 
leri zorunlu kılıyor. Yöresinde belki- 
hiçbir zaman kısıtlamasına gerek 
duyulmadan oynanan bir oyun kent- 
te kısaltılabiliyor. Göze daha hoş 
gelsin diye, yörede belki kesinkez 
yanyana dizilerek oynanan bir oyun- 
sahneleme sırasında, üç-beş gruba 
ayrılarak oynanıyor. Bunlar da, be- 
lirttiğimiz gibi,sahneleme olgusunun 
beraberinde getirdiği bilinçli deği- 
siklikler. 

"Oyunlar doğal gelişim süreçleri 
içinde zaten oyun düzeninde de de- 
fisiklikle 'gösterebilmektedir.örne- 
fin artık, süre ve oynayacak kigile- 
rin saptanmasında yörede çalışan 
demek ve kuruluşlar kentlerdekine 
benzer düzenlemeler getirmektedir- 
ler. Yörelerde değişen yaşam koşul- 
ları, bunların kapalı bölgeler olmak- 
tan çıkmaları, kente göç, ulaşım 
ve iletişim araçlarının yaygınlaşma- 
sı ve civar köy ve kentlerle doğal 
etkileşim gibi olgular nedeniyle 
oyunlar zaten kendiliğinden değiş- 
mektedir. hem doğal gelişim 
süreciyle uyum içinde olmak açı- 
sından, hem de kentte oyunun seyir- 
lik nitelik kazanması halk oyunla- 
rının doğru saptanan düzenlemeler- 
le serrilenmelerini zorunlu kılar.” 


Bu noktada, kentlerde sergilenen 
oyunların "'otantikliği' konusuna 
değinelim. Otantikliğin sözcük anla- 
mi "aslına uygunluk"tur. Günümüz- 
de "otantik halk oyunu" dendigin- 
de genellikle "bir halk oyununun 
bilinen en eski biçimi" anlaşılmak- 
tadır. Bu görüşe göre, bir halk oyu- 
nunun en otantik biçimi, bilinen 
en eski biçimidir. Ancak, "otantik" 
sözcüğü kendi içinde, böylesine be- 
lirleyici bir öge olarak "zaman" 
kavramını barındırmaz. Bizim, otan- 
tik halk oyunu'ndan anladığımız ise 
“yöresine sadık oyun''dur. Bir oyun 
müzik, giysi, ritm ve figür açısından 
yörede oynanan şekliyle özdeşlik 
gösteriyorsa, o oyun otantiktir. Sağ 
ayağın öne çıkarılacağı yerde, diye- 
lim sol ayak öne çıkarılıyorsa, an- 
cak buna karşın, oyun tüm özellik- 
leriyle ve "genel havasıyla yöresel 
biçimine uyuyorsa burada otantikli- 
gin bozulduğunu söylemek bizce, 
pek de gerekli olmayan, aşırı titiz 
bir yaklaşımın sonucudur. 

Böyle söylediğimizde, bize, 
“otantik olanasadık kalmamak gerek 
tiğini savunuyorlar!" suçlaması ge- 
lebilir. Ancak biz, yine de, bu tür 
tartışmaların yarardan çok zarar ge- 
tireceğini, detaylar içinde kaybol- 
manın ötesinde yarar sağlamayaca- 
gm düşünüyoruz. Görülebilecek 
ufak tefek ayrılıklar, oyunun genel 
karakteristiğini değiştirmediği süre- 
ce oynanan oyun otantiktir diyebi- 
liriz. O halde, "otantik oyun -otan- 
tik olmayan oyun; yoz oyun-yoz 
olmayan oyun, doğru oyun-yanlış 
oyun" tartışmalarının temelinde ya- 
tan nedir? Bu, bizce, Türkiye'de bir 
türlü rayına oturtulamayan folklor 
politikasının halk oyunlarına zo- 
runlu bir yansımasıdır. Düşünelim; 


yalnız İstanbul'da, lise ve üniversi- 
teleri çıkarırsak, en az elli-altmiş 
amatör, yarı profesyonel, profesyo- 
nel folklor kurumu vardır. Folklo- 
rün ilgi bekleyen bir çok başka ala- 
nı dururken, halk oyunları bir 
takım sosyal ve hatta psikolojik 
talepleri karşılamış ve bir sürü kent- 
li insan (özellikle gençler) bu ku- 
rumlarda halk oyunlarını oynamaya 
başlamışlardır. Görünürdeki bu yo- 
gun ilginin gerçekte temelsiz bir 
ilgi olduğunu belirtmemiz gerek. 
Elbette, halk oyunlarını folklorun 
bir parçası olarak görüp, folklorun 
diğer alanlarını da kapsayan çalış- 
malar yapanlar yok değil. Ancak, 
çoğunluk halk oyunlarına birlikte- 
lik, eğlence, ortak-iretme isteği vb. 
nedenlerle eğiliyor. Bunların büsbü- 
tün yersiz ve gereksiz olduğunu sóy- 
leyemeyiz, sonuçta halk dansları 
belli arayışları karşılıyorsa durum 
hiç de kötü değildir. Ancak, bizim 
belirtmek istediğimiz şey, bu ilgiye 
kanıp "Türkiye'de folklor adına 
çok şey yapılıyor!" denemeyeceği- 
ir. 


Öte yandan, "geleneksel olan ya 
da otantik olan" alabildiğine kutsan- 
maktadır. Kendi yöresinin oyununu 
büyük kentlerdekilere öğreten çalış- 
tırıcıların sözünü en sık ettikleri 
şey "en otantik oyunu kendileri- 
nin bildiği, diğerlerininse oyunları 
yozlaştırdığı"'dır. Bu savların altın- 
da elbette belli gerçeklikler vardır. 
Yöresel çalıştırıcıların çoğu birer 
derlemecidir aynı zamanda. Onla- 
rm bu görüşleri, "'yörelerine saygı" 
adı altında tanımladıklan bu davra- 
nışları kendi içinde haklıdır, tutarlı- 
dır. Ancak böylesi bir ikilem var- 
olmalı mıdır gerçekten? En azından 
bizler, halk oyunlarını kentlerde 


tanıtma görevini yüklenmiş kişiler 
için varolmalı mıdır? "Yaa, demek 
o oyun yanlışmış sayın..., o halde 
buyrun siz öğretin!" demenin koşu- 
lu ve gereği var mıdir günümüz ya- 
pilanmasinda? 

Bize kalirsa bunun ne kosulu ne 
de gereği vardır. Koşulu yoktur, 
Çünkü, derlemecininbilimsel yóntem- 
lerle derleme yapıp yapmadığından, 
doğru (!) olduğunu öne sürdüğü 
oyunda kendisinin fiziksel özellikle- 
rinin belirleyici olup olmadığından, 
oyunları kendi beğenisine göre de- 
giştirip değiştirmediğinden istesek 
de emin olamayız. Kaldı ki, her 
oyunun birçok varyantı olduğunu 
biliyoruz. Söz konusu oyunun var- 
yantlardan biri olmadığını, yanlış (!) 
diye tanımlanan oyunun da bir 
başka varyant olmadığını kim söy- 
leyebilir? 


“O oyun yanlış; esası, doğrusu, 
gerçeği budur..." demenin gereği de 
yok bizce. Kentlerde halk oyunları 
gösterilerini izlemeye gelen kişiler 
onlardan sanatsal bir tad almak is- 
tiyorlar bize kalırsa. Biz de onları 
sunmakla yükümlülük altına giriyo- 
ruz: Folklorumuzu bütünlüklü. bir 
biçimde, sanatsal bir kimlik kazan- 
dırılmış bir biçimde sunmamız gere- 
kiyor. Bu noktada, halk oyunlarını 
icra edenlerin de, onları izleyenlerin 
de ana beklentisinin "estetik" bir 
ürün olduğu ortada. Oyunun ne 
kadar otantik olduğunu, üçyüz alt- 
mış derece dönüleceği yerde ikiyüz- 
yetmiş derece dönmenin ne kadar 
yoz olduğunu (!) düşünmüyor izleyici 
bize kalırsa, Seyrettiğinin güzelliği- 
ni sorguluyor, anlamını düşünüyor, 
oyunun ilettiği mesajı algılamaya 
çalışıyor. 

Peki, otantikliği böylesine geniş 
bir biçimde algılarsak, "ufak tefek 
değişiklikler oyunun genel havasını 
bozmuyorsa ó oyun otantiktir" der- 
sek, bu konuda çok titiz davranmaz- 
sak halk oyunlarının geleceğini teh- 
likeye atıyor olmaz mıyız? Bundan, 
diyelim bir yüz yıl sonra, oyunlar 
aslından iyice uzaklaşmaz mı? Folk- 
lorcunun (dolayısıyla halk oyuncu- 
sunun) gerçek amacı oyunları aslına 
sıkı sıkıya bağlı kalarak oynamak 
değil midir? 

Ayrımına varmak gerek: Gelenek- 
sel yanıyla sanatsal yanı çarpışmak- 
ta halk oyunlarının..." Halk oyunla- 
ri kuşaktan kuşağa, hiçbir bilinçli 
müdahale olmaksızın bugüne dek ta- 
şınmıştır. Biz de bü doğal gelişime 
hiçbir şekilde müdahale etmemeli- 
yiz. Kentlerde de oyunları en otantik 
biçimiyle, aslına en uygun biçimiy- 
le sergilemeliyiz'' diyor folklorun 
gelenekselliğini ön plana çıkaran 
görüşler. Buna karşılık, "Halk oyun- 
ları özünde büyük bir sanatsal dege- 
re sahiptir. Halk oyunları kentlerde 
sergilenislerinde, aşkın bir biçime 
getirilmeli, sanatsal bir anlatıma ka- 
vuşturulmalıdir. Zatenkentli insanın 
arayışları ve beklentileri de bu yön- 
dedir' diyor folklordan kaynakla- 
nan sanat ürünleri ortaya çıkarmayı 
hedeflemiş görüşler. Bu görüşlerin 
hangisine doğru diyebiliriz? Oyun- 
lar kentlerde, bilinen en doğru bi- 
çimiyle mi oynanmalıdır, birkaç ko- 
reografik uygulama dışında hiçbir 
yenilik getirilmemeli midir? Yoksa, 
otantiklik kaygılarını bir kenara b1- 
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rakıp, halk oyunlarını salt görsel 
açıdan Mi NE ei e 
"Dogru-yant PB yun değil, güzel-çir- 
kin oyun vardır" diyebilir miyiz? 
"Bizce ilkidir” ya da "Bizce ikin- 
cisidir' desek herşeyi kolayca çöz- 
müş olurduk. Zaten bize kalırsa, bu 
soruşturmanın pek görünmeyen bir 
amacı da “ilkçiler ile ikinciler''i 
ayirdetmek olsa gerek. Ancak bize 
kalırsa, bu ikisinin bir aradâ olması 
gerekmektedir. Şöyle ki: 


i) Türkiye'de halk oyunlarını bi- 
limsel olarak araştıran bir kurumun 
varlığı ve bu çalışmaların tek elden 
yürütülmesi zorunludur. Derlemeci- 
lik ve arşivcilik, derneklere, kurum- 
lara, bireysel olarak çalışan derleyi- 
cilere bırakılmamalı, bu kurum tara- 
fından organize edilmelidir. Mahalli 
bir takım örgütlenmeler yoluna gi- 
dildiğinde (eski Halkevleri gibi) bu, 
kanımızca rahatlikla başarılabilir. 
Su an için bize en uygun gelen ku- 
ruluşlardan biri Milli Folklor Araş- 
tırmaları Dairesi  (MÍFAD)dir. 
MİFAD ya da yeni kurulacak bir 
kurum, ya da bir enstitü, bir kürsü 
bilimsel yöntemlerle derleme ve ar- 
şivleme yapacak; yörel özelliklerle 
ilgilenen amatör ve amatör olmayan 
kişilere başvuru kaynağı oluştura- 
cak; yöresel dansları, bilinen en 
doğru biçimiyle dileyenlere öğrete- 
bilecek ve geleneksel olanı ya da 
otantik olanı gerektiğinde (uluslar- 
arası festivallerde, Türkiye'yi tanıt- 
ma haftalarında, yurt içi şenlikler- 
de, vb.) sergileyecektir. Bilimsel 
yöntemlerle ve tüm varyantlarıyla 
derlendiğinde ancak bu şekilde ina- 
nabileceğimiz halk oyunları böyle- 
likle, aslına uygun bir şekilde arşiv- 
lenecek ve gelecek kuşaklara oriji- 
nal biçimiyle aktarılacaktır. 

Amatör bir folklorcu, örneğin 
Elazığ yöresi oyunlarının varyant- 


larını öğrenmek istediğinde bu ku- 
rumun kapısını çalacak; kendi başı- 
na derleme yapıp, bu derlemenin 
kime, ne kadar faydalı olacağını 
düşünüp duran bir folklorcu da, der- 
lemesinin değerlendirmesini gönül 
rahatlığıyla bu kuruma bırakacaktır. 

ji) Folkloru sanatçı gözüyle ele 
alan amatör ve profesyonel kuruluş- 
ların varolması gerekmektedir. Kon- 
servatuarlar ve örneğin bir Devlet 
Halk Dansları Topluluğu bu anlayış 
çerçevesinde ele alınabilecek kuru- 
luşlardır. Bu kurumlar bilimsel bir 
titizlikle, yetkin. düzeydeki folklor 
bilgilerini estetik bilgileriyle çarpış- 
tırarak sanatsal değere sahip ürünler 
ortaya çıkarmalıdırlar. Sanatta ise 
“doğruluk-yanlışlık” ölçütü değil, 
“güzellik-çirkinlik" ölçütü geçerli 
olmak zorundadır. 

Günümüz folklor çalışmaları ya- 
pılanmasını bu yolda değiştirmek 
ve geliştirmek için bilinçli çabalar 
başlatıldığında, kafalardaki kavram 
katyaşaları da çözülecektir bize ka- 
lırsa. Kimin neyi, niçin yaptığı 
açıklık kazandığında, kimse bir 
oyunu bozmakla suçlanamayacaktır. 
bir Devlet Halk Dansları Topluluğu, 
“oyunları yozlaştırıyorlar" denerek 
kolayca dışlanamayacak tır. 

Yakın zamanda böylesi bir ayrı- 
ma ulaşılınabilecek mi, folklor hem 
bilimsel olarak ele alınıp, hem sa- 
natsal kimliğe kavuşturulmaya çalı- 
şılacak mı bilemeyiz. Ancak, bizce, 
bu gün için de, varolan tüm kurum- 
lar titiz bir şekilde derleme ve ar- 
şivleme çalışmalarına yönelmeli, 
ancak bunları sergilerken mutlaka 
birkaç koreografik düzenlemenin dı- 
şına çıkmayı denemelidirler. 

Özetleyip toparlayacak olursak: 

Oyunlar kentlerde sergilendikleri 
biçimleriyle geleneksel işlevlerinden 
uzaklaşmış durumdadırlar. Sahnele- 


me sırasında sanatsal -ya da görsel- 
kaygılar ön plana çıktığından, oyun: 
larda bir takım değişiklikler zorun- 
ludur. Tüm oyunları, tüm varyantla- 

nyla tespit edip arşivleyecek bir ku- 
rumun varlığının yakın zamanda 
pe eğini varsayarak, bizce 
diğer tüm kurum ve demekler yeni 
arayışlara girmelidirler. Bu bağlam- 
da düzenleme sırasında yöreye bağlı 

kalmak gerekmez. Bir erkek oyunu 

kızlı erkekli bir grup tarafından oy- 

nanabileceği pibi, kıyafetlerde stili- 

zasyona ve farklı yörelerin dansla- 

rını birleştirmeye, sahneleme sırasın- 
da yörede kullanılmayan enstrüman- 
ların da kullanılması yoluna gidile- 

bilir. 

Bizce yozlaşma ya da yozlaştır- 
ma ancak derleme sırasında ortaya 
çıkabilir. Bilimsel olmayan yóntem- 
lerle yapılan derlemelerde, figürler 
yanlış olarak kaydedilebilir. Yan- 
liş oyundan anladığımız da yanlış 
biçimde derlenmiş oyundur. Bir 
oyuna doğru ya da yanlış diyebil- 
mek de elbette o yörede yaşayan 
tüm varyantları bilmekle miimriin- 
dür. 

“Halk oyunlarını illere göre böl- 
mek doğru mudur?" sorusuna ge- 
lince.. Oyunları birbirinden ayırdet- 
mek için bir birim saptamak zorun- 
lu olduğuna göre, oyunlar illere gö- 
re de sınıflandırılabilir, yörelere gö- 
re de (Hatay yöresi oyunları gibi..) 
Hem "Bingöl oyunlarının çoğu Di- 
yarbakır oyunlarına benzer' de- 
mekte biz bir sakınca görmüyoruz. 

Sonuç olarak, bugüne kadar ya- 
pılageldiği gibi ve hatta bugüne ka- 
dar yapıldığını aşan biçimlerde der- 
leme, araştırma, sergileme çalışma- 
larını sirdürmeliyiz. Folkloru bilim- 
sel olarak ele almalı ve aynı zaman- 
da sanatsal değere sahip ürünler or- 
taya çıkarmalıyız. 


Ben Şiir Yazmazsam 


Gece, yalnızlığımıza çekilen 
gök-perdeyse 


şiir içerdeki aydınlığımızdır. 


Ben şiir yazmazsam 
Yitirir dilini içimdeki çocuk 
Dünya bir mahzun olur. 


Çıkarır giysilerini sözün teninden 


İmge denilen o gül yüzlü konuk 
Nesneler kendince görünür. 


Gökyüzü mavisini vermez 
Göğsündeki buluta 
Kirlenir yağmurun rengi 
Yağmaz, ben yazmazsam 
Yâr saçı kadar ince 

Bir rüzgârla öpüşerek 
Bulutlar üstümüze. 


Bir kulak çınlaması 

Bir kirpik kırılması 

Ömürler veren anlık bir düşle 
Üzgün ve güleç 

Buluşmaz her akşam 
Dışardaki dünya ile 

içerdeki adam 

Ben yazmazsam. 


Gelin çeyizi gibi 

İşleyip duygularını 

İnce güzellikler içinde 
Söyleyemez sevgisini kimse 
Yazmazsam ben 

Gözleri bayram o gönül üzüncüne 
Şiirler okunmaz sitemli 

Titrek bir sesle 

Durup yüreğinin kıyılarında, 


Bir sonsuz yalnızlık içinde 
Üşür ölülerimiz mezarlarında 
Sevgiyle anılmamaktan 

Ben yazmazsam 

Unutur insanlar, şikayet edip 


Unutulmaktan 

Her yeni günle giden birini daha 
Yükleyip kusurlarını 

Zamana ve hayata. 


Akşamı göğüsleyemez o yalnız 
İncinir evlerin gölgelerinde 
Evine boş dönen baba 

Anne dağılır odalara yılgın 

Ben yazmazsam 

Akıtıp acılarını ince bir türküye 
Katlanma gücü bulamaz hiçbiri 
Geniş bir yürek 

Ve engin bir dirençle 

Kavrayıp hayatı iliklerine dek. 


Ve ben şiir yazmazsam 
Çoğalmaz nar taneleri gibi 
Görüntülerin güzelliği. 
Çocukluktan çıkar çıkmaz 
Yaşlanır insanlar 

Sevgi bile yük olur acemi yüreklere 
Bir sorular yığını olarak 
Kavranmamış kalır dünya. 


Şükrü Erbaş 


emokratik toplumların bas- 


lca niteliklerinden birisi, 

onun siyasal ve sosyal ba- 

kımdan çoğulcu bir ya- 
piya sahip oluşudur. Bu niteliği 
taşiyan toplumlarda devlet, kişile- 
rin teker teker biraraya toplanmala- 
rından oluşmuş değildir. Kişiler; 
devlet içinde, belirli sosyal, ekono- 
mik ve siyasal amaçlar etrafında ör- 
gütlenerek, ortak düşüncelerin ve çı- 
karların topluca korunmasını sağla- 
mak isterler. Çağdaş toplum, bu tür 
örgütlenmelere olanak tanıyan ve 
içinde bunlara yer veren bir top- 
lumdur. Devlet de işlevlerini yapar- 
ken, bu örgütlerin varlıklarını hesa- 
ba katmak ve haklı önerilerini göz 
önüne almak zorundadır. Bu tür 
örgütlenmelerde gruplar, yönetim 
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karşısında hak ve özgürlüklerini top- 
luca koruma olanağına kavuşmuş 
olurlar. 

Bu örgütlenme biçimlerinden bi- 
risi de derneklerdir. Demek kurma 
özgürlüğü, 1982 anayasasının 33. 
maddesinde yer almıştır. Bu madde- 
de, "Herkes, önceden izin almaksı- 
zın dernek kurma hakkına sahip- 
tir." denilerek ana ilke konulmuş, 
maddenin devamında bu hakkın 
kullanılma biçimine ve getirilen sı- 
nırlamalara yer verilmiştir. Aynı 
maddede, dernek kurma özgürlüğü- 
nün kullanılmasında biçim, koşul ve 
usullerin bir yasa ile belirlenmesi 
öngörülmüş ve buna dayanılarak 
2908 sayılı dernekler yasası yürür- 
lüğe konulmuştur. 

Bizim burada üzerinde durmak 
istediğimiz konu, öğrenci gençliğin 
dernekler içinde örgütlenmesinin 
koşulları olduğu için, genel olarak 
dermekleşmeye ve bununla ilgili sı- 
nırlamalara konumuzla ilgisi oranım- 
da değineceğiz. 

Yürürlükteki dernekler yasasında, 
öğrencilerin dernek kurma özgürlü- 
günü kullanmalarına ilişkin, bazen 
düzenleyici ve çoğu kez sınırlayıcı 
özel hükümler yer almıştır. Dernek- 
ler yasasının koyduğu genel ilke, 
medeni haklarını kullanma ehliyeti 
ne sahip ve onsekiz yaşını bitirmiş 
olan herkesin, önceden izin almak- 
sızın demek kurabileceğidir. Ancak 
ortaöğretim öğrencileri, yaşları on- 
sekizden büyük olsa ve medeni hak- 
larını kullanma yönünden bir sınır- 
landırma bulunmasa da, dernek ku- 
ramazlar. Yasa, bir hükümle bu ya- 
sağı koymuştur. Böylece ortaöğre- 
tim öğrencileri, “yargıçlar, savcılar, 
silahlı kuvvetler mensupları, kolluk 
kuvvetleri mensupları ve öğretmen- 
ler gibi bu hakkı kullanmaktan ay- 
rik tutulmuşlardır. Bu yasağa aykırı 
davrananlar için, ağır para cezası 
öngörülmüştür. Bu maddeler karşı- 
sında, öğrenci demekleri kurmak ve 
üye olmak sadece yüksek öğretim 
öğrencileri için sözkonusudur. 

Yasa, yükseköğretim kurumların- 
da demek kurulmasına, bazı koşul 
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ve sınırlamalarla olanak tanımıştır. 
Yürürlükteki yasalarda, öğrencilerin 
yönetime katılmasını sağlayacak bir 


hüküm yoktur. Amağları ve işlevlerin, 


iyi “düzenlenmiş öğrenci dernekleri 
aracılığıyla öğrencilerin dolaylı 'da 
olsa yönetime katılmasının, kurum 
içi demokrasisi yönünden önemli 
katkılar sağlayacağı düşünülmelidir. 
Rüşt yaşını geçtiği için türlü yüküm- 
hilüklerden ayrı tutulmayan öğrenci 
gençliğin, öğretim kurumlarında, 
geleceğini  yakimdan ilgilendiren 
yaşamsal konularda hiç söz sahibi 
olmaması, demokratik bir yaklaşım 
değildir. Eğitim, öğretim, kültür ve 
spor gereksinimleri yanında, barın- 
ma, beslenme ve çalışma koşulları- 
nın iyileştirilmesi yönünden öğrenci 
derneklerinin önemli işlevler yerine 
getirebileceği açıktır. “İlerde türlü 
alanlârda görev alacak, ülke yöneti- 
mine katılacak olan gençlerin, 
öğrenci dernekleri içinde ortak bir 
amaç etrafında toplanmayı, yönet- 
meyi, belirli kurallar içinde da - 


mayı, fikir üretmeyi, katılmayı ya 
da haksızlıklara karşı çıkmayı öğ- 
renmesi de küçümsenecek bir eği- 
tim sayılmaz. Gençlerimiz zaman 
zaman yanlışlar da yapabilirler. 
Ama unutulmamalıdır ki, deneme 
ve yanılma, öğrenmenin yollarından 


«biridir. Yüksek öğretim Kurumu; 


kuracakları dernek- 

kuruluş biçimleri 
ve ` amaçları yönünden özel hü- 
kümler getirmiştir. Bu ko- 
nudaki ilk sınırlama dernekler yasa- 
sında değil, 2547 sayılı Yüksek Öğ- 
retim Yasası'nda yer almıştır. Bu 
yasanın 59. maddesine göre,” "Kamu 
yararına olan dernekler dışında, 
herhangi bir derneğe üye olma, rek- 
törün yazılı iznine bağlıdır. Kızılay 


öğrentilerin 
ler, bunların 


Konuyla ilgili yasal sorunlara ilişkin 
sorularınızı Avukat Nevzat Helvacı 
gelecek Sayılarımızda yarıtlacaktır. 
Mektuplarınızı beklediğimizi duyuru- 


Demeği, Yeşilay Derneği gibi, ka- 
mu yararna çalıştığı Bakanlar 
Kurulu kararıyla kabul edilmiş der- 
neklere üyelik için bir sınırlama ge- 


\ tirilmemiştir. Ancak bunlar dışında- 
i ki tüm derneklere üyelik, ancak rek- 


| törün yazılı izniyle olanaklıdır. Rek- 
törün hangi durumlarda izin verece- 
ğine ya da hangi durumların izne 
engel olduğuna ilişkin bir düzenle- 
me yoktur, Bu konu tümüyle rektó- 
rün takdirine bırakılmıştır. 
Öğretim kurumlarında kurulacak 
öğrenci derneklerinin sayısında da 
bir sınırlama getirilmiştir. Buna gö- 
re, yüksek öğretim kurumlarında 
birden fazla öğrenci derneği kurula- 
maz. Bundan ayrık tutulan tek örgüt, 
gençlik ve spor kulüpleridir. Yasa- 
nın 57. maddesine göre, yüksek öğ- 
retim kurumlarında, spor etkinlikle- 
rini yönlendirmek ve boş zamanları 
değerlendirmek için, bu kurumlar 
bünyesinde dernekler kurulabilir. 
Onsekiz yaşından küçük olanlarve 
orta dereceli okul öğrencileri, vel 
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veya vasilerinin yazılı izniyle, bu 
kulüplerin etkinliklerine katılabilir- 
ler. 

Yüksek Öğretim kurumlarına ka- 
yitli öğrencilerin o kurabilecekleri 
derneklerin amaçları, yasayla belir- 
lerimiştir. Buna göre öğrenci der- 
nekleri ancak eğitim, öğretim, çalış- 
ma, moral, beslenme, dinlenme ihti- 
yaçlarının karşılanması, beden ve 
ruh sağlığının geliştirilmesi ve öğ- 
rencilerin bu konularda kurum ida- 
resi veya diğer kuruluşlar nezdin- 
de temsil edilmesi amaçlarıyla kuru- 
labilir. Bu amaçlar dışında etkin- 
likte bulunamazlar. Bu noktada der- 
nekler yasasının, öğrenci dernekle- 
rine yaklaşımı, öbür dernekler- 
den ayrılmaktadır. Kural olarak der- 
neğin amacı tüzükte gösterilir. Nite- 
kim 8. maddede dernek tüzüğünün, 
amacı ve bu amaca ulaşmak için 
dernekçe gösterilecek çalışma ko- 
nularını ve çalışma biçimlerini 
belirlemesi öngörülmüştür. Böylece 
genel sınırlamalar dikkate alınarak 
dernegin amacı, onu kuranlarca be- 
lirlenecektir. Halbuki öğrenci der- 
neklerinde yasa bu kuraldan ayril- 
mig amacı önceden kendisi koymuş 
tur. Kuşkusuz ki öbür dernekler 
için konmuş genel sınırlamalar öğ- 
renci dernekleri yönünden de sóz- 
konusudur. Örneğin siyasi faaliyet 
yasağı gibi. 

Siyasi faaliyet yasağı demişken 
bu yasağın kapsamı ve sınırları 
üzerinde duralım. 1630 sayıli yasa 
gibi 2908 sayılı Dernekler Yasası da 
siyasi faaliyetin tanımını yapmıştır. 
Buna göre, siyasi faaliyet, belli bir 
siyasi partiyi desteklemek veya 
aleyhinde çalışmak, siyasi partiler 
arasında işbirliğini sağlamak, TBMM 
üyeliği, mahalli idareler veya mahal- 
li muhtarlığı veya ihtiyar heyeti se- 
çimlerinde bir siyasi partiyi veya 
adaylardan birini veya birkaçını veya 
bağımsız bir adayı veya adayları des- 


teklemek veya kazanmalarını önle- 
mek veya bunlar arasında işbirliği 
sağlamak dahil olmak üzere her tiir- 
lü siyasi faaliyette bulunmak ve sen- 
dikalarla kamu kurumu niteliğinde- 
ki meslek kuruluşları veya vakıflar 
larla bu amaçla ortak hareket et- 
mek biçiminde tanımlanmıştı. 
Kuşkusuz maddede sayılan et- 
kinlikler, derneklerin değil, siyasal 
partilerin çalışma alanı içine girer. 
Ancak, siyasal etkinlik alanının he- 
men tümü sayıldıktan sonra, bunlar 
dahil' olmak üzere "her türlü siyasi 
faaliyette bulunmak" biçimindeki 
tanımlama, uygulamada belirsizliğe 
yolaçabilir. Öyle etkinlik alanları 
vardır ki, bunlar iktidar etrafında 
bir mücadeleyi içermediği halde, ge- 
nel anlamda "siyasal faaliyet" ola- 
rak nitelendirilebilir. Genel yurt so- 
runları üzerinde görüş açıklamak, 
iktidar için yapılan bir mücadele ol- 
madığı halde, siyasal faaliyet biçi- 
minde değerlendirilebilir. Geçmişte 
yargı organları, ülke sorunları üzerin- 
de görüş açıklamanın, yasaklanan 
anlamda siyasi faaliyet olmadığına 
karar vermiğlerd it. "Her türlü siyasi 
faaliyette bulunmak" biçimindeki 
yasaklama da, her halde ilerde yargı 
du kararıyla bir yoruma kavuş- 
aaaktır. 
Demekler.yasasında, yüksek öğretim 
öğrendilerinin derneklere üye olma 
ve üyelikten ayrılmasına ilişkin hü- 
kümler de yeralmaktadır. Genel kural, 
hiç kimse bir demeğe üye olmaya 
veya üye kalmaya zorlanamaz, biçi- 
minde belirlenmiştir. öbür dernek- 
hdi in es 


17. sayfada sürüyor. 


O Gençliğin. yaşadığımız günlerin 
belirleyici özelliği olan geçiş sürecin- 
de önde gelen sorunları nelerdir? 
» Burada iki unsuru birlikte düşün- 
meli. Programımız geçiş dönemi ile 
birikim dönemini birlikte, içiçe de- 
ğerlendirir. Birikim zenginliği ya- 
şam zenginliği ile ilgilidir. Birikim 
gencin kişiliğini de etkiler, oluştu- 
rur. Elbette birikimi nicelik ve nite- 
lik yönleriyle birlikte düşünürüz. 

Birikim; bilgi ve beceriler edinirken, 
etken uyum, tutarlı dünya görüşü 
ile, gelişmeyi engelleyen inanç ve 
değerler sistemini de içerir. Bizce 
birikimin belirleyici niteliği demok- 
ratik olmasıdır. 

Eğitim programlarının tekdüze, 


mekanik duruma getirilmesi sonucu 
birikimin içeriği değişiyor. Ezberci 
bir sistem. Düşünceye dayalı, üret- 
ken olmayan bir sistem. Çoğu kez 
kullanılmayan, kullanılamayacak 
bilgiler yığıyor gençlerin kafasına. 
Dersde, ders dışında gence güven- 
meyen bir anlayış. Gençleri düşün- 
meye, araştırmaya yönelimiyor. 
Kaoşullandirmayı birikimden sayma- 
malı, 

Eğitim sonrası iş bulma yolları 
tıkalı, Üretimi artırmayı hedef al- 
mayan, piyasa ve para oyunları, tah- 
vil, bono, faiz, senet değişimleri ile 
ekonomisi şekillendirilmek istenen 
bir ülkede, insana yer yok, iş de 
yok. O zaman da toplum değil ama, 
"ben ne olacağım" düşüncesi genci 
bireyci arayışlara itiyor; gemisini 
kurtaran değil, kendini kurtaran 
kaptan oluyor. 

O Sizce gençlikle terör arasında na- 
sıl bir bağlantı vardır? Gençlik bir 
dönemin suçluları arasında gösteril- 
di, ona güvenilmedi; bu gençliğin 
sorunlarını çözecek bir yaklaşım 
midir? 

= Toplumsal gelişmeyi çok yönlü 
izlemeli. Bilimsel yöntemler kullan- 
malı bu izlemeyi yaparken. Bilimsel 
„yöntemler, deneyimler yapmayı; ge- 
lişme, deneyimlerden ders almayı 
gerektirir. Sanırım cok ülkede, ama 
bizde her zaman, gençlik gelişme- 
nin öncülerinden olmuştur. Yeniye 
yönelişlere coşkuyla katılmıştır. 
Yeniliklere katkıda bulunmuştur. 
'roplumsal bunalımların yoğunlaştı. 
fı dönemlerde gençlerin çok daha 
sorumlu tutulduğu doğrudur. Daha 
doğrusu sahnede onlar vardır. Sos- 
yal olayın doğasından kaynaklanı- 
yor bu durum. Perde arkasını araş- 
tırmak zorunlukları olan bir iştir. 
Gene doğası pereği toplumun en az 
uyum sağlayan kesitini oluşturduğu 


için gençler göze çarpıyor. Bence, 
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bunalımların sorumluları ne tek tek 
insanlar ne de toplumun bir kesiti 
olamaz. 

Terör oldukça kompleks bir ol- 
gudur. Toplumun her kesiti ve her 
kişisi ile, az çok bir ilintisi vardır. 
Tıpkı toplumsal başarılar gibi. Eğer 
terörle bir bağ aranırsa, en zayıf 
hağ gençlik kesimiyle olandır. Genç- 
liğe güvenin sarsılmasını anlamak 
olanaklı değil. Gençliğin yanlışları 
varsa, yetişkinler orada kendilerini 
görmelidir. Elbette bu yaklaşımla 
gençliğin problemleri çözümlene- 
mez. Daha önemlisi toplumun diğer 
kesimlerinin, giderek toplumun so- 
runları çözümlenemez. 

Gençlerin bu gibi durumlardan 
çıkaracakları önemli sonuçlar olabi- 
lir. Bu gibi sarsıntılı dönemler, ge- 
rilemeler, yeniliklere, gelişmelere 
yönelmek için laboratuvar görevi 
yapar. Gençler geçmişi yanlışları 
iyi yorumlarsa, ileriye, iyiye yóne- 
lik önemli adımlar atabilirler. Gele- 
ceğe ilişkin görüş açıları genişler. 
O Gençlik büyük bir boşluğu ve 
eşitsiz gelişmeyi yaşıyor. Bir yanda 
giderek ağırlaşan, bunaltan sorunlar. 
diğer yanda bu sorunların çözümü 
doğrultusunda hem kendi kitlesini, 
hem de genel olarak toplumu hare- 
kete geçirecek araçtan ya da araç- 
lardan yoksunluk. Sizce bu boşluk 
nasıl giderilir? 

m Toplumsal bunalım anlarında 
bunlar olur. Gençlik bu tir olguları 
sadece kendi açısından gözlememe- 
li. Gençlik geldiği kesimin bir par- 
çasıdır. Emekçidir, köylü-üreticidir. 
Esnaf, serbest meslek sahibidir, ana- 
sı, babası. Onların sorunlarıyla bir 
bütündür çoğu zaman Sorunları, Dar 
anlamda elbet farklıdır. Ders kitap 


odayı paylaşmanın getirdiği sıkıntı 
gibi. Ama yurt bulamamak, paralı 
öğretim ailesi ile ortak sorunudur. 
Daha çok da ailenin sorunudur. Bir 
zamanlar sözünü ettiğimiz araçların 
iyi kullanılmamış olmasının cereme- 
sini bugünün gençliğinin çekmesini 
ben de doğru buluyor değilim. 
Araçları kullananların zamanla onu 
kullanma yeteneğini geliştireceğini 
unutmamalı: Tıpkı teknik araçlar- 
da olduğu gibi, bu araçları tekrar 
elde etmeli, doğru dürüst kullan- 
masını öğrenmeli gençliğimiz. Buna 
zorunludur da.Bunlar katılımın, de- 
mokratik yaşamın parçası, aracı. 
Toplumun diğer kesimleriyle birlik- 
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te gençler de demokratik katılım ve 
örgütlenme haklarına kavuşmalıdır. 


O “Toplumda demokrasinin varlı- 
ğından sözedebilmek için yaşamın 
her anında ve her kesiminde demok- 
rasinin gerçekleşmesi gerekir." Bun- 
lar partinizin programında yazılan- 
lar. Bu çerçevede gençliğe düşen 
rol nedir? Gençliğin toplumun yö- 
netimine katılımını sağlamak için 
neler söyleyebilirsiniz. 18 yaşa oy 
hakkını nasıl değerlendiriyorsunuz? 
= Demokrasi parça parça yaşanan 
bir şey değil. O bir bütün. Her yer- 
de, her işte, her kesimde, her zaman 
demokrasi sadece siyasal anlamda 
olmamalı. Beşikten mezara, yedi- 
den yetmişe, fabrikadan üniversite- 
ye, tarladan eve kadar bütün bir va- 
şam boyu, herkesle demokrasi, Böy- 
le olunca gençler kendilerini soyut- 
layamaz. Sadece kendileri için ol- 
sun diye bir arayış içinde olmak is- 
temezler. Bana öyle geliyor. 

Demokratik ortam, demokratik 
iletişim, demokratik katılım; böyle 
anlıyorum. Hatta üretim, tüketim 
ilişkileri içinde demokratik katılım. 
Özellikle bu son söylediğim, demok- 
rasiyi yıkıcı eğilimlere karşı güçlü 
kılar; teröre karşı da. 

18 yaşındaki gençlere oy hakkı 
verilmesi konusuna benim yaklaşı- 
mım farklı olacaktır. Önce oy kul- 
lanmak iktidarın oluşumuna katkı- 
da bulunmaktır. Katılmaktır. Başka 
antidemokratik yaklaşımlardan 
uzak kılar kişiyi. İkincisi demokrasi 
de, demokrasinin kurumları da hızlı 
bir gelişme ve değişme içindedir. 
Doğaları gereği gençler bu gelişme 
ve değişmelere daha çabuk uyum 
sağlarlar, katkıda bulunurlar. Üçün- 
cüsü gençler bu yolla siyasal kararla- 
rn alınışında, yönetimlerin oluşu- 
munda etkin olacaklarndan, sorum- 
lulu: da üstlenmiş olacaklardır. 

Toplumsal bunalımlara düşme- 
mek için, düşünülenin aksine, de- 
mokratik katılımı artırmak gerekti- 
ğine inanıyorum. 


Kısmen değinmiştim. Sadece oy 
hakkı sorunu çözmez. Bütün kurum: 
larımız ve tüm yaklaşımlarımızla 
halkımıza, o arada gençlerimize de- 
mokratik bir ortam sağlanmalıdır. 

Önemli bir konu da belirttiği- 
niz konularda gençlerin isteklivealı- 
cı olamamalarıdır. İsteklerini de- 
mokratik yollardan belli etmeleri 
gerekir, yoksa bugün istediği için 
veren, yarın "ve çoğu kez olduğu 
gibi" verdiğini geri alır. 

O 1983'de ortaya atılan merkezi 
bir gençlik örgütü önerisi sonradan 
nedense rafa kaldırıldı. Siz nasıl 
değerlendiriyorsunuz? Gençlik na- 
sıl örgütlenmeli? 

m Adından da anlaşılacağı gibi 
merkezi bir gençlik örgütü demok- 
ratik bir model değil. En azindan 
daha az demokratiktir. Böyle olursa 
yapay olur, Gençlerin dışında mii- 
dahale olur. Yönlendirmeye elveriş- 
li olur. Antidemokratik eğilimlerin 
baskısı, etkisi altında kalabilir. Yön- 
lendirme isteklerini, demokratik ol- 
mayan iştahları kabartabilir. İkinci 
dünya savaşı öncesi dönemde ben- 
zeri örgütlenmelerin nasıl kötü kul- 
lanılabildiğine tanık olundu. Bedel- 
lerin ne kadar ağır olduğu görüldü. 
Demokratikleşme her yerde her ka- 
demede örgütlenmeyi gerektirir. Üst 
orpanlarını da demokratik biçimde 
bu örgütler oluşturur. Örgütlenmeyi 
dar anlamda almamalı. Sosyal, kül- 
türel etkinlik alanları çok veniş. Ya- 
ratıcı, sanatsal etkinlikler etrafmda 
da düşünülmeli. Bunlar bizim için 
fantezi ve lüks değildir. Örneğin 
halk musikisi, türk musikisi, caz 
müziği, klasik batı müziği, çağdaş 
pop müziği etrafında örgütlenebilir. 
Tiyatro, amatör spor, kitap, sinema, 
heykel, resim, plastik sanatlar, ya- 
zın, folklor, aklınıza gelebilecek ben: 
zeri alanlarda örgütlenmelere gidile- 
bilir. Sosyal ve kültürel etkileşim- 
lerin arttığı yerlerde siyasal ve de- 
mokratik etkileşim .de zaten vardır. 
Demokratik alışkanlıklar yaşana- 
rak edinilir. Belli bir demokrasi 
kültürü bir ileri aşamayı kendiliğin- 
den getirir. Gençler unutmamalıdır 
ki, özgürlüklerini kısıtlayan düşün- 
celeri, demokratik etkileşimle etki- 
sizleştirebilirler. 

D 1985 gençlik yılıyla ilgili söyle- 
mek istedikleriniz... 


“M UNESCO'nun bu ve benzeri çok 


olumlu tavır ve girişimlerinin kendi 
işleyişine, yapısına ne denli müda- 
haleler getirdiğini anımsatmak iste- 
rim 1985'in gençlik yılı olarak be- 
nimsenmesi gençliğimiz için uygun 
zamanlı bi olanak. Hedefleri şöyle 
yorumluyorum: Katılımı özellikle 
gençler açısından her türü bunalr 
mın çözümü ve aşılması için gerekli 
önkoşul olarak görüyorum. Toplum- 
sal yaşamın tüm aşamalarma birey- 
lerin yetenekleriyle katılımını, yö- 
nelişleri, düşünceleri, becerisi ve 
emeğiyle katılımı anlıyorum. 
Gelişmeden, yaratıcılığın etkin 
kılınmasını, öylece rolünü en iyi 
oynar hale gelmesini, kişinin toplu- 
ma aktif uyum sağlamasını. Barış- 
tan kısaca insan emeğinin sömürül- 


me hakkının tanınmasıyla ilgili giri- 
şimlerinizi öğrenmek istiyoruz, an- 
latir mısınız, kısaca nasıl başladı, ge- 
lişti ve şimdi ne durumda, 

= 18 yaşla ilgili düşünce öteden be- 
ri soldaki ilkeleri savunan her insan 
gibi - dağarcığımda 
du. Ancak bu bir anayasa değişik- 
liğini gerektiren ve boyutları tek bir 
partiyi, iki muhalefet partisini, da- 
hası tek başıma iktidar partisinin bo- 
yunu aşan bir olay olduğu için ulu 
orta biçimde ortaya çıkmayı sakın- 


cali gördüm. Ancak başbakanın özel- 


likle 18 yaş konusunda HP'den 
gelecek bir öneriyi destekleyecekle- 
rini söylemesi ve bunu benim de 


bulunduğum bir yerde ve yüzüme 
karşı söylemesi ve çeşitli zamanlar- 
da yinelemesi üzerine bunu bir çe- 
git güvence sayarak ve böyle bir de- 
gişiklik için mutlaka meclis içi bir 
işbirliği gereğine de inanarak, gün- 
“deme getirmeyi uygun gördüm, Ve 
imza toplamaya başladım, 103 imza 
topladım, bir anayasa değişikliğinin 
TBMM'ce kabulü için, 1982 ana- 
yasasının geçici maddelerine göre 
üye sayısının 3/4 ü gerekiyor, bu 
da 301 rakamına ulaşmayı gerekti- 
riyor. Hesap açık ve net, sayın 
başbakan grubuna hakimse ve 18 
yaş konusunda samimiyse, 103 artı 
210,313 eder, gerekli olandan 12 de 
fazla imza bulunmaktadır. 

o- 103'ü isimlendirir misiniz? 

s HP'li 96 üye imzaladı. Ayrıca 
gruplarının bağlayıcı kararlarma 
karşılı: 7 MDP'li de imza attı. Bun- 
lardan birisi Bitlis milletvekili 
Faik Tarımcıoğlu, "Ben, askeri sav- 
cıydım, onların idamlarını talep 
eden birisi olarak oy kullanmalarına 
nasıl karşı olurum" demişti. 
OGirişiminizin gerçekleşip gerçek- 
leşmeyeceği hakkında düşünceniz 
oluştu mu? 

€ Bugün TBMM'de muhalefet par- 
tisi üyesi olarak bir kanun teklifi 
verirsiniz. Bu komisyonlarda ve ge- 
nel kutulda incelenir, iktidar partisi 
buralarda kesin çoğunluktadır. As 
lında ANAP'ın istemediği hiçbir şe- 
yin geçmesi mümkün değildir. O 
halde muhalefet partileri otursunlar 
mı? Konuyu genişletelim, anayasa 
değişikliği konusunda sayın Cum- 
hurbaşkanının anayasa gereği yetki- 
leri vardır, veto eder ona karşın 
meclisten gelirse refaranduma gider. 
Sayın Cumhurbaşkanımız anayasa 
konusunda tavrını açık ve seçik be- 
lirtmistir, ben bu anayasanın kefili- 


bulunuyor - 


yim ve buna gedik açtırmam diye. 
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Ancak, Calp'in de Cumhurbaşkanıy- 
la görüşmesinden sonra açıkladığı 
gibi, 18 yaş anayasada gedik aç- 
maz, sayın Calp de böyle söylüyor. 
Hiçbir biçimde yasa teklifi verir- 
ken, şu ya da bu kuruluşu kendini- 
ze hedef alarak vermezsiniz. Bir mil- 
letvekili olarak hür iradenizle ve 
kendinize verilen yetkileri kullana- 
rak istediğiniz yasa teklifini verir- 
siniz. Ama, deminde dediğim gibi, 
ANAP istemezse çıkmaz diye teklif 
vermekten geri durmuyorsak, yine 
sayın Cumhurbaşkanı karşı çikabi- 
lir diye yasa teklifi vermemezlik ede- 
meyiz. Sayın Cumhurbaş kanımızla 
bir anlaşma yapmamız müm kün de- 
gil, o bir organdır, biz bir organız, 
onun anayasal yetkileri bellidir, bi- 
zim bellidir. Ben anayasayı, parla- 
mentoyu ve her söylenene rağmen 
demokrasiyi ve de bana tanınan 
yetkileri ciddiye alıyorum, bunları 
kullanıyorum. Bu benim görevim dir. 
Ben tartışma yaratırım. Bu ülkede 
anayasa da tartışılır. Bu ülkede na- 
sıl bir bakan çıkıp kürsüye "işkence 
yapılıyor" diyebiliyorsa, bir millet- 
vekili de 18 yaşını tamamlamış 
gençlerin oy hakkını rahatlıkla is- 
teyebilir. Buna taraftar da olabilir- 
siniz, aleyhinde de ama tartışırsı- 
niz. Demokrasiler de böyle yaşar 
kanımca, 

O Tartışılıyor mu, aldığınız tepki- 
ler nedir? 

m Gerek yasalarla, gerekse 12 Eylül 
dönemi boyunca halkın büyük bir 
bölümünün politikadan koparıldığı 
açık. Bu itibarla, bu konuda yeterin- 
ce mektup aldığımı, eleştiri veya 
teşvik gördüğümü söyleyemem. Zi- 
ra yine bu dönemin bir ürünü olsa 
gerek, herşey bir hayal gibi kamu- 
oyunun gözünde. Parlamento, parla- 
menterder, parlamenter sistem sanki 
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tim bu yapılanlar adeta bir tiyatro 
sahnesi gibi. Sanki bir el uzanacak 
herşeyi bözacakmış gibi. Oysa bu- 
nun böyle olmadığını rahatlıkla 
söyleyebilirim. Keşke herkes sorun- 
lara sahip çıksa. Ancak sorunun tek 
bundan kaynaklandığı kanısında da 
değilim. Özellikle gençliğin ve top- 
lumun içinde bulunduğu ekonomik 
açmazlar temeldeçok önemli te- 
mel sorunlarla ilgilenmeme sonucu- 
nu getiriyor. Genç üniversiteye gire- 
bilme, bir yurtta yer bulabilme ya 
da üniversite eğitimi süresince eko- 
nomik özgürlüğünü elde edebilme 
çabasında. Böyle bir gence oy hakkı 
fazla bir şey ifade etmiyor olabilir. 
Ben şöyle düşünüyorum: Eğer sizin 
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HP Adana Mill itvekili 


sorunlarınızla özellikle ilgilenecek 
iktidarları istiyorsanız mutlaka bu 
hakkı almalısınız. Aksi halde gençli- 
ğin sorunları bir genel içinde ele 
alınıp asla çözüme kavuşturulamaz. 
Yani hem siz bu oyu kullanmaya- 
caksınız, hem bu sıkıntıları çekme- 
ye devam edeceksiniz, hem de bu 
akıntıları çekmenize neden olan ka- 
rarlar bu parlamentolarda alınmaya 
devam edilecek. Bu siyasi bilinci 
benim kişisel çabalarımla vermem 
müm kün değil, ayrıca partinin buna 
sahip çıkmayışının da olumsuz etki- 
leri var. 

O 18 yaşa oy hakki konusundaki 
girişimleriniz belki de 85 gençlik 
yılı içinde Türkiye'de yapılan tek 
çalışma olacak. 

Siz bu konuda aktif bir çabaya gir- 
meyi düşünüyor musunuz? 

m8 Gerekçesini hazırlayıp, teklifi de 
başa koyup işe başladıktan sonra 
tek tek çalışmaya başladım, anlat- 
tım. Sonra kamuoyunun önünde 
başbakanla açık seçik bir takım 
diyaloglara girdim, bununla da 
yetinmeyerek mecliste gündem dışı 
konuşma yaparak bu konuda bağla- 
yıcı demeç vermiş, başta başbakan 
olmak üzere siyasi parti yöneticileri- 
ne de açık çağrıda bulundum. Genç- 
lere verdiğiniz sözü tutunuz, geçmiş- 
teki sözünü tutmayan politikacı ti- 
pini çizmeyiniz, aksi taktirde tarih 
sizi de yargılayacaktır dedim. Kuş- 
kusuz geri durmayacağım, konu ge- 
liştikçe daha da gelişkin çalışmala- 
rım olacaktır. 

O Peki gelen eleştiriler nelerdir? 
= Başlıcası, 12 Eylül'ü unuttuğu- 
nuz mu, gençlerin tekrar politikaya 
sokulmasının bu ülkeye nelere mal 
olacağını bilmiyor musunuz? Onla- 
ra şunu söyledim: Evet 12 Eylül 
öncesi gençler politikaya girmişler- 
di ama sizin anladığınız anlamda 
politikaya girmediler. Yasa dışı 
politikaya girdiler. Şuydu buydu 
ama politika yapıyordu gençlik. Bu- 
nu engelleyemediniz. Şimdi made 


denenmemesi demek değildir 


ki gençliğin yasa dışı zeminlerde 
politika yapması sizi bu denli ra- 
hatsız etti o halde bırakın dedim 
gençlik yasal zeminlerde politika 
yapsın. Kaldı ki, 12 Eylül öncesi 
ülkenin ulaştığı kötü ortamın sonu- 
cu gençlik değildir. Bunu en yet- 
kili ağızdan sayın Cumhurbaşkanı 
da söylüyordu o zaman. Oyunlar 
var, mihraklar var deniliyordu. Peki 
bu mihraklar kurutuldu mu? Veya 
gençlere oy hakkı vermemekle anar- 
şiyi önleyebiliyorsanız, işte dört 
yıldır suskun bir genclik ama Eruh 
ve Şemdinli olaylarını önleyemedi- 
niz. Örnek veriyorum size, anarşi 
tüm hızıyla sürüyor diyorsunuz ama 
gençlere oy hakkı yine yok, o halde 
bir toplumu politikanın dışına bas- 
kıyla itemezsiniz. Tam tersi meş- 
ruiyet tanıyacaksınız, meşruluk ta- 
myacaksiniz ve korkmayacaksınız 
gençlikten. 

1961 anayasası çok büyük özve- 
rilerle hazırlanmış ve 1982 anayasası 
gibi bir tepki anayasasıdır. Yani hak 
ve özgürlüklerin yok edildiği bir 
döneme tepki olarak onları alabildi- 
ğine tanıyan bir anayasadır. 82 ana- 
yasası hazidanirken de 61 anayası- 
nın tanıdığı hak ve özzünüklerin 
kötüye kullanıldığı iddiaları galebe 
çalmış ve. alabildiğince özellikle 
demokratik katılımı azaltacak bi- 


"çimde yeni bir anayasa ve yeni bir 


anayasal düzen ortaya konulmuştur- 
Şimdi çok kısa bir sürede bazı hata- 
lar görüyoruz, anayasanın pratik ha- 
yata ve çağdaş yaşama ters düştü- 
günü görüyoruz. Şöyle ki, politika 
yapmayı yasaklıyor belirli kurum ve 
kuruluşlara, Ama onlar yapıları ge- 
reği politika dışında olamıyorlar, O 
halde günlük hayata uymamaktadır. 
Bu itibarla 18 yaş gibi masum bir 
maddeyle girmek bir çeşit deneme- 
dir. Bu bir başlangıçtır. 18 yaşın 
seçmen yaşi olması gereğine bütün 
kalbimle inanıyorum. Ancak son 
derecede mühim bir madde olmadı- 
ğı görüşünü de benimseyebilirim. 
Bu bir başlangıçür. Anayasanın, 
yerleştirmek amacı ve kararında ol- 
duğumuz demokrasinin gelişmesine 
ve kurumlaşmasına uymayan diğer 
bir takım maddelerinin de değiş- 
tirilme şansı bu maddenin akibe- 
tiyle ilgili kanımca. Bir çoğunun 
dediği gibi ilk anayasa değişikliği 
teklifi yolu tıkanırsa, ama korkutu- 
larak tıkandırılır ise yeni tartışma- 
ları en azından uzunca bir süre gün- 
deme getirmekten çekineceklerdir. 
Hiçbir. şey tabu değildir, herşey 
değişebilir değiştirilebilir eğer pra- 
tik hayata uymuyor, eğer insanların 
gelişmesine engel oluyorsa. Madem 
ki Türkiye ve bu devlet halkımız için 
var, halkımızın gelişmesini engelle- 
yen veya belirli bir mania gibi yük- 
selen herşeyi aşmamız, değiştirme- 
miz mümkündür. Ayrıca anayasanın 
nasıl değiştirileceği anayasada yazı 
lıdır. Kanun koyucu bile o dónem- 
de o dönemin özelliğine rağmen, bu 
anayasanın da değiştirilebileceğini 
yine anayasada tek tek madde halin- 
de saymış. Ama Zzorlaştırmıştır, 
zorlaştırılması demek değişikliğin 
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nim yapan ógrencilerin so- 
runları az veya çok basında 
sık sık ele alınıp tartışılıyor. 
Acaba diğer ülkelerde yüksek öğre- 
nim gençlerinin sorunu denilince 
ne anlaşılıyor, "sorun" başlığı altın- 
da batılı yazarlar neleri topluyorlar? 

Bu yazıda çeşitli ülkelerdeki 
yüksek öğrenim gençlerinin sorun- 
ları ile ilgili yayınlardan bir bölümü 
derlenmeğe çalışılmıştır. 

Londra Üniversitesi karşılaştır- 
malı Araştırma Bölümünün İngilte- 
re, Fransa, Almanya, İtalya ve İs- 
veç'de yaptığı geniş bilimsel araştır- 
mada bu ülkelerdeki üniversite öğ- 
rencilerinin sorunlariele alınmıştır! . 
Araştırıcılar daha 1968'de hazır- 


lık çalışmalarına başladıkları bu 
hayli kapsamlı araştırmada, bu 5ül- 
kedeki yüksek öğrenim kurumların- 
dan yüzde 5'ini tüm ülkeyi temsil 
edebilecek şekilde seçmişler, top- 
lam 12 bin anketi öğrencilere, öğ- 
retim üyelerine ve idarecilere uygu- 
lamışlardır. Araştırmada somut so- 
rulardan yavaş yavaş yorumu ve 
esnek yanıtları davet eden çok uçlu 
sorulara geçilmiş, zaman zaman gö- 
rüşmelere yer verilmiştir! 

Elde edilen bulgular şöyle özet- 
lenebilir: Tüm ülkelerde öğrencilerin 
büyük çoğunluğu "geleneksel ol- 
mayan" öğrenme şeklini dilemekte, 
kendilerine yetersiz verilen bilgi ve- 
ya tecrübe alanlarında ciddi bir du- 
yarlık göstermektedir. İngiliz öğren- 
cilerin yüzde 50'si ve diğer dört 
ülkedeki öğrencilerin ortalama yüz- 
de 70'i okullarından daha fazla ve 


daha yeterli rehberlik ve yol gösteril- 


me beklediklerini bildirmişlerdir! . 

Hemen hemen bütün ülkelerde, 
okul yönetimi ve derslerin program- 
lanması konusunda öğrenci ile eği- 
ticilerin algılaması arasında belirgin 
ayrılıklar ortaya çıkmıştır. Bu özel- 
likle bir okulun ne yapabileceği, ne 
yapması gerektiği ve öncelik veri- 
lecek konuların nasıl çözümlenebi- 
leceği noktalarında yoğunlaşmakta- 
dir. Araştırıcılar, kendi tanımları ile 
şu "Karamsar sonuca” varmışlardır 
ki, gençler bu büyük değişim dün- 
yasında çök daha etkili bir rehberli- 
ğe ve desteğe gerek duymaktadır. 
Ancak eğiticilerin bu gereksinimi 
hiç de gençlerden daha az değildir. 

Araştırıcılar ikinci olarak bütün 
ülkelerdeki öğrencilerde, özellikle 
İngiltere'de hiç de azımsanmayacak 
ölçüde şu tepkinin varlığına dikkati 
çekmişlerdir. Gençler ileri düzeyde 
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çalışma için çok erken yaşta bir 
ön seçimden geçtikleri duygusunda- 
dırlar ve bu nedenle kendileri çe- 
şitli çözüm yolları önermektedir- 
ler! 

Araştırıcılar üçüncü olarak şu 
noktayı ilginç bulmuşlardır: İngilte- 
re, Fransa ve Almanya'da zorunlu 
eğitim sonrası yüksek okullara kay- 
dolan öğrencilerin halâ büyük ço- 
gunluğu daha üst sosyal seviyeden 
gelmektedir. İtalya'da bir dereceye 
kadar her sosyal gruptan genç, yük- 
sek öğrenime kayıtlıdır. Bu yaştaki 
gençlerin yüzde 80'den fazlası zâten 
yüksek öğrenim yapan İsveç'te do- 
gal olarak yüksek öğrenime kayıtlı 
gençler her sosyal gruptandır. 

İsveç hariç bütün diğer 4 ülkede 
16 yaşlarındaki öğrencilerin beklen- 
tisi daha üst düzeydeki eğitime de- 
vam edebilmektir. Bu yaşlardaki 
araştırma yapılan öğrenciler arasın- 
da doğrudan doğruya üniversiteye" 
gitme isteği İtalya'da yüzde 60, 
Fransa'da yüzde 43, İngiltere'de 
yüzde 36 ve Almanya'da yüzde 26 
bulunmuştur. Üniversiteye gitmek 
isteğinde olmayanların büyük ço- 
gunluğu gene de bir eğitim gerek- 
tiren işe girmeyi amaçladıklarını 
belirtmişlerdir. İngiliz öğrencileri- 
nin sadece yüzde 3'ü ilerki çalışması 
sırasında daha fazla eğitim bekle- 
memektedir. İngiltere hariç incele- 
nen diğer 4 ülkedeki öğrencilerin 
dörtte üçünden fazlası da bu bek- 
lentilerine ulaşabileceklerine emin- 
dirler. Üniversite veya eşdeğeri bir 
yüksek okula gitmeyi ümit eden öğ- 
renciler arasında en az iyimser ola- 


bilen ve üniversitelere kabul edile- 
bilme eren olduğuna en az ina- 
nanlar İngiliz öğrencilerdir. 


Bu da yazara göre, büyük olasılık- 


la, İngiliz okul bitirme diplomasının 
gençlere otomatik olarak üniversi- 
teye gitme hakkı sağlamamış olma- 
sıyla açıklanabilir. 

Araştırma yapılan bütün ülkeler- 
deki öğrenciler, zorunlu eğitim son- 
rasında yüksek okula devam ettik- 
leri için genellikle hiç pişman ol- 
madıkları halde, İngiliz öğrenciler 
derslerin ağırlığı, sınavların ağır bas- 
kısı ve ekonomik bağımsızlık yok- 
sunluğundan yakınmaktadır. Fran- 
sız ve İtalyan öğrenciler ders prog- 


ramlarmdan memnun değildir. İn- 
giltere'de daha az olmak üzere, Fran- 
sa ve İtalya'da büyük ölçüde sosyal 
ve politik huzursuzluk belirtilmiş- 
tir. 

Araştırıcılar sonuç olarak incele- 
dikleri ülkelerde öğretmenlerin öğ- 
rencilerine göre, bugünün gereksi- 
nimlerini çok daha az bildiklerini 
de açık şekilde vurgulamaktadirlar' 

Çeşitli ülkelerdeki yüksek öğre- 
nim sistemleri ve buna ilişkin bazi 
sorunlarla ilgili bir başka araştırma 
Fransa, İngiltere, Kanada, Avustur- 
ya, İsveç, Japonya, Almanya, Sov- 
yetler Birliği ve Hindistan'da bir 
ekip tarafından yapılmıştır?. Bu ça- 
lışmada varılan ortak noktalardan 
biri şu olmuştur: Bütün bu ülkeler- 
deki üniversiteler, yeterinden az 
kaynaklarla çok geniş kitlelere hiz- 
met götürmeğe çalışmaktadır. An- 
cak bütün bu ülkelerde özellikle son 
yıllarda tüm özel ve resmi olanaklar 
radikal şekilde genisletilmektedir. 
Bu ülkelerde orta okul eğitiminin 
herkese açık olması, bir yanda, üni- 
versite ve kolejlere giriş isteğinin 
çok artmasına yol açmış, diğer yan- 
da yetişmiş eleman gereksinimi de 
bu isteğin derinleşmesi sonucunu 
doğurmuştur. 

Bu ülkelerdeki çalışmalarla ilgili 
raporlardan hiçbiri, sistemin çok iyi 
çalıştığını göstermemekle beraber, 
raporlarm tümü bu ülkelerin hem 
halkın yararına olabilecek, hem 
yüksek öğrenim kurumlarının oto- 
nomisini koruyacak şekilde “en 
doğru olanı" arama çabasını sürdür- 
düklerini de helirtmektedir. Araştı- 
rıcılarn dikkatini çeken noktalar- 
dan biri, Sovyet Üniversitelerinde 
bütün rün öğrenim (full time) ya- 
nında belli saatlerde öğrenim (part 


time) ve haberleşme yoluyla eğiti- 
min (correspondence study) çok ge- 
lişmiş olmasıdır. Ancak bu yazar- 
lara göre, Sovyetler Birliğinde Parti- 
nin ve Hükümetin yüksek öğrenim 
üzerindeki siki kontrolüne rağmen, 
Sovyet Yüksek eğitimi de büyük öl- 
çüde batı sistemlerindeki problem- 
leri taşımaktadır: Öğrencinin yaban: 
cılaşması, orta öğrenim ile yüksek 
öğrenim arası yetersiz kenetlenme, 
yüksek öğrenimin herkese eşit ola- 
rak overilemeyişi, özellikle partti- 
me ve haberleşme yoluyla eğitimde- 
ki başarı oranının çok düşük olması 
ve kaynakların yetersiz kullanılması 
gibi?. 

Bu çalışmaya göre, ABD ve Sov- 
yetler Birliğinden sonra üniversiteye 
kaydolan öğrenci sayısı çok olan 
ülke Hindistan'dır; bu ülkede her yıl 
yaklaşık iki milyon kişi yüksek öğ- 
renime kaydolmaktadır. Ancak yük- 
sek öğrenimdeki tüm öğrencilerin 
yüzde 85'i özel bağlantılı kolejler. 
dedirler. Gene bu çalışmaya göre, 
özel sektör Japonya'da da çok 
önemli yer tutmaktadır, Yüksek öğ- 
renim yapan öğrencilerin yüzde 75'i 
özel kurumlara gitmektedir. 

Gelişmiş ve gelişmekte olan ül- 
kelerde 20. asrın son yarısında yük- 
sek eğitim alanında karşılaşılan so- 
runlar, Unesco raporlarına göre baş- 
hca şu alanlarda toplanmıştır. Geliş- 
mekte olan ülkelerde yapılan görüş- 
melerde gençler, eğitimin çok fazla 
batılılaşma yönünde olmasını eleş- 
tirmektedirler? 

Bü gençler 20. asrın sonlarında 
kendi toplumlarında çok büyük de- 
gişikliklerin olduğuna inanmakta ve 
böylesine hızla değişen toplum ge- 
reksinmelerini karşılayacak ulusal 
bir eğitim istemektedirler. Gençler 
eğitimin kendi beceri ve potansiyel- 
lerini geliştirecek fırsatları hazırla- 
masını, anlamlı bir iş bulabilmelerine 
yarayacak eğitimi verebilmesini bek- 
lemektedirler. Ancak bu istedikleri- 
ni yüksek öğrenim veremediği için 
öğrenciler kızgınlıklarını bildirmiş- 
lerdir. Eğitim koşulları yetersizdir, 
kitaplıklar azdır, yetişmiş eğiticiler 
bulmak güçtür vs. Kısaca geniş genç 
kitleleri, eğitimin kendilerini yete- 
rince hazırlamadığı görüşündedirler. 
Ancak bundan yakınan gençler, 
Unesco raporuna göre, yüksek pres- 
tiji olan işler istemektedirler. Örne- 
gin Srilanka çalışmasına göre eği- 
tim olanakları son derece kısıtlı 
olan Colombo'da gençlerin büyük 
çoğunluğu tıp ve öğretmenlik gibi 
meslekleri istemektedir). Benzeri 
durum Sovyetler Birliği dahil pek 
çok ülkede görülmektedir! 5 

Yazarlara göre pek çok kolej 
öğrencisinin okuldan mezun olduk- 
tan sonra ne yapacakları hakkında 
pek az fikirleri vardır. Pek çoğu da 
sonunda düşündüklerinden çok fark- 
li kariyerlere girmektedirler” , 

Bu koşullarda meslek danışmanlı- 
ğının ABD'de artık yeterli olamama- 
sını vurgulayan yazar şu öneride 
bulunmaktadır: Eskiden gençlerin 
askerlikte veya denizaşırı ülkelerde 
geçirdikleri bir iki yıl yaşam amac- 
larını daha iyi anlamalarına nasıl 


17. sayfada sürüyor. 


enclik; yenilik, değişim, baş- 
kalaşım içinde olan, sorun- 
lariyla toplumun diğer ke- 
sirılerinden farklılaşan, top- 
lumla kolayca uyuşum içinde olma- 
yan, olamayan, bunun güçlükleriyle 
dikkat çeken bir kesimdir, topluluk- 
tur. Dinamizmiyle, gelecek olmasıy- 
la, yarın için umut, ışık olmasıyla 

Ancak Almanya'da yaşayan genç- 
ler için genel sorunların yanı sira 
yıllardır ele alınmayı bekleyen so- 
runlar da yüklenir üstüne. 

Yıllar önce gelen işçilerin çocuk- 
ları olan şimdiki genç kuşak gide- 
rek, babalarının annelerinin geri dö- 
nüşleriyle, hastalık ve sakatlıklarıy- 
la, yaşlanmaları sonucu boşalttık- 
ları yerlerini doldurmaya başlıyor. 


Gerçekte görünmeyen, görülmeye 
değmeyen yerlerini. Baba işçi ola- 
rak gelmiş, oğul işçi olarak kalıyor. 
Bu konumda bulunan gençleri de 
iki büyük bölüm altında inceleyebi- 
liriz. 

Birinci grupta, uzun siredir Al- 
manya'da yaşayan ya da burada 
doğmuş gençler yer alır. İkincisin- 
deyse sonradan gelenler vardır. Bü- 
yük bir sorun olarak ortaya konulan 
dil sorunu dışında geçmişleriyle ve 
gelecekleriyle aralarında büyük ay- 
rımlar yoktur bu gençlik grupları- 
nın, 

Dil sorunu büyük bir sorun gibi 
öne sürülmektedir. Belli ölçülerde 
doğrudur bu. Yabancı bir dili öğren- 
mek, üstelik de eğitim düzeyi düşük 
biçimde gelmiş insanlar için Zor, 
çok zordur ama, önemli birşey göz- 
den kaçırılmaktadır. Dil sorunu ol- 
mayan birinci gruptaki gençler için 
de uyuşum sorunu çözülebilmiş de- 
ğildir. Aralarında dil bilmenin óte- 
sinde uyuşum yönünden önemli bir 
ayrım da yoktur, olamamaktadır. 
Ama bir sorun vardır, birinciler için, 
Konuştuğu dil almanca, türkçeyi 
hiç bilmiyor ya da çok az biliyor. 
Almancaysa kültürüne tümden ya- 
bancı olduğu için uyumunu sağla- 
maya yetmiyor. Türkçesi olmadığı 
için de ülke kültürünü edinemiyor. 

Sonradan gelen gençlerin dil so- 
runlarıysa, çok daha ciddi bir başka 
oluşumun mayalanma alanıdır. Top- 
lumun herhangi bir kesitiyle bile 
ilişkiye geçme olanağından yoksun- 
dur. Toplum içine girip, kendisini 
kabul ettirmek gibi umutlarsa, baş- 
tan kesiktir. Konuşamadığı için iliş- 
ki kuramaz, ilişki kuramadığı için 
dili öğrenemez, konuşamaz. 

İşte burada ilişki nasıl kurula- 
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“Türkiyeli kadın tüm b 
Almanya'da büyük ölçü 
vararlı yatırımlara yöne 
olarak katkıda bulunmak, 
düşmanlığına karşı savaşım 
maddeler eklenebilir. 


önceki Ayşe değil 


değil, Ayşe yirmi yıl öncesine 


bilir sorusu çıkar. İlişki kurmanın 
tek yolu dilse o halde, ne yapacak- 


tır. Soyut ve tek başına hadi en' 


iyisinden kendisi gibi bir iki kişiyle 
birlikte yaşayıp gidecek midir? Bu- 
rada ekonomik ve sosyal oluşumlar 
gündeme geliyor,sınıflaşma olayı, st- 
nif dayanışması çıkıyor. 

“Üçüncü sınıf” olarak toplum- 
dan soyutlanmışlıklarıyla geleceğin 
konuk işçileri bügünün konuk işçi 
çocukları olan gençler bu olguyu 
en aci biçimde anladılar, gördüler. 


Üçüncü sınıf insanlar olarak so- 
yutlanmış gençler bunalımlar içine 
girmektedir. Aile yapısının dışını 
tanıması, kendi çevresini oluştura- 


Avrupa'da. Bu üç milyo- 
Yine bu sayının yarısını 
Avrupa'nın góbegin- 
anya abrika- 
opmus, Almanya nin fabrika 
or, Çeyrek yüzyıla 
Ayşe'nin yaşa 


rdü. Giderek, 

E E 
akından tanıdıkça, insanı insan 
kınlıkla gördü. Böylelikle, ikinci 


j ini kilerden 
ürk erkeklerinin de eski 

lg rme tavırlarını burada da 
r hangi bir türk 


olarak kadın da üretim deki 
kadın girmiş olduğu bu 


anan 
arşılaştı. 


k gibi bir sorunla k 
nazlık, yobazlık göze 
e de artık tamamen olmasa bile 
lüyle evlenme, alevi sünni ayrımı 
eliğiyle Türkiyeli kadının 


“ekonomik özgürlüğüne 

li olan, o kazanımı 
aşımına daha aktif 
arını desteklemek ya da yabancı 
ak. Bu iki kısa örneğe cesitli 


Almanya yirmi yil önceki Alman- 


teki gibi hiç değil. 


e zübeyde aygün! giessen 


bilmesi çeşitli engellerle önlenmek- 
tedir. Alman gençleriyle zaten eşit 
haklara ve konuma sahip değildir. 
Bu sorunları aşabilmeyiyse çok az 
bir kısmı başarabilmektedir. Bu az 
sayıdaki genç görmesi gerekeni gör- 
mekte, o bilince erişebilmektedir. 
Bir kısım genç "kadere küsmekte, 
giderek içine kapanmakta ve tüm- 
den boğulmaktadır. Büyük çoğun- 
luksa çarpık ve yüzeysel eşitlikler 
peşinde koşmakta, diskoya gidiyor, 
otomatlarla oynuyor, Me Donald'a 
girip çıkabiliyorsa, günün giysilerini 
giyip dolaşabiliyorsa kendisini eşit 
olarak düşünmeye başlamaktadır. 
Bunun sonucunda barlar ve büyük 
oyun salonları genci kıskıvrak avuc- 
larına alabilmekte, birçok genç için 
de uyuşturucu alışkanlığını yayabil- 
mektedir. Batı toplumunun seks 
çılgınlığı için hazırladığı yerler bu 
gençlerce dolup taşmaktadır. 

Bu gerçekleşebilir mi? Belki gen- 
cin düşüncesinde evet, ama o yine 
de üçüncü sınıfın bir üyesidir. Ve 
gerçekte tek çözümü, gençlerin so- 
runlatına sahip çıkmak, onlara çö- 
Zimler getirmek yolunda yürütülen 
çabalara, uğraşılara katılmasındadır. 
Ve onun, eşitliğin yüzeysel değil 
sınıfsal olarak kaldırılmasıyla ger- 
çekten insanca bir konuma ulaşabi- 
leceğini anlaması gerekmektedir. 

Tüm bunların üstüne "geri dönü- 
şü teşvik" yasası da eklenmektedir. 
Olayın ekonomik olarak alman işve- 
renlerine sağladıkları bir yana bıra- 
kıldığında ve bunun yalnızca top- 
lumsal boyutları incelendiğinde bile 
ortaya yepyeni sorunlar çıkmakta- 
dır. Geri dönüşe karar veren bir işçi 
yanına çocuklarını da almayı iste- 
mektedir. Açık yürekle söylenirse, 
bunda kişi başına verilen 1500 mark 
etkili olmaktadır. Üstüne bir de aile 
bağı gibi kavramlar eklenince gencin 
seçim hakkı tümden yekolmakta ve 
geri dönüşe katılmaktadır. Buysa 
yukarda anlatılanların tersten ve da- 
ha da acımasız işlemesi demektir. 
Genç bu kez de Türkiye'de dil ve 
uyuşum sorunuyla Karşi karşıya 
kalmaktadır. 

Tüm bunlar cinsiyetsiz olarak ele 
alınmış olaylar, olgular ve sorunlar. 
Ama burada belirtmek zorunlu ki, 
genç kadınların ve kızların bu so- 
runlarına pekçok yenileri eklen- 
mektedir. Aile ve çevre baskısıyla 
başlayan ve çözümsüz kalan birçok 
yeni sorun genç kızları tiimden tes- 
lim almakta ve çözümsüzlüğe kadar 
ulaştırmaktadır. 

Ama genç kadın ve erkek "üçün- 
cü sınıf" insanların sorunlarına yal- 
nizca gözyaşı dökmenin de yet- 
mediği artık görülmüştür. Soruna 
eğilen araştırmalar, bunlara doğru 
yanlış getirilen çözümler ve hedef- 
ler hiçbir işe yaramamaktadır. Ar- 
tik yapılması gereken gün geçirme- 
den bağıra bağıra kaybolan bu ku- 
şağı kurtarmak için kolları sıvamak- 
tır. Bunda da asil iş gençlere neyin 
nasıl yapılacağını göstermekten geç- 
mektedir, Yani gerçek sorunlarına 
gerçek çözümlerle kendisinin sahip 
olmasi bu yolda çabaya katılması. 
Belki de kurtuluşu bu sağlayabilir. 


M illi Eğitim Gençlik ve Spor 
Bakanlığı, "1985 Milletler- 
arası Gençlik Yılı" için bir "Faali- 
yet Programı" yayınladı ve genç- 
liğimizin bilgisine sundu; şaşılacak 
şey! En çağdışı olma yarışında 
başa güreşen sözde Gençlik Bakan- 
lığının Gençlik Yılı için bir çalışma 
programı hazırlaması ve üstelik de 
bunu kamuoyuna açıklama cüretini 
göstermesi her türlü takdirin üstün- 
de olmalıdır! 

Bunca süredir bozulmayan gizli- 
lik yavaş yavaş kalkmaya başladı 
ve ilgili tüm bakanlıklar,.tüm üni- 
versiteler, TR'T, Türk-İş, Diyanet İş- 
leri Başkanlığı tarafından bir yıl 
boyunca 450 etkinlik yapılacağı 
öne sürüldü. 


Köy ortak mallarının izciler tara- 
fından onarılmasından genclerimi- 
zin kan davası, batıl inançlar, spo- 
run islamiyetteki yeri, uyuşturucu 
madde alışkanlıkları konusunda 
aydınlatılması, iş ve teknik eğitimin 
islam dini ve ülke kalkınması açı- 
sından gençlere anlatılmasına kadar 
28 başlık altında toplanan etkin- 
liklerde baş rolü MEGSB oynuyor. 
Ayrıca yukarda belirttiğimiz kurum- 
lar bir yil içinde "gençlere hitap 
eden yayınlar" yapacak, trafik ya- 
rışmaları düzenleyecek, uyuşturucu. 
ve alkol kullanımının zararları konu- 
sunda cezaevlerindeki -gençlere bilgi 
verecek, gençlere yönelik vaiz plan- 
lau hazırlayıp cezaevi ve camilerde 
okutacak, "Atatürk ve gençlik", 
“uluslararası terörizm", "gençlerin 
psiko-seksiiel sorunları" gibi pekçok 
konuda konferanslar düzenleyecek 
ve bunlardan daha dişe dokunur ol- 


mayan bir dizi etkinlikte bulunacak. 


Birbirinin aynı olduğu için beş- 
on başlık altında toplanabilecek çe- 
şitlilikteki bu etkinliklerin ne ölçü- 
de gerçekleştirilebilir olduğu ise, 
Vehbi Dinçerler'in, Bakanlıkça An- 
kara'ya çağrılan 27 üniversiteden 
54 öğrenciye yaptığı konuşmadan 
çıkartılabilir. Dinçerler, 1985 yılı 
sonuna kadar, 40 bin kişilik yurt 
açılacağını, 100-150 bin tirajlı dergi 
çıkartılacağını, binin üstünde öğren- 
cinin katılacağı bir forum yapıla- 
cağını söylerken, bu yil içinde kitap 
yakılmayacağı müjdesini de veriyor- 
du. 

Kitapların toplanıp yakıldığı, 
dergilerin suç unsuru olarak televiz- 
yona çıkarılıp teşhir edildiği, uyuş- 
turucu madde kaçakçılığının apa- 
çık yürütüldüğü, içerdeki onbinlerce 
cin cezaevlerinde en olumsuz 
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baskı koşullarında yaşama savaşı 
verdiği, dışardaki onbinlerce gencin 
yersiz yurtsuz açıkta kaldığı, yüz- 
binlerce gencin peynir ekmek çay 
ile aç kalmama savaşı verdiği, mil- 
yonlarca gencin meslek ve iş edin- 
mesorunurun olduğu, düzenin bu- 
nalımının toplumu çok yönlüi bir 
çürümeye ittiği, terörün gençlikten 
kaynaklanmayıp gençliği hedef al- 
dığı, gençliğin toplumun geri kalan 
kesiminden  soyutlanip her türlü 
"musibetin" sorumlusu sayıldığı bir 
ülkede, BM tarafından belirlenen 
Gençlik Yılı için programlar yapılıp 
gerçek içeriğiyle uygulanamaz. Yanı 
sıra toplu davranma "şansı" olma- 
yan bir kesimin ise, kendisiyle ilgili 
bir program yapması ve bu progra- 
mi yığınsal biçimde uygulaması ola- 
naksızdır. 


Öğrenciler 
eski 
| Progrundan 
| sorunu 
olueal 


nın 
] okul 
/ mezunları talip oldu 


Gina çk kalabalık doua demas 
vin simama ve skattar phima batuty, konatan galaya 


Sonuç olarak, 1985 Gençlik Yılı 
devlet eliyle, belirlenen program 
içinde kutlanacaktır ama, gerçek 
içeriğine uygun olarak gençlik 
sorunlarının çözümlendiği bir yıl ol- 
mayacaktır. Asıl olan da, devlet 
eliyle yapılan etkinliklerin Birleşmiş 
Milletler'in "Katılım, Gelişme, Ba 
rs" ilkeleri doğrultusunda olup 
olmayacagidir ki, işte bunu bekle- 
mek boşuna. 

Biz bu satırlarda Gençlik Bakan- 
lığı'nı, 1985 Gençlik Yılı'nda BM' 
nin uluslararası ilkelerini kabul et- 
medigi ve kendisi "İştirak, Gelişme, 
Huzur" adlı üç yeni milli ilke belir- 
lediği için, Birleşmiş Milletler'e şi- 
kayet» ediyoruz. BM'nin üyelerinin 


Gençlik Yılı için yürüttükleri çaliş- 
maları denetleme konusunda yetki- 
leri ve yükümleri bulunuyor. Genç- 
lik Yılı'nın gençlik için en önemli 
ilkelerden biri olan Katılım, gençli- 
ğin örgütlü bir toplum kesimi oldu- 
ğu sürece anlamlı olabilir. Tüm ör- 
gütlenme haklarından, akademik ta- 
lepleri için vazgeçilmez olan fakülte 
derneği kurma haklarından bile 
yoksun bırakılmış gençliğin katılı- 
ma dönük çabasının sonuç verme- 
yeceği kuşkusuzdur. Kaldı ki, bir- 
araya gelip ilgilenecek gençlik grup- 
larının Gençlik Yılı çalışmaların- 
da etkinlik sahibi olma çabası da, 
ilgili bakanlık tarafından her türlü 
çalışma gizli tutulduğu için, sonuç 
almayacaktır. Ya insanlığın en can- 
alıcı sorunu olan Barış ilkesi, o nasıl 
Huzur oldu? Her gördüğü yerde ba- 
rışı toplumsal barış olarak anlayan 
ve böyle anladığı için bundan zevk 
duyan kafalar, kuşkusuz öyle işleri- 
ne geldiği için uluslararası bir soru- 
nu “asayiş” olarak anlıyor. 


Şimdi iş başa düşüyor. 1985Genc- 


lik Yılı bir kutlama yılı değil, Genç- 
lik Yalı, gençliği ilgilendiren her tiir- 
lü sorunun tartışılıp bu sorunlara 
kamuoyunun dikkatinin çekildiği, 
diğer toplumsal kesimlerin de genç- 
lik sorunlarının çözümüne katılması 
için çaba gösterildiği, bu kadarla 
kalınmayıp sorunların maddi çözü- 
mü için adımlar atılıp sonüçlar 
alındığı, uluslararası sorunlarda or- 
tak çaba gösterildiği kadar ulusal 
düzeyde de her ülkenin gençliğinin 
kendi sorunlarını çözme konusunda 
etkin çaba ve savaşım içine girdiği 
bir yıldır. Öyleyse kendi olana kları- 
muzla, 1985 yılı boyunca sorunlar- 
mızı tartışalım, sorunlarımızın çö- 
zümü için birlik , savaşım ve daya- 
nışma gücümüzü birleştirelim. 


Gençler 
iştirak 
ettirildiler... 


EGSB, 12 Aralık 1984 günü 

Ankara'da 27 üniversiteden 
çağrılı 54 öğrencinin katıldığı top- 
lantı ile bir anlamda UGY Türkiye 
faaliyetlerini başlattı. Bakan Vehbi 
Dinçerler'in konuşması ile başlayan 
toplantı öğrencilerin konuşmalarıy- 
la devam etti. Öğrenciler, "rektör. 
lükçe" seçilmiş olmalarına karşın, 
harçlar, beslenme, barınma, dersle- 
tin kalitesizliği-ağırlığı ve boş za- 
manlarının olmaması gibi konularda 
yoğun eleştirilerde bulundular. 

Bakan Dinçerler, öğrencilerin 
sorunlarda haklı olduğunu kabul et- 
ti ve kendilerini ilgilendiren sorun- 
ların çözülmesi için hemen girişim- 
lerde bulunacaklarını, diğer sorunla- 
rı da ilgili makamlara ileteceğini 
söyledi. Bu arada 85 yılı içinde 
“toplam kırkbin yatak kapasiteli 
yurtlar açacaklarını" sözlerine ekle- 
di. (Daha sonra Doğramacı otuzbin 
yatak kapasiteli diye açıkladı!) 

Bakanın bulunduğu süre içinde, 
9 Eylül Üniversitesi'nden gelen bir 
öğrencinin Bakanlık çalışmalarına 
övgü dolu konuşması, öğrenciler 
arasında huzursuzluk yarattı. Baka- 
nın ayrılmasından sonra kürsüye çı- 
kan bir öğrenci, "UNESCO'nun 
gençlik yılında gençliğe barış ve ba- 
risin korunmasına yönelik çağrıda 
bulunduğunu ve üniversiteli gençli- 
gimizin bu konuda dünyaya söyle- 
yeceği çok şey olması gerektiğini" 
söyledi. Aynı öğrencinin, "üniversi- 
teli olmanın, sorunlarına sahip çık- 
manın doğal bir kamuoyu gücünü 
zaten yarattığını ama, bunun subjek- 
tif bir bakış açısını zorlayarak top- 
lumun sorunu olan diğer kesimleri- 
ne göz kapamak anlamına gelmeme- 
si gerektiğini" söylemesi, ardından, 
toplantıyı yöneten Nurettin Söy- 
ler'e bu toplantıdan dünyaya bir 
mesaj çıkartılmasını istemesi, "Ba- 
kan'ın onayı olmadan ben yetkili 
değilim” yanıtını almasına neden 
oldu. Konuşma ve istek Bakanlık 
görevlilerinin çok hassas olan huzur- 
larının kaçmasına neden oldu ve o 
günkü toplantı bitti, 

Öğrenciler ikinci günü gezilerle 
geçirdiler ve sonunda her üniversi- 
te öğrencisinin hayallerinde yaşattı- 
ği çok kısa bir süre için bile olsa 
karşı karşıya gelmek için can attığı 
İhsan "oğramacı'yı ve YÖK binası- 
nı görme şansına üçüncü fin kavuş- 
tular. YÖK binasında bir bayan gö- 
revli tarafından karşılanan öğrenci- 
ler, Dogramaci'nm kendilerini ka- 
bul edemeyeceğini öğrenince şaşır- 
dilar ama, binayı gezerken bir köşe- 
de Doğramacı ile burun buruna gel- 
diler. Doğramacı'nın etrafını çevi- 
ren öğrenciler, "sizinle görüşmek 
istiyoruz," diyerek bir kez de YÖK 
binasında “huzuru” bozdular. 

Doğramacı, "hay hay efendim, 
görüşelim. 15 dakika sonra odama 
gelin.'' diyerek gitti. 


Öğrencileraralarından bir temsilci 
seçip sorunlarını onun dile getirme- 
sini planladılar. YÖK görevlisi bir 
bayan; 

— Hemen örgütlendiler, görüyor 
musunuz? diye takıldı. 

— Örgütlenmiyoruz efendim, teş- 
kilatlanıyoruz, dedi kalabalıktan bir 
öğrenci, (Gülüşmeler) 

Konferans salonunda YÖK iye- 
lerinin de katıldığı toplantıda, öğ- 
renci grubunun temsilcisi istekleri yi 


Üniversitelerde YÖK'ün cr 
kardığı kararlar değişik uygulanı- 
yor. Neden? 

— Harçlar sosyal etkinliklerde 
kullanılacak deniyor ama, üniversi- 
telerde bütün sosyal faaliyetler en- 
gellenmiş durumda. 

— Ayakta ders dinleyenler var. 
Eğitim öğretim yetersiz. Teorik bil- 
giler çok yüklü. Bir günde 4-5 sınav 
olabiliyor. 

— Gereksiz dersler var. 

— Giysilerde kısıtlamalar var. Sa- 
kallı bir öğrenci ders çalışamaz, 
sakallı bir öğretim üyesi bilimsel ça- 
lışma yapamaz mı?" 


j Bizim yaptığımız budur, 


DOĞRAMACw Bir dakika, ben 
biraz yaşlıyım, söylediklerinizin 
hepsini aklımda tutamam? Söyledik- 
lerinize cevap vereyim. Dediklerini- 
ze tamamen katılıyorum. Bir kere 
siz, intern öğrencisiniz. Uygulama- 
niz var, Bundan birkaç yıl önce ders- 
lerinizi anarşi yüzünden izleyebili- 
yor muydunuz? Uygulama yapabili- 
yor muydunuz? Bir şırıngadan nasıl 
yararlanacağını bilmeyen internler 
vardi, eskiden? Şimdi böyle bir du- 
rum mevcut mudur?" 

ÖĞRENCİ TEMSİLCİSİ: "Hayır" 

DOĞRAMACI: "Gördünüz mü? 
işte,” 

ÖĞRENCİ TEMSİLCİSİ: "Ama 
hocam, internlerden harç alınmaya- 
cak diye bir kararı vardı YÖK'ün. 
Bu uygulanmıyor." 

DOĞRAMACI: "Doğru, alınma- 
yacak." 

ÖĞRENCİ TEMSİLCİSİ: "Alına- 
cağı yolunda bir zorlama var. Biz- 
den eğer harç alınırsa YÖK'e dilek- 
çe verelim mi?" 

DOĞRAMACI "Sabah sekizden 
önce telefon edin, yeter. (Gülüşme- 
ler.) Disiplin konusunda ben de ra- 
hat değilim. Fakat unutmayalım ki, 
bundan 5-6 yıl önce evinize zor dö- 
nüyordunuz. Bir anarşist "Hoca şim- 
di ders yok, böykot var" diye der- 
si engelleyebiliyordu. Elbette biz 
şimdi üniversite gençliğimize güve- 
niyoruz, ama gene de yoğurdu üf- 
leyerek yiyorsak, bizi mazur görü- 
nüz." 

Doğramacı daha sonra ayağa 
kalktı. YÖK toplantısı olduğunu söy- 
ledi ve üyelerle birlikte dışarı çık- 
maya hazırlandı. Üniversite temsil- 
cilerini temsil eden öğrenciyi de 
öperek kutladı. 

Bu arada diğer öğrenciler, Doğra- 
macı'nın yanına girilirken 9 Eylül 
Üniversitesi temsilcisine, temsilci se- 
çilen öğrencinin konuşacağını, ken- 
disinin konugmamasini söylediler 
ama, bu öğrencinin Doğramacı'ya 
bir dosya verdiği görüldü. 
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MEHMET ASLAN 


11. Sayfadan sürüyor 


14. sayfadan sürüyor. 


YASALARDA 
ÖĞRENCİ DERNEKLERİ 


lerde, üyelik için yapılan başvuru- 
ları inceleyip kabule veya redde ka- 
rar verme yetkisi, dernek yönetim 
kurullarına bırakılmıştır. Ancak öğ- 
renci dernekleri yönetim kurulları- 
nın bu konuda takdir yetkileri yok- 
tur. Yüksek öğretim öğrencileri, ku- 
rumlarından alacakları öğrenci bel- 
gesiyle öğrenci derneklerine başvur- 
maları durumunda, bunların üyeliğe 
kabulü zorunludur. Öğrenci derneği 
üyesi iken öğrencilik sıfatları sona 
erenlerin üyelikleri de kendiliğinden 
sona erer. Böylece öğrenci olma- 
yanların öğrenci derneklerine üye 
olmaları veya üye kalmaları önlen- 
miş olmaktadır. 

Öğrenci derneklerinin denetimiy- 
le ilgili olarak, ilgili öğretim kurü- 
munun yönetimine bir yetki veril- 
memiş olmakla birlikte, bazı konu- 
larda kurumun bilgilendirilmesi ön- 
görülmüştür. Örneğin genel kurul 
toplantılarından on beş gün önce 
toplantının gün, saat ve gündemiyle 
katılacak üyelerin listesi ilgili öğre- 
tim kurumuna verilecektir. Yine ya- 
pilan seçimlerde demek organlarına 
seçilen kişilerin kimler olduğu, der 
neğin bulunduğu yerin en büyük 
mülki amiriyle birlikte ilgili öğretim 
kurumuna "la bildirilecektir. 

Salt öğrenci derneklerini ilgilen- 
diren başka sınırlamalar da vardır. 
Bunlardan birisi, bu derneklerin ge- 
nel kurul toplantılarının ilgili öğre- 
tim kurumunda yapılacağına ilişkin- 
dir. Öğrenci derneklerinin merkez 
ve şubeleriyle çeşitli faaliyet prog- 
ramina ait yönetim yerlerinin, öğ- 
renci yurt binalarıyla bunların ek- 
lentilerinde açılamayacağı da yasak- 
lar arasında yer almaktadır. Yöne- 


tim organlarında görev almayla ilgi- 
li yasak da şöyledir: 

"Ayri öğretim kurumlarında olsa 
bile, iki yıl, sömestr usülü uygula- 
nan yüksek öğretim kurumlarında 
bu süreyi dolduran sömestr sayısı 
kadar sınıfta kalan veya bulunduk- 
ları öğretim kurumlarını normal bi- 
tirme süresinden iki sene sonrasına 
kadar bitirmemiş olan öğrenciler; 
öğrenci derneklerine başkan olamaz, 
yönetim, denetleme kurullarında ve 
diğer organlarda görev alamaz, der- 
nek adına öğrenci temsilciliğine 
seçilemezler. Seçildikten sonra, yu- 
kanda belirtilen hallere düşenler, 
daha önce kazandıkları sıfatları kay- 
bederler." 

Metninden de anlaşılabileceği gi- 
bi, bu madde başarısız öğrencilerin 
dernek organlarında görev almasını 
önleyici bir hüküm getirmiştir. 


Bu kısa yazının içinde, tüm der- 
nekleri ilgilendiren genel konulara, 
uyulması gereken usüllere, yasakla- 
ma ve kısıtlamalara değinme olana- 
ğini bulamadık. Sadece öğrenci der- 
neklerini ilgilendiren konular üze- 
rinde, yorum yapmaksızın bilgi ak- 
tarmaya calıştık. Yine konuya ge- 
nel anlamda yaklaştığımız için, 
verdiğimiz bilgiler, bazı özel durum- 
lar için eksik kalmış olabilir. Yasa- 
nm yürürlüğü henüz yeni olduğu 
için, yargı organlarının konuyla ilgi- 
li yorumları da ortaya çıkmamıştır. 
Esasen burada ayrıntılı bir incele- 
meye girişilmemiş, öğrenci genceli- 
ğin dernekleşme hakları konusunda 
önemli gördüğümüz bazı konulara 
değinmekle yetinilmiştir. 

Özellikle belirtmek isteriz ki, 
örgütsüz toplumlarda demokrasi- 
nin uygulanma olanağı yoktur. Sağ- 
lıklı bir demokrasinin yerleşmesi, 
kökleşmesi ve korunması, örgütlü 
toplum olmaya bağlıdır. 


ÇEŞİTLİ ÜLKELERDE ÜNİVERSİTE GENÇLİĞİNİN SORUNLARI 


yardımcı olur idiyse, bugün gene 
öğrencilerimiz ilerde girmeyi düşün- 
dükleri meslek çevresinde çalışma- 
ğa ve yaşamağa şimdiden cesaret- 
lendirilmelidir. 

Gene yazarlar şu noktada görüş 
birliğine varmışlardır ki, gelecek ku- 
şaklarda gençler, ilerki meslek ve 
kariyerleri konusunda seçim yapa- 
bilmede daha da büyük güçlüklerle 
karşılaşacaklardır. Kısaca toplumlar 
geliştikçe, daha karmaşık hale gel- 
dikçe, olasılıkların çeşitliliği de şa- 
şırtıcı olacaktır. 

Yüksek öğrenim sorunları ince- 
lenirken, gençlerin ilerki meslekleri- 
ni seçme konusunun, hala hemen 
tüm ülkelerde bir sorun olarak be- 
lirtildiği görülmektedir. 

Unesco raporlarına göre, geliş- 
mekte olan ülkelerde işsizlik büyük 
sorundur, iş ve meslek bulma ko- 
nusu bu ülke gençleri için ayrıca 
önem kazanmaktadır. Yapılan görüş- 
melerde, uygulanan anketlerde yük- 
sek öğrenim yapan gençler gelecek- 
leri konusunda hep ciddi endişeleri- 
ni dile getirmektedirler” * 

Gene Unesco raporlarına göre, 
gerçi sanayileşmiş ülkelerde gençler 
için daha fazla iş olanakları vardır. 
Ancak bu ülkelerde gençler kendi 
ilgi ve yeteneklerine uygun, duygu- 
sal bakımdan doyurucu çalışma ola- 
naklarına kavuşmak konusunda çe- 
şitli endişeler taşımaktadırlar. 

Gerek gençlerin ülke ekonomisi- 
ne verimli şekilde katkıda buluna- 


bilmeleri, gerek bireylerin kendi ve- 
rim ve duygusal doyumları açısın- 
dan, gençlerin meslek seçimi konu- 
su gittikçe daha fazla önem kazan- 
maktadır. Özellikle kalkınma ham- 
lesi içinde olan bütün ülkelerin ken- 
di insan güçlerini, toplum gereksin- 
melerine ve bireylerin yeteneklerine 
uygun şekilde planlama zorunda ol- 
dukları cok açık bir gerçektir. 
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Uluslararası 
Öğrenci Birliği 


Birliği, 1945 Kasım 
inda Londra Uluslararası 
Öğrencileri Konferansında 
seçilmiş olan uluslararası 
hazırlık komitesinin çalış- 
maları sonucu, 1946 Ağus- 
tosunda Prag'da toplanan 
Dünya Öğrenci Kongresin- 
de 43 ülkenin öğrencileri 
tarafından kuruldu. Bugün 
UOB'nin bünyesinde 105 
ülkeden 109 üye öğrenci 
örgütü bulunmaktadır. 


Amaçları: 

Barış, detant ve silah- 
sızlanmayı savunmak, daha 
iyi koşullarda eğitim, aka- 
demik özgürlük ve öğrenci 
hakları, ayınmecılığın ve 
özellikle ırk ayırımcılığının 
ortadan kaldırılması, dün- 
ya öğrencileri arasında kar- 
şılıklı anlayış ve işbirliği 
ortamının geliştirilmesi ve 
tüm dünya öğrencilerinin 
bütünlüğünün sağlanması, 
eğitim ve ulusal kültürün 
gelişebilmesinin önkoşulu 
olarak ; sömürgeciliğe —ye- 
ni— sömürgeciliğe ve em- 
peryalizme karşı, özgür- 
lük, ulusal bağımsızlık ve 
sosyal ilerleme yolunda 
savaş veren öğrencilerin 
istemlerinin anlaşılmasının 
sağlanması, öğrencilerin 
toplumun diğer kesimleriy 
le işbirliği içinde o Imâsı, 
topluma karşı öğrencilerin 
duyduğu sorumluluğun 
geliştirilmesi, tüm halklar 
arasındâ uluslararası kar 
deşliğin  derinlestirilmesi 
ve insanlık yararına bilim- 
sel ve kültürel etkinliklere 
katılımın sağlanması yo- 
lunda mücadele etmektir. 


Çalışmalar: 

USB, amaçları doğrul- 
tusunda, tek başına ya 
da diğer öğrenci örgütleri 
ile işbirliği içinde faali- 
yet yürütür. Bu doğrul- 
tuda: Öğrenci toplantıları, 
seminer ve konferanslar 
düzenler. Öğrencilerin ulus 
lararası düzeyde karşılıklı 
ilişki içinde olmasını sağla- 
mak için burslar verir, 


Dünya Öğrencileri 


e 


gezi ve öğrenci değişim- 
leri gerçekleştirir. Kültü- 
rel çalışmalar yürütür. Öğ- 
renci sorunları hakkında 
bilgi toplar ve bunların 
dünya çapında duyurul- 
masına ve ele alınmasına 
gayret eder. Resmi yayın 
organları oluşturur, çeşit- 
li dergiler: çıkarır. Spor 
çalışmaları düzenler. Barı- 
şın korunması ve daha iyi 
anlaşılması yolunda öğren 
ci gençliğe destek olur, 
teşvik eder. Sömürge, yarı- 
sömürge ve bağımlı ülke- 
lerdeki öğrencilere özgür- 
lük ve bağımsızlık miica- 
delelerinde destek olabil- 
mek için mümkün olan 
her düzeyde yardımcılığı 
üstlenir. Başta Birleşmiş 
Milletler ve UNESCO ok 
mak üzere tüm uluslar- 
arası kuruluşlarla en yakın 
düzeyde ilişkiler kurup sür- 
dürür. Bunlann yani sıra, 
Amaçlarına yönelik diğer 
tüm faaliyetleri de yürüt- 
meye çalışır. 

Dünya çapında çeşitli 
kampanyalar USB tarafm- 
dan yürütülmüştür. En 
önemlilerinden birkaçı ola- 
rak: "Eğitim-Bir haktır, bir 


imtiyaz değil", "'Öğren- 
ciler bariş için, Nükleer 
savaşa karşı" ve "Tüm 


öğrenciler için spor" sayı- 
labilir, 

Yayınlar: 

Dünya Öğrenci haber- 
leri, Eğitimin Demokratik- 
leştirilmesi, Genç Sinema 
ve Tiyatro, Gençliğin ve 
Öğrencilerin 12. Dünya 
Festivali Üzerine USB Ha- 
ber Mektupları, Sekreter- 
lik Raporları, çeşitli bölge- 
sel bültenler. 


Hristiyan Federasyonu 


Di” Öğrencileri Hristiyan Federasyonu da, 12. Fes- 
tivalle ilgili bir açıklama yaptı. DOHF'nin Festiva- 
li bütünüyle desteklediği belirtilen açıklamada, böylesine bir 
oluşumun kendisini açık seçik hissettiren bir gereksinim 
olduğu kaydedildi. DÖHF'nin açıklamasında şu görüşlere 
yer verildi: 

"Dünyada pekçok genç insan geleceklerini düşündükçe 
ürküyor. Gelecekleri için plan yapmaya cesaret edemiyorlar, 
korkuyorlar; biz korkuyoruz. Bu korkumuzu 1985 yılında 
giderecek nedenler de yok denecek gibi. Fakat en azından 
iki çeşit korku olduğunu biliyoruz. Birincisi ürküntü veren 
bir korkudur ve bizi felç eder, hareketsizliğe iter. Diğer bir 
korku vardır ki, savaşa, nükleer silahlanmaya ve adaletsizliğe 
"bayır" diyebilme direnci sağlar. Belkibu korku daha 
gerilimlerle doludur ama, birleşik savaşım duygusu aşılar 
ve amacı insanın değerini ve yaşamı korumaktır. 

"Gençlik Festivali, korkularımızın dirence dönüşebilmesi 
ve dünyanın her yerinden savaşa karşı olan gençlerle bir- 
araya gelinebilmesi için iyi bir fırsat yaratacaktır. Festival, 
umut ediyoruz ki, yaratıcı ve birleştirici bir ortam olacak, 


Kolombiyalı 


Öğrenciler Ulusal Birliği, UNEC 


izler, yaşadığımız toplumsal sistemde bulunmayan 
ama, genç insanların akıllarında ve yüreklerinde saklı 
eşitlik, adalet, özgürlük ve dayanışma ideallerini en uygun 
biçimde yaymayı olanaklı kılacak politik ve toplumsal ya- 
şamda gençliğin aktif katılımı için gerekli ortamı sağlamaya 


çalışıyoruz. 


"Biz UNEC olarak, diğer pekçok düşünce arasında, aşa- 
gıdakileri özellikle ortaya koymayı gerekli gördük: 
"—öğrencilerin, genc işçi ve genç köylülerin özgün talep- 


leri için savaşım vermek, 


"—Gençlikle uyum içinde politikalar uygulayabilecek 
kurumların oluşturulabilmesi için baskı yapmak, 

"*—Temel görüşlerimizin duyurulabilmesi ve taleplerimi- 
zin gerçekleştirilebilmesi için olanak sağlayacak temel gö- 
revlerin yerine getirilmesi yolunda Uluslararası Gençlik 
Yılı'nın sunduğu insiyatiflerden yararlanmak, 

"—1985 Moskova 12. Dünya Gençlik ve Öğrenci Festiva- 
linde aktif olarak yer almak. Bunun için de öncelikle 2. 
Ulusal Gençlik Festivali'ni ülkemizin Cali kentinde ger- 


çekleştirmek." 

Uluslararası 

Gençlik Yılından 
M'lerin Genel Kuru- 


lunun 1979'daki 34. dö- 
nem toplantısında alman 
karar, 1985'in Gençlik Yılı 
olması idi. Bu karar uyarin- 
ca Gençlik yılı için tüm faa- 
liyetler ve bölgelere göre ya- 
pılması düşünülenler BM'ce 
gerçekleştirildi. Bir çok ül- 
kede gençlik örgütleri, der- 
nekleri kolları sıvadı. Genç- 
lik yılının nasıl daha iyi 
kutlanacağının o hazırlıkları 
yapılmaya başlandı. Ülkeler 
için ayrı özellikler taşısa da 
tüm dünya gençlerinin ortak 
“sorunları vardı. Barış, silah- 
sızlanma, eğitimin demok- 
ratik ve nitelikli olması ve 
daha pek çok. BM, ulusal 


-düzeylerde Ulusal Koordinas- 


yon Komiteleri'nin oluştu- 
rulmasını ve faaliyetlerini 
organize etmesini kararlaştır- 
dı. Genç insanlar gençlik ór- 
gütlerinin ve bu komitelerin 
en doğal üyeleri olarak 
aktif katılıma çağrıldı. Bu 
gün yaklaşık yüz ülkede Ulu- 
sal Koordinasyon Komitele- 
ri kurulmuş bulunuyor. Yal- 
nız halâ pek çok ülkedeki 
baskı ve diktatörlük yöne- 
timleri yüzünden, demokra- 
tik gençlik ve öğrenci örgüt- 
lerinin katılımı sağlanama- 
mış durumda. Ek olarak, bir 
çok ülkede öğrenci temsilci 
si konumunda devlet destek- 
li yapılar vardır ve devletten 
bağımsız örgüt sayısı çok az- 
dır. Dolayısıyla da öğrenci 
örgütlerinin katılımına karar 
vermiş çok az ülke var. Şili 
ve Guatemala gibi ülkeler ise, 
kendi demogojik amaçlarına 
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985 12. Dünya 
Gençlik ve Öğrenci 
Festivali 

luslararası 
Hazırlık Komitesi, 
geçtiğimiz aylarda 
Havana'da birinci 
toplantısını yaptı. 
Toplantıda, en son 
yapılan 11. Havana 
Festivalinden sonraki 
gelişmeler ve 12. Moskova 
Festivaline doğru 
hazırlıklar ele alındı. 
Dünyanın pekçok 
yöresinden, çeşitli siyasal, 
bölgesel, dinsel gençlik 
öyütünün temsilcilerinin 


hizmet edecek, gençliğin ve 
öğrencilerin çıkarlarına kar- 
şı yöneltilmiş gerçek politi- 
kalarını gizlemeye çalışacak 
"gençlik temsileilerini'' seç- 
tiler bile, Uluslararası düzey- 
de yapılan görüşmelerde 
Uluslararası Gençlik Yılı 
için aktif öneri ve program- 
lar Uluslararası Öğrenci Bir- 
liği'nden geldi. BM'in bölge- 
sel toplantılarında USB de- 
legeleri UGY'nm ele alınışı- 
na ve hazırlıklarına yönelik 
görüşlerini sundular. Ancak 
yine de Afrika ve Latin Ame- 
rika da yapılan bölgesel top- 
lantılarda Devletten bağım- 
sız uluslararası gençlik örgüt- 
lerinin sesini yeterince duyu- 
Tamadığı zamanlar da oldu. 
Genelde tüm BM'ce yapilan 
bölgesel toplantılar gençler 
arasındaki uluslararası daya- 
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katıldığı toplantıda, 
12. Festival ile ilgili 
görüşler dile getirildi. 

1985 Uluslararası Gençlik 
Yılı ile birlikte kutlanacak / 
olan Festival, önümüzdeki 
yılın en önemli olayları 
arasında yeralamaya aday. 
Yarın, Festival 
hazırlıklarıyla ilgili 
gelişmeleri safyalarında 
sürekli yansıtacaktır. 

Son Hazırlık Komitesi 
Toplantısına katılan 
gençlik örgütü 
temsilcilerinin bazılarının 
görüşlerini aşağıda 
veriyoruz. 


Suriyeli Öğrenciler Ulusal Birliği, NUSS 


uriye gençliği, 12. Festivali tim gücüyle destekliyor. 

Festivalin, dünya gençliğinin ve öğrencilerinin, 
barış ve dostluk için sürdürdükleri antiemperyalist savaşım- 
da, birikimlerini harekete geçireceğinden kuşkumuz yok. 
Ve hissediyoruz ki, yığınlar emperyalizme, siyonizme, ırkçı- 
lığa karşı savaşırken, kendilerini her türlü baskıdan kur- 
tarmak, ilerleme ve insanlık için yeni bir gelecek yaratmak, 
uluslararasında işbirliğini kurmak için yorulmadan savaşım 
veriyorlar. 12. Festival'in sloganı, dünya gençliğinin ve öğ- 
rencilerinin isteklerini yansıtmayı sürdürecektir.” 


JAAC emperyalizme karşı savaşta, 


avana'daki son Fes- 

tivalden sonra, biz 

daha da güçlü bir du- 

ruma geldik. Bunun- 
la birlikte, son 5 yılda çok 
şey değişti." 

JAAC açıklamasında, ba- 
ns, adalet ve toplumsal iler 
leme yolunda, emperyaliz- 
me, sömürgeciliğe ve yeni 
sömürgeciliğe karşı savaşım 
verileceği konusunda görüş 
dile getirildikten sonra, şu 
görüşlere yer verildi: 


silahlanma ve dostluk yolun- 
da en geniş hareketinin gös- 
tergesi olacağından kuşku 
duymuyoruz. Dünyanın şu 
andaki durumunu düşünerek, 
bu festival için bundan dahâ 
anlamlı bir yer seçilemeye- 
ceği düşüncesindeyiz. 
"Ülkemizdeki Festival 
hazırlıklarını, gençliğimizin 
antiemperyalist bilincini ar- 
tıracak, onları uluslararası 
dayanışma ve en geniş barış 
ruhu ile donatacak ve barışı 
tehlikeye atmak isteyenlerin 


"12. Festivalin, bütün maskesini düşürmeye çalışa- 
dünyadaki genç insanların, cak biçimde yürüteceğiz." 


1985 Kıbrıs Türk Gençlik Komitesi 


1985 Kibris Türk Gençlik Komitesi Temsil Heyeti, 
geçtiğimiz günlerde yaptığı açıklamada, Komitenin dör 
düncü toplantısında çalışma tüzüğü ve 1985 yılı içinde yaşa- 
ma geçirilecek çerçeve programının kabul edildiğini bil- 
dirdi. KTGK açıklamasında şöyle denildi : 

"Sürekli olarak altı komisyon halinde çalışma yapacak 
olan Komitemiz, kabul ettiği programı ile gençlerimizin 
önemli sorunlarına çözüm bulma girişimlerini sürdürür- 
ken, sportif, kültürel, sanatsal ve sosyal faaliyetler de 
ortaya koyacaktır. 

"Komitemiz ortaya koyduğu program hedeflerine 
ulaşmak için örgütlü her toplumsal kesimle ve hükümetle 
işbirliği yapmayı kararlaştırmış bulunmaktadır. Yine yıl 
içinde Komitemizin kullanacağı afişin tesbiti için afiş 
yarışması açılması karara bağlanmıştır." 

Bilindiği gibi, KTGK, Kibrıs'daki tüm gençlik kitle 
örgütlerinin temsiliyle oluşturuldu ve siyasi partilerin, 
sendikaların, kitle örgütlerinin ve hükümet temsilcilerinin 
katıldığı bir kokteylle, geçtiğimiz günlerde koruluşunu 
kutladı. 


BLM 
Ülkemizde genç 
insanlar 


985 Gençlik Yılı'nda 

ülkemizdeki gençleri 
bir de sayısal verilerle anlata- 
hm istedik. DİE kaynakların- 
dan yararlanarak hazırladığı- 
mız bu verileri gelecek sayı- 
larımızda da sürdüreceğiz. 
Tüm değerlendirmelerimiz- 
de genç nüfusu 15-29 olarak 
aldığımızi hemen belirtelim. 


— 1975 nüfus sayımına göre 
ülkemizde 10.629.325 genç 
insan var. Aynı yıl toplam 
nüfus 40.347.719. 


— Bu 10 milyon küsür nüfu- 
sun 96.461'ini sakat gençler 
oluşturuyor. 


— 10.629.325 gencin, 
1.810.467'si kadın olmak 
üzere, toplam 2.347.635'¡ 
okuma yazma bilmiyor. 


— 1981 yılı adalet istatistik- 
lerine göre 16-29 yaş grubu 
arasında 325'i kadın olmak 
üzere toplam 19.639 genç 
cezaevlerine girmiş. Aynı yıl 
cezaevlerine giren toplam 
nüfus 36.920 dir. 

—1983 yılı Boşanma İsta- 
tistiklerine göre, yıl içinde 
toplam 17.475 olan sayının 
16.565'i 15-29 yaş grubuna 
ait ve en önemli boşanma 
nedeni (yüzde 88) geçimsiz- 
lik. 

— 1983 yılı intihar İstatistik- 
lerine göre 15-34 yaş gru- 
bunda intihar oranı yüzde 
51.1; bu 587 kişi demek. 
İntihar edenlerin öğrenim 
durumuna göre dağılımı ise 
şöyle : Lise ve dengi okulda 
olanlar 62 kişi, fakülte ve 
yüksekokulda olanlar ise 31 
kişi. Bu 31 kişinin 17'si 
bilinmeyen nedenlerden, 5'i 
aile geçimsizliği yüzünden, 
üçü hastalık ve ikisi de duy- 
gusal ilişkiler ve istediği kişi 
ile evlenememek yüzünden 
intihar etmişler. İntihar şe- 
killerinde ise baş sirayı yüz- 
de 55.5 oranında "kendini 
asarak" geliyor. 


Belçika'dan gençler 


So zamanlarda, dün- 
yada ve ülkemizde 
gençlik çok çeşitli sorunlar- 
la karşılaşmaktadır. Bunlar 
hakkında gençlerin çeşitli 
dilek ve düşünceleri var. BM' 
nin 1985'i gençlik yılı ola- 
rak kabul etmesi bu doğrul- 
tuda önemli olanaklar sağla- 
yacak. En azından genç in- 
sanların seslerine kulak ka- 
bartılmak zorunluluğu du- 
yulacak. Ama bunun bir yol- 
la sinirli kalmaması, gençli- 
gin kendisini açıklama ola- 
nağının açık tutulması 
önem taşımaktadır. Bu yıl 
için seçilen "'katılım gelişme, 
barış" sloganı da her genci 
yakından saracak bir çalış- 
ma programının temellerini 
oluşturmaktadır. Bunlar, ya- 
şamlarında ve geleceklerinde 
bir şeyler değiştirmek iste- 
yen her gencin uğraş vere- 
bileceği alanlardır. 


5-24 yaş arası insanın daha 

çok yaşamı tanımaya ve ki- 

şiliğini bulmaya çalıştığı 

dönemdir. Bu sürenin sağıklı 
ortamlarda değerlendirilmesi, bire- 
yin sonraki yaşamının da iyi değer- 
lendirilmesi ve toplum adına daha 
iyinin oluşturulması ortamının araş- 
tırılması için sağlam zeminler hazır- 
layacaktır. Uluslararası Gençlik Yı- 
hni yüklü programlarla kutlamaya 
çalıştığımız şu günlerde, yüzde 75' 
inin işini sevmediği, yüzde 44'ünün 
işini zorla sevdiği ve yüzde 70'inin 
amirleri ve arkadaşlarına uyum zor- 
luğu çektiği işçi gençliğin sorunla- 
ri özel önem taşıyor, Gençlik kesi- 
minin yüzde 80'ini oluşturan işçi 
gençliğin gençlik yılına katılım dü- 


zeyinin ne olacağı düşündürücü ol- 
malı. Sorunları doğrudan yaşayan 
ve çözüm bulamayan, hatta bundan 
yakınamayan işçi gençlik çözümü 
ik vie yerlerde arıyor. 

ş yaşamı salt iş saatleri içinde 
işyerinde bulunup, fiziksel ve zihin- 
sel bir emek harcamanın dışında 
ücretle ölçülemeyecek özverileri de 
gerektiriyor. İşin tekdüzeliği, iş iliş- 
kilerinin yeniliklere, o özellikle de 
eleştiriye, katılıma olanak tanima- 
yan niteliğinin yanı sıra, boş za- 
man kavramı da genç işçi için anla- 
mını yitiriyor Milli Prodüktivite 
Merkezi (MPM)'nin yaptığı bir araş- 
tırmada, "boş zamanınız oluyor 
mu?" sorusuna "Hayır, hiç" yaniti- 
nı verenlerin oranı yüzde 63.6, 
"evet" yanıtını verenlerin oranı ise 
yüzde 36.4, Boş zamanı olduğunu 
söyleyen gençlerin bu zamanlarını 
nasıl değerlendirdiklerine ilişkin ya- 
nıtları, "dinlenmek ve bazen de te- 
levizyon izlemek" biçiminde. Gü- 
nün üçte birini işyerinde geçiren ve 
zor çalışma koşullarında yorgun dü- 
şen genç, boş zamanlarında kitap 
dergi okumak bir yana, günlük ga- 
zeteyi bile okuyamıyor. Yemek ye- 
mek, uyumak gibi zorunlu gereksi- 
nimleri disinda kalan zamanını din- 
lenerek ya da fazla kafa yormayan 
uğraşlarla geçiriyor. Hiçbir şey ya- 
pamamanın sıkıntısını duyan gencin 
boş zamanlarını yaşamını daha iyi 
düzenlemeye ve iş yaşamına ilişkin 
olumlu üretimlere ayırabilmesinin 
önünde çeşitli engeller vardır. 

Bunların başında bütün seçenek- 
lerin ve gerçek çözümlerin gence 
ulaşamaması geliyor. Özellikle kitle 
iletişim araçları, öncelikle gençlerin 


sorunlarını çarpıtıyor, kız erkek iliş- 


kilerini, cinse 


bi sunuyor, sınıfsal çelişkilerin yeri- 
ne kuşak çatışmalarını, zengin-fakir 
gibi yüzeysel ayrımları, köy-kent 
çelişkilerini koyuyor ve sonra da 
çözümleri saptırıyor. Cinsellik duy- 
guları Tan gazeteleri ile tatmin edi- 
liyor, genç olmanın, gecekonduda 
yaşıyor olmanın ezikliğ ne kahve- 
hanelerde, birahanelerde, isyankâr, 
kaderci müziklerle "çözüm" aranı- 
yor, MPM'nin araştırmasında ónem- 
li bir saptama da genç işçilerin bir 
çoğunun olumsuz koşullardan kur- 
tulmanın yolunu ilerde kendi işini 
kurmakta görmeleridir. 

Tüm bunları aşip birşeyler yapa- 
bileceğine inanan gençler için de 
daha farklı engeller var. İş koşulları- 
nın yoruculuğu bir yana, çoğu kez 
ek bir ücret de verilmeden yaptırı- 
lan fazla mesai ve vardiyalar işçinin 
kendine ayırabileceği Zamanlarını 
kısıtlamaktadır. İş kanununun 61. 
maddesine göre haftalık çalışma sü- 
resi en fazla 48 saattir ve özellikle 
genç işçiler hafta sonu 48 saat sü- 
rekli  dinlenebilmelidirler. Oysa 
gençlerin birçoğu özellikle hafta 
sonları da çalışıyorlar. 

Vardiya sistemi, bir işyerinde 
işin tekniğine ve yöntemine uygun 
olarak günün belirli saatlerinde işin 
gerçekleştirilmesidir. Bu durumda 
mesai sabah sekizde başlayıp aksam 
beşte bitebileceği gibi, akşam beşte 
başlayıp gece birde de sona erebilir. 
Gençlerin yüzde 80'i vardiyadan 
hoşnut olmadıklarını belirtiyorlar. 
Kalan yüzde 20 ise okul saatleri vb. 
nedenlerden vardiyayi onaylıyorlar. 


cek vardiya sistemi ülkemizde insan 
sağlığı gözetilmeden uygulanıyor. 
Vardivalar sık sık değiştirilirken, iş- 
çinin öncelikle fizyolojik uyum sağ- 
laması da zorlaşıyor. Vardiyanın 
fizyolojik etkilerinin yanı sıra psi- 
kolojik ve sosyolojik etkileri de 
görülüyor. Gençlerin yüzde 50'si 
vardiyaya "düzensizlik ve uykusuz- 
luk getirdiği" gerekçesiyle karşı çı- 
karken, yüzde 33'ü "çok yorucu" 
olduğunu, diğerleri de "verim i- 
şüklüğüne ve iş kazalarına yol acú- 
fa, sinir bozukluğu yarattığı, sosyal 
ilişkilerinde kopuklu” olduğu ve sık 
değişmesine uyum zorluğu çektik- 
lerini" belirtiyorlar. Bunlara karşın 
gençler vardiyanın gerekli olduğunu 


ve kendi koşulları gözönünde bulun- 
durularak hazırlanacak bir sistemin 
bu olumsuzlukları giderebileceğini 
söylüyorlar. 

Gençlerin pekçoğu koşullara 
uyum sağlamaya çalıştıkları ilk gun- 
lerde bir şeyler yapamamaktan ya- 
kınıyor, çözüm yolları arıyorlar. 
Ancak bir süre sonra iş yaşamının 
keşmekeşi arasında yakınmaktan 
da vazxecip uyum sağliyor, bir gür 


kendi işini kurmayı düşlüyor, önüne 
koyulan çıkmaz seçeneklere yöne- 
livor ve böylece giderek kendi yasa- 
mina ve çevresine yabancılaşıyorlar, 

Bu tür eğilimlerin adları, davra- 
nış biçimleri değişse de son çözüm- 
lemede yaşama dönük değildirler. 
Olayları neden sonuç ilişkileri için- 
de kavramaya çalışmamak, olumsuz 
koşulların ardinda yatan gerçekleri 
anlamaya uğraşmamak, onları “ör- 
mezlikten gelmek, başa geleni kader 
olduğu için olduğu sibi kabullen- 
mek hiçbir zaman beklenen sonucu 
vermeyecektir. Bu tür davranışlar 
sonucu işyeri ilişkileri değişmeye- 
cek, insanlar daha çok sevdikleri 
bir işte çalışma olanağı bulamaya- 
cak, maaşlar hiçbir zaman yetmeye- 
cek ve çocukluk ve genclik yılları 
bu umutsuz bekleyişler veboş avun- 
tularla geçip gidecektir. 

Sorunlara böyle yüzeysel, bireyci 
ve özellikle arabesk yaklaşımlar ya- 
gama yeni bir şey katmadiğı gibi, 
kişiliği geriletici bir sonuç da do- 
gurur. Koşullar her gün biraz daha, 
zorlaşır, uygulanan yöntemler her 
gün biraz daha çeşitlenirken, geliş- 
meleri yeterince izleyememek onla- 
rın gerisine düşmektir. Gerilemeye 
başladığımızın farkına vardığımızda 
kendimize, yakın çevremize ve özel- 
likle topluma karşı sorumlulukları- 
mızı açıkça örebilmemiz gerekmek: 
tedir. Sorun yalnızca bizim rahatla- 
mamız, koşullarımızı düzenleyebil- 
memiz değildir; kaldı ki başkaları- 
na, sorunlarına duyarsız kalmak ken- 
di yaşamını da yeterince değerlen- 
dirememek, kalıcı çözümler getir- 
mektir. Başkalarının koşulları dü- 
zenlemesini beklemek, yararsız boş 
bir düş olabilir ancak. Koşulları 
değiştirecek olanlar, onları değiştir- 
menin gerekliliğini her an yaşamla- 
rında du yanlardır. Ücreti ile yaşamı- 
nı sürdürmek zorunda olanlardır. 
Ücreti ile yaşamını sürdürmek zo- 
runda olanların nüfusun önemli bir 
bölümünü oluşturduğu ülkemizde 
bu büyük kesim için yaşamın gide- 
rek zorlaştığı, işçi çıkarma yasağı- 
nın Kalkması ile birlikte yüzlerce 
işçinin işten atılmasına karşı göste- 
ilen tepkilerin yönetimce rahatça 
gözardı edildiği düşünülürse birlikte 
davranmanın önemi anlaşılacaktır. 

Yapay ayrımlarla toplumsal mu- 
halefet bölünmeye ve etkisi azaltıl- 
maya çalışılıyor. Özgürlük, eşitlik 
adına işçi hakları sürekli kısıtlanır- 
ken işverenler için de yeni yöntem- 
ler geliştiriliyor. Böylece yasal hak- 
ların kullanımı kısıtlanmaya çalışılı- 
yor. Yapılacak olan varolan Yasal 
hakları sonuna kadar kullanmayı 
başarmak ve yeni haklar için uğraş- 
maktir. Ancak böylece günün üçte 
birini işyerinde geçirmek anlamlı 
olacak, ilişkiler daha sıcak, daha du- 
yarlı ve daha sağlam temellere otu- 
racaktır. 

Yaşam tüm çalışanlar ve onlar- 
dan yana olanlar için zordur. Yagan- 
madan geçen yılları geri getirmek 
olanaksızdır, ancak birlikte verile- 
cek olan savaşım şimdiye dek yiten 
ve bundan sonra da yaşanmadan 
geçecek olan yılları anlamlı kılacak- 
tır. 
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UNIVER Mİ DİYE 
e YAPILANLAR YIKILAN UMUTLAR 


| Yniversite denir mi, kuru bina, yıkık dökük, 'tanihi' 
(eski tibbiye). Ne isıtma ne aydınlatma sistemi var. 
Laboratuar gibi 'gereksiz' ayrıntılara yer yok. Kantin daha f 
bugünlerde açıldı. Yemek vermiyor, her tür aracı var ama niyeti 
yok. Sosyal kültürel çalışmalar tümüyle gereksiz, teknik adam- 
lar için ne gereği var ki. Oysa ki ne umutlarla gelmiştim De- 
nizli'nin bir ilçesinden. Okuyacaktım, düşünecektim, tartışa- 
caktim 
Taşralıyım, yüksünmüyorum. Aile yapımı anlatmak için 
yazıyorum. Beş kardeştik, babam okumamıştı. Bizleri okut- 
mak istiyordu. Okuyacak, kurtulacaktik, Köyde okuyanın yeri 
başkadır. Endüstri meslek lisesini binbir sıkıntıyla bitirmiştim, 
ilk yıl kazanamadığım üniversite sınavından sonra bahçe satıp 
özel dersaneye gönderilmiştim. Ne olürsa olsun kazanmalıyım 
diye, sıralamaya yazdığım Teknik Eğitim Fakültesi'ni istemeye 
istemeye kazanmıştım. 
İstanbul'a gelmemle birlikte sorunlar da bindirmeye başladı, 


Okumak İçin Nelere 
Katlanılmalı ? 
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ması gerektiğini bilmüye: 
cek çocuklar miy1z?..." 
Ancak sonraları, düşünür- 
be daha derinlerden, ya- 
aş ii aydınlanıyordu 


guns zor inandiğim bir yer, liseden farksız bir öğretim. Şim- 
diden hissetmeye başladığım bitirdikten sonraki iş korkusu. 
Tüm bunlarla okuyorum. Beklentilerimi birer birer yıkarak, 
her yikıntıdan biraz da ben yıkılarak. Ama yine de yağma yok 
diyorum. Yıkılmayacağım kınlan umutlarımı daha güzelle- 
riyle değiştireceğim. İnadına başaracağım. 


e yücel esen (MU Teknik Eğitim Fakültesi Öğrencisi) 
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Ben, şimdi Benin' 
çalışıyorum, yani ei 
sözü edilen sorunları yaşa- 
miyorum. Ama başladığım 
bir işi de yarida bırak- 
miş olmanın sorumlularını 
düşünüyorum, benim gibi- 
ler için ve daha binlerce 
genç öğrenci için. 
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engel olmayacağını belirten rapo 
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Ya, bir ge çi da y y 
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yalnızca kılavuzdaki dip 


n öğretmenlik yapmasına 
Ama sonuçta 


E fona Demgraptesm 


Sur 


Henüz doğmamış ama 
onurlu bir yüzle doğacakları 
şimdiden belli olanlar 

hesap sorduklarında yarın 
bizim gibi en çok yanmuslar, 
kazanmanın onuru ile 
oradan uzaklaşacaklar. 


Otto Rene Castillo 


ugüne kadar hiçbir sivil 

yönetimin altı yıldan daha 

uzun iktidarda kalmadığı 

Arjantin'e yeni bir sivil yö- 
netim geldi. Ülkenin ekonomik ve 
siyasi sorunlarına çözüm bulmak 
iddiasıyla 1976'dan beri yönetim- 
de bulunan hükümetler, sorunların 
çözümlenmemesi bir yana, duru- 
munun daha da kötüleşmesine ne- 
den olarak otoritelerini yitirmeye 
başladı. Halkın büyük kesimini 
karşısına alan 6öz Konusu hükümet- 
ler, Falkland bunalımı ile ülkeyi 
iyice yönetemez duruma düştü ve 
iktidarı sivil bir yönetime devret- 
mek Zorunda kaldı. Uzun bir ara- 
dan sonra yapılan seçimde, cali- 
şan sınıfların önemli desteğini ala- 
rak (yüzde 52) yönetime gelen 
Raul Alfonsin'i büyük sorunlar 
beklemekte. 

Bu sorunların başında, ekono- 
mik sorunlar gelmekte. Arjantin, 
tüm diğer kapitalist ülkeler gibi, 
ekonomik bunalımın etkisine gir- 
miştir. Bunalımın en önemli karak- 
teristigi, yaşam düzeyinin düşme- 
sidir: İşsizliğin artışı, ücretlerin sa- 
tın alma gücünün azalması, gelir 
dağılımı dengesizliğinin giderek 
artırdığı sosyal eşitsizlik gibi sigo 
lar ABD, F.Almanya, Fransa, İn- 
giltere, vb. gibi kapitalizmin ''mer- 
kez'"lerinde de gózlenmesine kar- 
şilhk, sistemin "çevresindeki" de- 
mokrâtik ve yasal halk katılım 
mekanizmalarının tahrip "olduğu" 
ve ekonomik sistemin ‘kötülük le- 
rine" karşı daha "acil ve etkili 
önlemlerin''alındığı Arjantin gibi 
ülkelerde daha ağır olarak hisse- 
dilmekte. Şiddet, bu ülkelerde 
"saf" ve "basit şekilde" politik 
söz sahibidir. Ve buradaki milli 
ordular, aslında, kendi vatandaşla- 
rına karşı "'işgal''ordularıdır. 1973 
de, Şili'de demokratik olarak se- 
çilmiş "Birleşik Halk Cephesi" 
hükümetinin devrilmesi, Arjantin 
ve Uruguay'daki askeri darbe ile 
demokrasinin tahrip edilmesinin 
temel amacı, derin bunalım için- 
deki sistemin kararlarına karşı ko- 
yabilecek, halka dayalı "karşıt" 
güçleri yoketmekti. Bu konuda 
yeterince "başarılı"' olduğu tartı- 
şılmaz olan, 1976-83 dönemi Ar 
janti. hükümetleri, ekonomide 
yüzde 5.7'lik daralma, yüzde 1000 
dolayında enflasyon, yüzde 12-15 


lik işsizlik, 40 milyarlık bir dış 
borç ile "başarı"'larını perçinle- 
mislerdi. 

Şimdi, Alfonsin bu dürum kar- 
şında neler yapa(bile)cak? Söz ko- 
nusu bunalımdan kurtulmak için, 
bunalımın yükünü eskisi gibi çali- 
şanların sırtına mı yıkacak? Alter- 
natif olarak savunduğu, ekonomi- 
de devlet denetiminin. yaygınlaş- 
tırılması politikası hangi engeller- 
le karşılaşacak ? Durgunluk içinde- 
ki sanayij canlandırmak, ücretleri 
yükselterek iç talebi artırmak 
mümkün olacak mı? Bunlar henüz 
tartışılma aşamasında olan sorun- 


Tar. 


Alfonsin'in önünde en az eko- 
nomik sorunlar kadar önemli siya- 
si sorunlar da vardır. "Kaybolan" 
önbeşbin kişi başlıbaşına bir so- 
rundur. Bügün, Arjantin'de yakını, 
komşusu, arkadaşı kayıp olmayan 
hemen hemen hiçbir aile yoktur. 
Kayipların başıma ne geldiğinin 
arastirilmas: için kurulan komis- 


yön 50 bin sayfalık bir rapor hazır‘ 


lâmış ve hükümete sunmuştur. 
Şimdi "top" hükümette, bu konu- 


í vepae Se 


da yapacakları büyük merak konu- 
su. Ayrıca geçmişte tahrip edilen 
demokratik kurumların nasil yeni- 
den inşa edileceği, daha doğrusu 
hu kurumların yeniden demok- 
ratik niteliklerini kazanıp kazana- 
mayacaklari sorusu, hala en önem- 
li, sorunların başında gelmekte. 

Yukardaki sorunların yanında, 
günlük tartışmalarda pek sözü 
geçmeyen gözardı edilmiş: bir so- 
run da sağlık alanında geçmiş dö- 
nemde yapılmış tahribatlardır. Ar- 
jantin üçüncü dünyada sağlık düze- 
yi en yüksek ülkelerden biriydi. 
Arjantin'in dünya çapındaki bilim 
adamları arasında, hijyenist Grigo- 
rio Araoz Alfano (toplumsal dönü- 
fiim amacı ile savaşım vermiş, 
ineklerle onların bakımını üstlenen 
amelélerden ''daha az ilgilenmiş" 
bir bilim adamıdır) ve pisikanalist 
Enrique Pichan Riviera sayılabilir. 
Bunun yanı sira, Arjantin edebi- 
yat, sinema, tiyatro, futbol, vb. 
alanlarda da önemli değerler yetiş- 
tirmistir. Ama bunların hepsi de 
"bir zamanlar önceydi"; 1976'dan 
sonra Arjantin artık işkence, cina- 


Arjantin'de emekçi yığınlar cunta dönemine dönmek istemiyor. 


A.Tufan Aydın 


yet, adam ''kaybetme'' gibi "diğer- 
alanlarda dünya çapında söz sáhibi 
idi... 

"Diğer" konularda dünya ça- 
pinda olmayı getiren "zalim ve kö- 
ü kader" sağlık alanında da ken- 
dini göstermekte gecikmedi. An- 
cak bu 'kader''i tartışmadan önce 
şöyle biraz gerilere gitmekte ya- 
rar var. Sağlık düzeyindeki bozul- 
ma, 1966-73 yılları arasındaki, 
darbe hükümetleri döneminde baş- 
lamıştı. Sağlığa bütçeden ayrılan 
pay yüzde 5.1'den, 3.5'e düşürüldü. 
Daha önceden ücretsiz yárarlan:- 
lan hastaneler ve ilaç kontrolu, 
özel sektöre devredildi. Yeni dö- 
gan ölüm hizı binde 52'den 62'ye 
yükseldi. Kolayca önlenebilir bula- 
şıcı hastalıklardan, 1979'de bir 
yaşım altında 20 bin çocuk öldü, 
ki çoğunun temelinde: beslenme 
yetersizliği yatmaktaydı. Ancak 
Arjantin halkı, 1973'ten sonra, 
maalesef, kısa bir süre için halk 
tarafından seçilmiş bir hükümete 
tahammül etmek zorunda kaldı. 
Hastanelerde bakim yeniden ücret- 
biz oldu, tıp fakülteleri tüm halk 
tabakalarından gelen öğrencilere 
açıldı, halk kendi sağlık sorunla- 
nm çözümü için sağlık hizmet- 
lerine katılım konusunda teşvik 
edildi, gereksinimi olan halk yığın- 
larına ücretsiz süt dağıtıldı. 

Ve 1976'ya gelindi. 1976 son- 
rası hükümetlerin "sessizlik" poli- 
tikası gereği, bu döneme ilişkin 
sağlık istatistikleri yetersizdir. 
1976 sonrasi hükümetlerin sağlık 
politikalarının olmadığı iddia edi- 
lir. Bir anlamda doğrudur; çünkü 
Arjantin askeri hükümetinin eko- 
nomikpolitikasının temel özellik- 
lerinden biri de, sağlık sisteminde 
ki popülist ve refah ölçülerine da- 
yanan hiçbir etkinliği içermemesi- 
dir. Bir diğer özellik ise, ana fel- 
sefenin özel mülkiyetin savunul- 
ması ve ana amacın "büyük" eko- 
nomik birikimin gerçekleştirilmesi 
olması, sağlık politikasının da bu 
amaçlar doğrultusunda belirlen- 


-mesidir. 


Daha önceleri yürürlüğe sokn- 
lan, yoksul bölgelerde yaygın has- 
taneler ağı kurulması, bunlarin 
bütçelerinin federal (fonlardan 
ödenmesi, sağlık kaynaklarının 
mümkün olduğunca eşit dağıtıl- 
maya çalışılması yaklaşımları, fe- 
deral fonların desteğinin kesilmesi 
ile 1976 sonrası terkedildi. Hasta- 
neler, özel sektöre devredilerek 
birer "kâr işletmesi" haline getiril- 
di. Öyle ki, 1977 nisanında has- 
tanelerde bir akciğer filminin mas- 
rafı, asgari ücretin yaklaşık yüzde 
7'si kadardı. Kamu hastanelerinde 
zorla çalıştırma uygulaması bâş- 
latıldı, sosyal hizmetler azaltıldı. 
Buenos Aires'teki hastanelerdeki 


agl > 


der 
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hemşirelerin büyük bölümü tutuk- 
landı; çok sayıda personel kurşu- 
na dizildi, Yukarda, dönemin sağ- 
lıklı istatistikleri bulunmaması ne- 
deniyle; döneme ait olaylarla bir 
fikir edinmek olasıdır. 

1. Milli Farmakoloji Enstitüsü'n- 
deki '"wukuatlar'': Hammadde ve 
mamül madde analizi, toksikoloji 
ve farmakoloji araştırması, ilaç 
kontrolu yapan Arjantin Ulusal 
Farmakoloji Enstitüsü, 82 uzman 
ve 233 personel ile, bu alanda bir 
zamanlar Latin Amerika'nın en 
büyük kuruluşu idi. 1970'lerde 
ilaç analizi konusunda en nitelikli 
elemanlara sahip ülkeler arasında 
idi. (Amerika'da ABD'den sonra) 
Orta sınıf üyesi olduğu kabul edi- 
len, enstitü personeli, henüz halkın 
yoğun muhalefeti söz konusu de- 
gilken, hükümetlere karşı oluşan 
muhalefetin önemli bir gücü du- 
rumunda idi. Ve bu insanlar Ar- 
jantin muhalefetinin "sola dönü- 
siinde'* çok önemli işlevler yüklen- 
mişti. 

Arjantin'deki son anayasal hij- 
kümetin (İsabel Martinez) son dö- 
nemlerinde, enstitüde yeni bir du- 
rüm ortaya çıktı. Enstitününü yeni 
direktörü, sym zamanda özel bir 
ilaç firmasının da sahibi idi. 1976 
darbesinden sonra daha kötü ola 
cak bir süreç başlamıştı; artık ilaç 
kontrolu için alınân örneklerin 
muayenesi “çok uzun" süre almi- 
yordu ve ilaç örneklerini "'uzun 
süre, ayrıntılı"! incelemek eğilimin- 
de olan, enin b pouk rn 
yönetime mu 
rl ser D 

lar “ekonomik” e 
le enstitüye getirtilmiyordu. 

“2. Ruh Sağlığına ilişkin "vu- 

kutlar; Anan cuntasının Yuh 
sağlığı politikası, bir zamanlâr bu 
alanda Latin Amerika'nın lider 
olan bu ülkede, çok açıkla; bu 
alanda gösterilen e kolayliklara" 
son verilmesi, üniversitelerde; ruh 
sağlığı alanında çalışanların 'kay- 
bolması", konuya ilişkin kitapla- 
rin yasaklanması ve "ısıtılması", 
uzmanlara işkence yapılması ve 
öldürülmesi, kullanılan tüm mo- 
dem ruh sağlığı yöntemlerinin 
yasaklanması. 

Yıllar boyu, geniş halk yığınla- 
rının talepleri doğrultusunda, ya- 
pilan ruhsal bakim klinikleri, ülke 
çapında bir ağ haline gelmeye 
başlamıştı. Buralarda çalışan sağ- 
lik personeli yeterli niteliklere 
sahipti ve çoğunluğu yalnızca dev- 
letten aldığı ücretle yetiniyordu. 
Ancak, daha sonra bu kliniklerin 
çoğu ve toplum ruh sağlığı mer 
kezleri kapatıldı. Personel ise, ya 
yurt dışına kaçtı, ya da ''kurgu- 
nun akut zehirlenmesi nden öldü. 
“Personel fazlaliginin'' bu şekilde 
azal(tıl)ması, aynı zamanda ruh 
sağlığı hizmetlerinin nitelik ve ni- 
celik olarak azalmasına neden ol- 
du. Örneğin, Finochietto Hastane- 
sinde, 'ayakta tedavi gören hasta 
sayısı, günde 100'den 8'e düşmüş- 
tür. 

Psikoloji ve psikiyatri eğitimi, 
fakültelerden süre olarak azaltılıp, 
bu alanda ihtisas olanakları kısıt- 
landı. Dönemin, Cordoba Üniver- 
sitesi genel sekreteri, politikalarını 
haklı çıkarmak için, psikoloji ve 
psikiyatri eğitim programının “yı- 
kıcı" Ökirlerle dolu olduğunu, 
bunların öğrencilere ve halka yayıl- 
masinm Önlenmesi gerektiğini 
iddia etti. Dahasi, Marx ve ardıl» 


Te çan 


Alönsin: Geçmişin. 


lanmin yanı sıra, Freud ve arka- 
daşlari da, "ideolojik suçlular" 
olarak ilan edildi; 

3. Rio Negro Eyaleti ''Vukuat- 
la": Arjantin'in en yoksul ve 
bebek ölüm hızının en yüksek 
olduğu eyaletlerden biri olan Rio 
Negro'nun 1973'de demokratik 
olarak seçilmiş yerelhükümeti, bül- 
kın tümüne “sağlık hakkı''nı sun: 
mayi amaçlayan ve ücretsiz, 
eşitlikçi, halkın ayağına ulaşabile- 
cek bir lik programını uygula- 
maya fad. Halkın sağlık hiz- 
metlerine katılımı, önemli ölçüde 
ğa edildi. 100'ün üstünde tam- 


i poliklinik açıldı ve bu- 


Sa çalışmak için ülkenin dört- 
&nki doktorlardan bir ta- 
lepler tap iğ bi Mart 
dârbesinden © sonra, 


valisinin ilk işlemiszinden biri, söz 


ye a iptal etmek oldu. 


Terör ve Bağlık: 

“YAyantin cuntasının sosyo-eko: 
nomik politikalarının herhangi bir 
hâlk temeline dayanmadığı aşikar 
dir. 1976 darbesiyle birlikte, baskı 
ve terör hükümet politikasının te- 
mel taşı olmaya başladı. 

1969'da Arjantin'de her 1000 
kişiye 19.8 hekim düşmekteydi. 
Bu oran, amerika ve avrupa ülke 
lerinin çoğundan daha yüksek bir 
orandı. Çok değişik sosyal tabaka- 
lardan gelen hekimlerin çoğu, ça- 
lışarak okumak zorunda kalmışlar- 
dı ve gelirleri ‘halkın taleplerine 
sempâti duyacak kadar" düşüktü. 
Benzer durum, hemşireler ve diğer 
sağlık persöneli için de geçerliydi. 

Yıllardan beri, söl kanat parti- 
leri, hekimlerin politik taleplerine 
sahip çıkmışlardı. Özellikle, büyük 
kentlerin çevrelerindeki yoksul 
bölgelerde yaşayan yarını milyon 
insan ile birlikte toplumun politik 
etkinliklerinde yer almak, sağlık 
personeli için "alışılmış" bir dav- 
ranış biçimiydi. Ekonomik-poli- 
tik bunalımın giderek derinleşme- 
si, 1960'larım sonlarında, "anti- 
peronist'' orta similar ile peronist 
işçi sınıfı arasindaki çelişkinin çö- 
zümlenmesinin de etkisi ile, ''sol''a 
çok sayıda "'ücretli''yi “dolayısı ile 
de sağlık personelini- "taşıdı". Ge- 
nellikle politik olarak aktif olan 
bu ücretliler, darbeyi izleyen bas- 
kidan “paylarını yeterince almiş- 
lardi. "Mağdur''ların, “hemen öl- 
diirenler''le ya da “sonradan öl- 
dürecek olanlar''la birlikte "gitme- 


alet askeri * 


: PESETA sarabilecek mi? 


si", işkehce ile ölüm, "aqiklanmaá- 
yan kaybolmalar," söz konusu 
"bpay''ın gerçek anlamlarıydı. Guil- 
lermo Tamburini, Mario Gersche- 
nik, Mercedes del Rivero, Daniel 
Clua, Daniel Calvo, Carlos Fanjul, 
Bernardo Goldemberg adlari, ço 
ğu kimseye hiçbir Şey ifade et- 
mez: Onlar, öldürülen — sağlık 
emekçileriydi. 

Arjantin hükümetinin yaydığı 
resmi ideolojiye göre, - insanlığa 
karşı, insanların akıl gücü ile karşı 
koyamayacakları, yahudi-marksist- 
freudien bir ittifak vardı. Bu, "Ba 
ti-Hristiyan'' uygarlığının yıkilma- 
sı için kurulmuş evrensel bir 
ittifak ti: Söz de düşünceye 


as Nisan 1976'da; tank ve he- 
liköpterlerle donatılmış. birlikler; 
Buenos Aires'in dış mahallelerin- 
deki Posados Hastanesi'ni işgal et- 
ti, Amaçları, hastanenin bir gerilla 
merkezi olduğunu, halka ispat et- 
mekti. Bunun için, personele ezi- 
yet edildi, .170'i tutuklandı. Ço- 
gu, sonradan serbest bırakıldı, 
ama 3 uzman ve 9 personel hiçbir 
gerekçe göstermeden üzün süre 
cezaevinde kaldı. 

il Mayıs 1976'da, Buenos Airese 
800 km uzaklıktaki Cosquin (Cor- 
doba) kentinde, hava destekli 150 
zırhli araç, 3000 kronik hastanın 
yattığı Santa Maria Psikiyatri has- 
tanesini “zaptettiler''. Tekrar 
tekrar, personele işkence yapıldı. 
Daha sonra Dr. Sassatelli (yakın 
zamana kadar "misafir edildi) 
ve iki psikolog tutuklandı, Hasta- 
ne koğuşlarından biri ise, ''zorun- 
lu ikametçiler''i misafir etmek 
için, düzenlendi ve hastalar Şifa 
bularak taburcu edildi. 

01977 Subatinda ülkenin en 
meşhur tip merkezlerinden biri 
olan, Buenos Aires Çocuk Hasta- 
nesi, "profesyonel bir baskın" ile 
"imha edildi". Servis şefleri ve he- 


kimlerin büyük bölümünün, özellik- 


le de Yahudi soyadı taşıyanların 
“dünyaları değiştirildi". Bu du- 
rumda şöyle bir açıklama yerinde 
olabilir: Arjantin'deki en bilinçli 
hekimler, çocuk uzmanlarıydı! 

Ayrica psikiyatristler, psiko- 
analistler, sosyal psikologlar, sos- 
yal çalışmacılar ve halk sağlığı 
hemsireleri özellikle hedef alındı. 


Mevcut yönetimce, girişimleri 
"tehlikeli" olarak kabul edilen üc- 
retliler ile “düşman” olarak görü- 
len. işçiler, gecekondu sakinleri, 
yoksul köylüler, “marjinal nüfus" 
"vesaire'', askeri '"'devrim''den eu 
çok mağdur olanlandı. 15 bin "ka" 
yıp" arasında, politik olarak aktif 
olmadıkları halde, iktidardaki şef- 
lerin "feda edilebilir" “damgasını 
vurdukları", bir kısım sağlık per- 
soneli de vardı. Francisco Belka- 
gomba, Raul Fuentes, Marta Brea, 
Juan Carlos Risau, Blanca Tarno- 
polski ve Rosa Mitnik "feda edilen" 
sağlık personelleriydi. "Feda edilme" 
nedenleri konusunda ilgnic bir ör- 
nek, 1977 Şubatında Carlos Nori- 
gea'nim kaçırılmasıdır. Politik bir 
ilişkisi olmamasına karşın, Arjan- 
tin Milli Nüfus ve İstatistik Ensti- 
tüsü eski şefi olması, dolayısı ile 
Arjantin'in istatistiki alt yapısını 
biliyor olması, ''potansiyel bir teh- 
like” olarak görülmesinin ve sahip 
olduğu bilgileri yıkıcılara vere- 
bileceğine ilişkin "derin Kuşkular” 
duyulmasına «yeterli bir nedendi. 

Sonuç yerine ya da Yeni bir 
başlangıca dair... 

1976 hükümetleri altında, Ar- 
jantin sağlık sisteminin, genel sos- 
yo-ekonomik düzeyin bir yansı- 
masi olduğu açıktır. Genelde hal- 
kın alım gücünde bir azalma "'sağ- 
layan", benzer ekonomik planlar, 
farklı taktiksel niteliklerle, Şili 
Uruguay ve Arjantin'de uygulandı. 
Bu planın diğer alanlardaki yansi- 
maları siyasal ve sosyal eşitsizliği 
ârtıran bir gelir dağılımı, sermaye- 
nin giderek yoğunlaşması, çok 
uluslu kapitalizmin karı için ulusal 
dinamiklerin tahribi olarak sırala- 
nabilir. Geri ekonomik yapıdaki 
ülkelerde anlattığımız dönem ya- 
şanirken hiç umursanmayan bir 


salan, kitle desteğidir. Ve Kitleler 
“için tüm diğer refah "araçları" 
“gibi, "Halk Sağlıği''na da ihtiyaç 


duymaz. Büenos Aires ve Santia- 
go'daki Halk Sağlığı okullarının 
kapatılması bu tip için karakte- 
ristik örneklerdir. Arjantin'de öğ- 
retim üyelerinin-bir kısmı, başlan- 
gıçta kendi ülkelerinde askeri hü- 
kümet yanlısı olarak tavır almış- 
lardi. Şili'de de Tabipler Birliği, 
"Unidat Popular" hükümetine mu- 
halif olmuş, onun deyrilmesinde 
rol oynamıştı. Ancak daha sonra 
her iki ülkedeki söz konusu grup- 
lar, halk yanlisi tavir almak du- 
rumunda kaldılar: 

Şu anda, iktidarın sürdürülme- 
si için hemen hemen yalnızca şid- 
det ve zorbaligm kullanıldığı, bir- 
çok diğer "şey'' gibi, milli irade 
ve meşruiyetin (ve onun bir un- 
suru olan sağlığın) "kayıpolduğu” 
politik "istibdat" modelleri, ski- 
den Arjantin'in başında olan- Gü- 
ney Amerika ülkelerinin çoğunda 
yaygın bir modeldir. Gelecekte, 
ekonomide geriye dönüşü olma- 
yan çürüme, politik sistemin de 
yozlaşması' ile, diğer ülkelere de 
vayılacak, belki de kıtanın "ka; 
deri'' olacaktır. Ya da, Arjantin'de 
gecmis dónemden devralinan eko- 
nomik-siyasi-sosyal sorunlar çö- 
zümlenecek, halkin ''yaralari'' sari- 
laçak ve Arjantin, tüm kıta için 
"üçüncü" olumlu ömek olma du- 
tumuna gelecektir. İşte, Alfonsin 
hükümeti ve Arjantin halkının 

“geçmişle hesaplaşması" bu açi- 
dan çok önemlidir. Tüm kita ve 
"demokrasi güçleri" merakla ve 
ümütla beklemektedir, 


İSCİ PORTRESİ SERGİSİ 


arın'ın düzenlediği "İşçi 

Y Portresi konulu fotograf ser 

gisi seçici kurulu, 5'i Yarın 

aboneliği kazanan 39 fotografor 

nın 55 yapıtının sergilenmesini 
kararlaştırdı. 

Konulu bir fotograf sergisi dü- 
zenlemesi olmasına karşın 81 fo- 
tografçının 176 yapıtla katılması 
konulu yarışmalarda ulaşılması 
ender rastlanan bir katılım düzeyi- 
ni gösteriyordu. 

“İşçi Portresi"! kavramı sergide 
dar kapsamlı ele alınmadı, işçinin 
çalışma ortamındaki her türlü et- 
kinliği "İşçi Portresi" kavramının 
içinde tutuldu. Sergiye çağrı du- 
yurusunda bu, şu şekilde yeraldı: 
"Portre, kuşkusuz yalnızca yüz 
çekimi - değildir.Portre betimle- 
mektir; objektifin yöneldiği hede- 
fi çeşitli yönlerinden kavrayıp su- 
nabilmek, onu anlatabilmektir. 
öyleyse İşçi Portresi de, bir iş- 
çiyi pratik ve düşünsel etkinliğiyle 
anlatabilmektir. Bazan bir alet, bir 
el, bir kol, bir masa, bir makina da 
işçiyi yüz çizgileri denli başarı ve 
sıcaklıkla anlatabilir. Yani objekti- 
fimizi daraltmayı değil, geniş bir 
ai se yöneltmeyi amaçlıyoruz. 

"İşçi Portresi " konulu fotog- 
raf etkinliğini yarışma şeklinde 
düşünülmemesinin nedeni, daha 
çok sayıda genç fotografseverin 
kazanılması ve günümüz koşulla- 
nnda konu ile ilgili gönderilecek 
ürünlerin en yaygın şekilde değer 
lendirilmesidir. a 

"İşçi Portresi" konulu fotograf 
sergisi 10 Ocak 1985 günü Ankara 
Evrensel Sanat Galerisi'nde açıla- 
cak. 

İbrahim.Akyürek, Kemal Cengizkan, İr- 
fan Demirkol, Ali Riza Akalın, Vahit 
Aras tarafından hazırlanan tutanak, 


YARIN Dergisinin düzenlemiş olduğu 
"İşçi Portresi" konulu fotograf yarış- 
masına; 81 fotografçı 176 fotograf ile 
katılmış olup, seçici kurulun değer 
lendirmesi sonyeunda: Abdullah Ersoy/ 
Mehmet Özlü/Mehmet Kısmet /Búlent 
Çalımlıoğlu /Mustafa Vural Yarın Der- 
gisinin 1 yıllık aboneliğini kazanmış- 
lardır. Seçici kurul 50 fotografın sergi- 
lenmesine karar vermiştir. 


İrfan Ertel/Baytekin Kara (3)/Sefa Ulu- 
kan/İlker Mağa (2)/Serdar Onan (2)/ 
Hasan Akcm/Nevzat Çakır (2)/Tülay 
Çetin/İkbal Mağa/Ayhan Erolgil (2)/ 
Riza Baloğlu /Ender Özsarıkaya /Abdul- 
lah Ersoy (3)/Ülker Seymen/Cahit 
Turhan/Muzaffer Sütlüoğlu/M. Naci 
Çelik/Nazim Timuroglu/Yusuf Baz/ 
Nilgün Ísmet/Haluk Özdil/İsmail Mur- 
gil (2)/Gülümser İşçelebi (2)/Rıza Arat/ 
Turgay Erdoğan/Mesut Karakoyunlu/ 
Bülent Çalımlıoğlu /Cerkes Karadag/M. 
Fatih Akışık/Engin Kavukçuoğlu/Sar- 
kis Baharoğlu (2) /Aramis Kalay (3)/ 
Orhan Karaalioğlu (2)/Sezin Özsu/ 
Yusuf Bülent Öztürk/Mustafa Vural 


Yarın 
İşçi Portresi 


Fotoğraf Sergisi 


İbrahim Akyürek 


YARIN'ın o düzenlediği 
"İşçi Portresi" Sergisi için 
fotograf seçimi 1 Kasım gü- 
nü sonuçlandı. Sergiye katı- 
lm için 81 fotografc1 176 yapıt 
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gónderdi. 55 fotograf sergilenmek 
üzere seçildi. Daha başarılı bulu- 
nan beş fotografın sahibi de 
YARIN aboneliği kazandı. 

Ülkemizde düzenlenen konulu 
yarışmalara katılım gözönünde tu- 
tularak bir değerlendirme yapılır- 
sa; katılım sayısı ve katılan fotog- 
rafların niteliği ile sergi başarılı 
sonuçlandı demek zor değil, Katr- 
limda ağırlık yine İstanbul, Anka- 
ra, Adana ve İzmir'deki örgütlü 
fotografçılardaydı. 

Sergilemeye seçilen 55 yapıt; 
baskı tekniği, kompozisyonu ile 


belli bir düzeyi tutturdu. Siyah- 
beyaz'ı tam yakalıyamayan, konu- 
ların yerleşimi dengesiz ve noksan 
yapıtlar ise elendi. 

Değerlendirme sırasında; İşçi 
Portresi konusu dar kapsamlı ola- 
rak düşünülmedi. İşçi; yaşadığı 
çevre, üretim araçları ve ürettikleri 
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ABDULLAH ERSOY 


ile birlikte düşünüldü. Kırsal kesim- 


de çalışan insanlar da konu dışın- 
da bırakılmadı. Yine de yarışma- 
nin duyurusu "İşçi Portresi" baş- 
lığı iledar tutulmayıp (Bu konuda 
dergide açıklama yapıldıysa da) 
çalışanların yaşamını geniş kap- 


samlı olarak kavrayacak bir başlık 
bulunabilirdi. Yarışmanın bir süre 
ertelenmesi, katılacak fotograf sa-_ 
yısındaki değişik duyurular olma- 
saydı katılım ve yapıtların niteliği 
daha iyi olabilirdi. 

Sergiye katılmak üzere yapıt 
gönderenler arasında İşçi-Fotog- 
rafçılar da vardı: NETA Ş'dan Na- 
zım Alpman, NASAŞ'dan İsmâil 
Akman, ÇAĞIN GÖMLEK'den 
Aramis Kalay, SUNGURLAR'dan 
Mustafa Vural, TAÇ'dan Hasan 
Akçin, Kocaeli Belediyesi'nden 
Muzaffer Sütlüoğlu isimlerini bil- 
diğim fotografçılardı. Bunlardan 
Nazım Alpman ve İsmail Akman'- 
m yapıtları siyahbeyaz'ı tuttura- 
mamaları nedeniyle sergilemeye 
giremedi. Ötekiler ise sergileme 
kazandılar ve Mustafa Vural ilk 
beş arasında yer aldı. 

YARIN; bu sergi ile, üretim 
sürecindeki insana objektifleri yö- 
nelttigi ve bu amaçla ortaya ko- 
nan ürünlerin sergilenmesine ola- 
nak tanıdığı için iyi bir iş yaptı. 
Ayrıca, ülkemiz fotografçılığına 
konulu bir sergi ile (Bu alandaki 
azlığı da düşünürsek) katkıda bu- 
lundu, 

Bir de "Sergi" niteliğinde çağrı 
yapılması olumlu bir girişimdi. 
Çünkü, uygulanan ekonomik sis- 
temde insanlar birbirini geçmek 
(ya da ezmek) için zaten yeteri 
kadar .yarıştırılıyor, öne geçene 
övgüler düzülüyor, herkesin onun 
gibi olması (Benzer yapıtlar üret- 
mesi) isteniyordu. 

Sergi, üç büyük kent dışında 
sendika bölgelerinde, halkeğitim 
merkezlerinde, öğretmenevlerinde 
yer alırsa işlevini doğrudan yerine 
getirecek, üreten insana olan saygi- 
nın pekişmesine olanak tanıyacak. 


Mehmet Kısmet: 


“Süratli elde edilmesi 
ve süratli dağıtımının 
yapılabilmesi fotoğrafın 
üstünlüğü bence.” 


O Öteki sanat dallarına göre, top- 
lumsal sorunların fotograf aracılığı 
ile anlatılmasının önündeki engel 
ler nelerdir? 

E Toplumsal sorunların anlatil- 
ması veya aktarılmasında fotograf 
araç olarak kullanılacaksa, bence 
engelden çok, diğer sanat dalları- 
na oranla çeşitli açılardan üstün- 
lüğü var. 

Ancak fotograf olgusunun top- 
lum içinde yerli yerine oturtul- 
muş olması gerek önce. Yani ör- 
nek olarak gazete veya dergilerde 
basılan fotografları alırsak, 
büyük bir oranda ticari ve reklama 
dönük fotograf anlayışının yerleş- 
tiği günümüzde, halkin bu yönde 
şartlandırılmış olması bir engel. 

Belgeci yanıyla en çok kullanıl- 
ması gereken gazete ve dergilerde, 
günümüzde satış artırıcı bir unsur 
olarak kullanılmakta fotograf. 

Bunun yanısıra süratli elde edil- 
mesi, ve Süratli dağıtımının yapıla- 
bilmesi de, fotografın toplumsal 
sorunların anlatılmasında bir üs- 
tünlüğü bence, 

Bir diğer üstünlüğü ise evrensel 
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bir dil'e sahip oluşu. Yani bir sine- 
ma filmi en azından türkçeleştir- 
mede anlatımından kaybeder, bir 
roman için sorun aynı, şiirin ise 
nasıl olup da bir dilden bir dile 
aktarılabildiği hala anlayamadığım 
bir konu. 

Biafra'da açlık sorunu sinema 
ile, roman ile, şiir ile, diyelim ki 
tüm sanat dalları ile anlatılabilsin. 
Ama gereğinde tek bir fotograf 
karesi olayı bütün çıplaklığı ve 
dehşeti ile anlatmıyor mu? 

O Ne kadar zamandır ve nasıl fo- 
tograf çekmeye başladınız? Niçin 
fotograf çekiyorum diye hiç dü- 
şündünüz mü? 

€ Fotograf çekmeye lise sıraların: 
da başladım. Okuduğum lisenin 
fotograf kulübünde çalışmaya baş- 
lamam, yanılmıyorsam 1968 yılı 
oluyor, bir başlangıç oldu. 

Önceleri etrafımda gördüğüm 
herşeyi çekmeye çalıştım, bu 
uzun yıllar fotograf tekniğimin ve 
görme duyumun gelişmesini sağla- 
dı. Sanırım bir birikim oluştu içim- 
de, sonra sonra bu birikimi ürün 
olarak vermeye çalıştım; gezdiğim 
sergiler ve yerli, yabancı fotograf- 
çılardan gördüğüm ömekler ve 
1982 yılında İFSAK'a üye olmam 
fotograf konusunda daha bilinçli 
çalışmamı sağladı sanırım. Başlan- 
gıçta ve fotograf konusunda ilk 
eğitimimin olduğu yıllarda, (oto- 
didakt bir eğitimden söz ediyo- 
rum) niçin fotoğraf çektiğimi dü- 
şündüğümü sanmıyorum, belki o 
yıllarda birşeyler yapma isteği, 
benligimin bir çıkış noktası olma- 
sı arzusu idi, bilemiyorum. Şiir 
yazmaya ya da resim yapmaya da 
çalışabilirdim belkiama, yalnız 
fotograf çekti beni kendine. O 
gün bugündür çalışıyorum, halâ 
düşünmüyorum niçin fotograf 
çektiğimi, diyelim ki bir tutku, 
bir gönül verme işi. 

O Yapmayı tasarladığınız işler. 

m pir tasarı denemez belki, şu 
anda gerçekleştirmeye çalıştığım 
bir amacım var. Yaşadığım kenti, 
İstanbul'u insanıyla, doğasıyla, 
kültürü ile, tarihiyle anlatmak isti- 
yorum, Kendimce doygun bir ar- 
şiv oluşturmak arzusundayım. Ya- 
pılmışlar var, örnekler var bu ko- 
nuda, daha iyisini arıyorum kendi 
tarzimca. 

Bunun örneklerini sergiler ile, 
dia gösterileri ile ortaya çıkartmak 
istiyorum. Bu konuda daha verim- 
li olunacağına inandığımız alti ar- 
kadaş grup çalışmaları yapıyoruz. 

Önce İstanbul dedim, bunun 
hemen yanında ve sonra Türkiye 
var, Türk insanmı anlatmak, ken- 
dimce bir estetik kayguyla birleşi- 
yor. Türk fotografını uluslararası 
platformda tanıtmak, fırsat olursa, 
kim bilir? Eskiler bunun çok zor 
hatta olanaksız olduğu kanısında, 
çalışıyoruz, bir yerden mutlaka 
bir çıkış noktası olacak Türk fo- 
toğrafının, bu inanç doğrultusun- 
da aklımızla gönlümüzle amatörce 
çalışıyoruz, bir gün tükenebilece- 
gimizi kabul etmeden, hiç düşün- 
meden, 
O Anlatmak istediğiniz bir konu- 
da fotografın yetersiz kaldığını 
hiç düşündünüz mü? 
M Anlatım aracını fotograf olarak 
seçmişim zaten. Yetersiz kalıp 
kalmamasını düşünemem ki. Be- 
nim dışımda değerlendirilir anlatıl 
mış mı, yoksa eksik mi? 

Daha iyinin, daha mükemmelin 


fotoğrafın kendi sınırları içinde 
yaratılabileceğine inanıyorum. 
Ancak belli bir biçim-öz dengesine 
göre kendimce yetersiz bulduğum 
oluyor. Bu denge yoksa fotograf 
olarak çıkartmıyorum ortaya, be- 
nim için bir ön çalışma, bir eskiz 
olârak kalıyor, ayni konuyu an- 
latmak için bu dengeyi arıyorum 
ve inanıyorum ki çok geniş bir 
media'sı var fotografın, ister bir 


Mustafa Vural: 


“Fotoğrafın diğer sanat 
larına göre önündeki 

en büyük engel 

akıp giden zamandır.” 


O öteki sanat dallarına göre, top- 
lumsal sorunların fotograf aracılığı 
ile anlatılmasının önündeki engel- 
ler nelerdir? 
E Fotograf büyük ölçüde zaman 
ve mekanla sınırlı bir sanat dalıdır. 
Saptayacağınız görüntü için zama- 
nınız saniyenin 125'de biri kadar- 
dır ve o zaman birimi içersinde 
sizin o mekanda olmanız gerek- 
mektedir, yoksanız görüntüyü ka- 
çırdınız demektir. İşte fotografın 
diğer sanat dallarına göre önünde- 
ki en büyük engel acımasızca akıp 
giden zamandır. Bir ressam tuvali- 
nin başına geçer, geniş bir zaman 
dilimi icersinde istedigi biçimde 
kafasındakilerituvaline aktarır. Bir 
kari katürcü de aynı rahatlık içer- 
sindedir. 
O Ne kadar zamandır ve nasıl fo- 
tograf çekmeye başladınız? Niçin 
fotograf çekiyorum diye hiç dü- 
şündünüz mü? 
u Fotograf makinasını ilk olarak 
1975 yılında elime aldım ; tabii ço- 
gu kişi için olduğu gibi, anı fo- 
tografları çekmek için başladım 
fotograf çekmeye. 

Bu soruyu herkes kendine sor- 
malıdır kanımca. 
O Yapmayı tasarladığınız işler ne- 
ler? 
"E Kendimi hiçbir zaman yeterli 
bulmadım, hep bir şeyler öğren- 
mek isterim, beni ileri doğru gö- 
türecek. Buna yönelik tasanlanm 
var ama, tam olarak netleşmiş de- 
gil kafamda, bir arayış içersinde- 
yim. 
O Anlatmak istediğiniz bir konuda 
fotografın yetersiz kaldığını hiç 
düşündünüz mü? 
u Hiç düşünmedim. 


Abdullah Ersoy: 


“Fotoğraf, yaşamdan 
görüntüler sunarken, 
toplumsal gerçekliği, 

anlamamıza yardım eder.” 


O Fotograf özgeçmişinizden söz 
eder misiniz? 

M 1953 yılında Mersin'de doğ- 
dum. Fotograf çalışmaya iki yıl 
önce AFSAD'da başladım. AF- 
SAD'ın düzenlediği bazı sergilerde 
fotograflarım yer aldi. 

© İşçi portreleri sergisi projesini 
nasıl buluyorsunuz? Bu olayın ya- 
rışma değil de, sergi biçiminde 
olması konusundaki düşünceleri- 
niz.. 

M Çalışma, toplumun geniş bir 
kesiminin yaşamında önemli bir 
yer kaplıyor. Çalışılan işin niteli- 
ği, yaşamın kalitesini de büyük öl- 
çüde beliriyor. Dünyada milyon- 
larca insanın yaptıkları işi kötü ve 
aynı zamanda korkunç ve aci ve- 
ren koşullarda sürdürdükleri bilini- 
yor. Dünyayı gözleyerek, nesnel 
gerçekliği yansıtmak durumunda 
olan fotografçı, çalışan insanı bel- 
gelerken, aynı zamanda, insanın 


kullandığı makina ve arac-gerecle 
ilişkisini, duygu ve düşüncelerini 
aktarabilir. Böylece her gün görüp 
kaniksadığımız gerçekliği yeniden 
yaratarak insanı anlamamızı sağla- 
yabilir. Yarın'ın düzenlediği sergi, 
böyle bir konuyu işlediği için çok 
olumlu. Aynca bunun bir yarışma 
değil de, bir sergi biçiminde 
olmasının ve derece verilmemesi- 
sinin, çabaları birleştirerek ortak- 
laşa bir şeyler Jüretebilmenin 
duygusunu verdiğini belirtmek is- 
terim. Böylece harcanan emekle- 
rin daha geniş bir bölümü değer- 
lendirilip ödüllendirilmiş oluyor. 
O Fotografın toplumsal işlevi siz- 
ce nedir? 

E Fotografın temel işlevi, diğer 
sanatlarda olduğu gibi, nesnel ger- 
çekliği yorumlayıp özellik de ka- 
tarak yeniden üretmek ve aktar- 
maktır. İnsanı doğa ve toplumdan 
Oluşan çevresi içindeanlatmaya ça- 
ligan fotograf, aynı zamanda yaşa- 
nılanı da belgelemektedir. Fotog- 
rafın belgeciliğinden, sorunları or- 
taya koyarak insanları bilgilendir- 
mek ve düşünmelerini sağlamak 
için yararlanılabilir. Fotograf, ya- 
şamın içinden görüntüler sunarken 
ayni zamanda toplumsal gerçekli- 
ği ve bundaki değişimi ve dolayı- 
sıyla kendimizi anlamamıza yar- 
dım eder. Böylece insanın kendisi- 
ni toplumun birparçası olarak gör- 
mesini sağlayan fotograf, insanları 
ortak duygu ve düşüncede birleşti- 
rir. Fotograf aracılığıyla bunu ger- 
çekleştirirken, az sayıda kişiye de- 
gil, çoğunluğa seslenme ve buna 
uygun anlatım biçimlerini geliştir- 
me durumunda olan fotografçı, 
insanların duygu ve düşüncelerini 
öğrenmeye, onları tanımaya çalış- 
malıdır. 


Ahmet Özlü; 


“Bu sergiden beklentim, 


sorunların-olguların 


gündeme getirilmesiydi.” 


O Fotograf özgeçmişinizden söz 
eder misiniz? 

B Fotografa lise yıllarımda elime 
geçen çok basit bir makinayla 
başladım. O dönemde benim için 
fotograf çevremdekilerin ve kendi- 
min fotoğraflarının çekilmesinden 
ibaretti. 

Üniversiteye gelmeden önce bu 
ortamın yaşamımda bir dönüm 
noktası oluşturacağını umuyor- 
dum. Ancak hiç de öyle olmadı. 
Burada genel hava bireyleri pasifi- 
ze etmek toplumsal sorundan so- 
yutlama yönündeydi. Bence ónem- 
li olan toplumsal gelişime katılım- 
dı. Bu anlamda fotoğrafla yeniden 
tanıştım. Ve AFSAD'a geldim. Ne- 
yin, nasıl çekileceği konusundaki 
sorunun çözümünde AFSAD'ın 
büyük katkısı oldu. Şu anki çaba- 
mı da, nesnel gerçekliği tüm bo- 
yutlarıyla algılamak ve bunu yo- 
rumla kitlelere sunmak olarak ta- 
nımlıyabilirim. 

O İşçi portreleri sergisi düşüncesi- 
ni nasıl buluyorsunuz? Bu olayın 
yarışma değil de sergi düzeyinde 
olması konusundaki düşünceleri- 


niz.. 
M İşçi yığınlarının, tüm kazanıl- 
mış haklarının elinden alındığı, 
yaşam düzeylerinin alabildiğine dü- 
şürüldüğü, istemlerini dile getirme- 


sini engelleyen her türlü yasal ön- 
lemlerin alındığı ve karşısına uzlaş- 
macı (hatta geçmişte işçi yığınla- 
rına ihanet etmiş, onları satmış) 
sendikaların seçenek olarak sunul- 
duğu bir dönemde, bu tür bir ser- 
giyle Yarın dergisi çizgisini bir kez 
daha kitlelere sunmuştur. 

Bu sergiden beklentim, sürekli 
bastırılarak unutturulmak istenen 
ve bence işçi yığınları için yaşam- 
sal önemi olan sorunların-olguların 
gündeme getirilmesiydi. Gelişme- 
nin sergi olması bendeki bu beklen 
tiyi güçlendirdi. Bu bir yarışma 
olsaydı aynı işlevi belki görürdü. 
Ancak yarışmada birincil sorun iyi 
fotograflar üretmek ve ödül almak. 
Sergideyse iyi fotograflara oluş- 
muş Olguları geniş kitlelere sun- 
mak birincildir. 

O Ülkemizde fotografın durumu 
nedir? 

m Öncelikle sanat kavramını açık- 
liga kavuşturmak gerek. Sanat, bir 
yaratım sürecinde nesnel gerçekli- 
ğin yorumlanıp estetik imgelerle 
yansıtılmasıdır. Tanımda görüldü- 
ğü gibi sanatı belirleyen nesnel 
gerçekliktir. Bu nedenle sanatımı- 
zı anlayabilmek için öncelikle nes- 
nel gerçekliği anlamak durumun- 
dayız. b 


Bülent Çalımlıoğlu: 


“Barışı öven bir kitap 
yerine savaşı anlatan 
güçlü bir fotoğraf.” 


O Fotograf özgeçmişinizden söz 
eder misiniz? 
W Fotograf çalışmalarıma 1981 
yılında çok sevdiğim ve değer 
verdiğim arkadaşım, botanikçi 
Nafia ÖZDEMİR ile başladım. Be- 
ni fotografa yönelten en büyük et- 
ken CAPA'nın vurulmuş asker fo- 
tografı olmuştur. Nafia Özdemir 
ile önüme çıkan teknik ve psiko- 
lojik katkatarda çalışmalarıma bü- 
yük destek teşkil etmiştir. 

(Niçin fotograf çekiyorum?) 

Çağımızın aceleci insanına barı- 
şı öven sayfalar dolusu bir kitap 
yerine savaşı anlatan güçlü bir fo- 
tografi sunmanın daha etkileyici 
olduğunu düşünüyorum. 


O İşçi portreleri sergisi düşüncesi- 
ni nasil buluyorsunuz? 
M Yarın dergisinin işçi portresi 
sergisi girişimini başarılı bir adım 
olarak nitelendiriyorum. Seçici 
kurulun 1. 2. 3. gibi kesin ayrim 
yapmamasına da ayrıca çok sevin- 
dim Zira 1. 2. fotograf yoktur ba- 
şarılı fotograflar vardır. Sanat ürün- 
leri arasında kesin ayrımlar yapır- 
lamaz herne kadar yarışma da 
dense. Bir fotograf yarışması 400m 
engelli koşusu değildir. Sanatta 
KRONOMETRE yoktur. 400 m. 
engellide kesin birinci vardır ama 
sanatta... 

Sanatta start yüzyıllar önce alın-- 
mıştır. Finish ise yoktur. 


O0 Fotoğrafın toplumsal işlevi 
sizce nedir? 

E Fotografın en etkili kitle ileti- 
şim araçlarından biri olduğunu 
kabul ettiğimizde fotografın ve fo- 
tografçının omuzlarındaki sorum- 
luluğun ne denli ağır olduğunu 


Toplumumuzda, kapitalist üre- 
tim ilişkileri içinde burjuva sanat 
anlayışı ve işçi sınıfi-geniş halk 
kitleleri sanat anlayışı içinde fo- 
tograf sanatı çalışmaları vardır. 

Burjuva sanat anlayışı, gelişime 
kapalı ve yozlaştırıcıdır. Bu onun 
tarihsel yapısından kaynaklanır. 
Kapitalist toplumda temel çelişki, 
üretimin toplumsallaşması, geliş- 
mesi ve ilerlemesine karşın, üretim 
ilişkilerinde (üretim araçlarının 
mülkiyet ilişkisinde) gelişmenin 
olmama zorunluluğudur. Bu ne- 
denle burjuvazi toplumsal gelişime 
karşıdır. Bu anlamda, toplumsal 
potansiyeli yozlaşmaya kanalize 
etmek çabasındadır. Bu da bire- 
vin toplumsal sorundan koparmak 
ve kendi iç dünyası sınırları içeri- 
sine hapsetmekten geçer. Bu sap- 
tamadan sonra bizlere sunulan, 
sex video filmlerini, adi Amerikan 
dizilerini, boyalı basını, bacak arz- 
sı kültürü ve (bizim açımızdan da- 


ha da önem taşıyan) burjuva fotog- 
raf sanatı ürünlerini anlamak zor 
olmamalı. Açmak gerekirse, yuka- 
rıdaki saptamanın amacı doğrultu- 
sunda ve yönteminde, sadece tek- 
nik ve estetik işleyiş içinde, tiike- 
ticilerine, ''Muhteşem bir sanat 
eseri, azizim." dedirten bu sanat 
abidesini liberal ekonominin yasa- 
lan iginde yiikliice bir fiyata pazar- 
layan sözde sanatçıların ürünlerin- 
den bahsediyorum. 

Türkiye'de fotoğraf sanatı ça- 
bası tabii ki bu değildir, olmama- 
lıdır da. Bu işi bilimsel bir temel 
üzerinde ve asıl işlevi bildirisini 
alan işçi sınıfı-geniş halk kitleleri 
sanatıdır, önemli olan. Bu alanda- 
ki çalışmalar yapısı gereği sınıfsal 
öz taşımak kendi nesnel gerçek- 
liğini temel almak ve bunu savun- 
mak durumundadır. Yaşarken nes- 
nelliği yorumlamak, yansıtmak ve 
bu yolla toplumsal gelişime katkı- 
da bulunmakla yükümlüyüz. > 


S 


Artık Kıyısız Kalmayacağım 


Yüzümü bırakacağım artık sulara 
Türküsüz aşksız eskimek istemiyorum 
Ağaçlar gibi şu evler arasında 
İçimde serüvensiz bir ihtiyarı 
biriktirmek istemiyorum 


Saçlarımı bırakacağım artık rüzgara 
Kımıltısız alnıma düşsünler istemiyorum 
Anne olmasını bile bilmeyen bir kadın 
ne katabilir hayatıma 
Sevgiyi karanlıkta düşüren bir ihtiyarı ` 
biriktirmek istemiyorum 


Ve artık kıyısız kalmayacağım 
ücrada olsam da 
İpe çekilir gibi evlere çekilmek istemiyorum 


Sokakta 
fabrikada 


Kitapta bulsun ömrüm ne bulacaksa 


Anıları kavgasız bir ihtiyarı 


biriktirmek istemiyorum 


Süha Tuğtepe 


“Üretime dönük eğitim...” 


Doç.Dr.Ali Rıza Balaman 


1. Üniversitelerde Akademik Özerklik: Bildiğim 

kadarıyla üniversitelerin temel işlevleri bilim ya- 
ratma, yayma ve kullanmadır. Bilimin özel- 
liğiyse, evrenselliği, yansızlığı (tek yanlılık 
bilimsel yanlılıktır) dir. İşte bu nitelikledir 
ki, üniversiteler akademik açıdan özerk olmalıdır- 
lar. 

Yönlendirilmiş bir bilim anlayışı bilimin 
özüne ters düşer. Yönlendirme, sonuçların 
istendiği gibi çıkmasına yarayan koşullu var 
sayımları gerektirir. Oysa, varsayımlar koşullu 
değil sorunludurlar; sorunlardan yola çıkarak 
sayıltılar ve varsayımlar kurulur; bilimsel yön- 
temle de sonuca ulaşılır. Sonuç bir genelleme, 
bir kuram, bir yasa olabilir. Buna da, bilimin 
kendi yasaları içerisindeki bir süreçle ulaşılır. 

Kanımca üniversitelerdeki yönetim, akademik 

özerklik anlayışı içerisinde bilim üreten, yayan 
ve kullanan ya da kullanıma hazırlayan eleman- 
larını ödüllendirmeli ve onları korumayı amaçla- 
malıdır. Koruma, akademik özerkliğe müdahale 
eden kurum ve kuruluşlara karşı olmalıdır. 
Akademik özerklik, üniversitelere lütuf olarak 
verilmez ve varolan da kaldırılamaz. O, zaten 
gerçek anlamda üniversite içinde vardır ve var 
kalması için de çaba harcanmalıdır. 
2. Demokratik eğitime gelince: Aristokrasinin 
bir seçeneği (alternatifi) olarak düşündüğümüz 
demokrasi, halk için, halkla birlikte olma ni- 
teliği taşıyan bir kavramdır. Demokrasinin 
yalın tanımı bu olunca, Demokratik Eğitim, 
halk için halkın eğitimi olmalıdır. Doğaldır ki, 
HALK ve EĞİTİM'in bilimsel tanımları bu 
yaklaşımla yapılacak, betimlenecek, açıklanacak 
ve gerekli bilimsel sonuçlar yaratılacak ya da 
bulunacaktır. Eğitimde demokrat olmak, ülke 
ve dünya sorunları gözardı edilmeden, belli 
bir dünya görüşünü empoze etmeden, bilim- 
sel yanlılık içinde, üretime dönük eğitimi ger- 
çekleştirmektir. Gerçek eğitimcilerin sık sık 
yineledikleri, ezbere dayalı, "gözlerimi kapa- 
rm görevimi yaparım" türden insanlar yetiş- 
tirmek —ki bu durumuyla üniversitelerde ancak 
üniversiteli işsizler ordusu yetiştirilir— üretime 
dönük eğitimden oldukça uzaklaşmayı amaçlar. 
Üniversite öğrencilerine, kendilerine güvenmeyi 
sağlamak, eleştiri ve özeleştiri niteliklerini 
kazandırmak, araştırma ve araştırarak üretmeyi 
öğretmek, ülke ve dünya sorunlarına karşı duyar- 
lılıklarını arttırmak kesenkes demokratik eği 
timle olanaklıdır. —Ben bunu böyle bilmekteyim 
ve eksiklerimi de bu yönde tamamlama çabası 
içerisindeyim—, 


“Özerkliği bir bütün olarak 
kavrayan üniversite özerkliğin 
modeli olamaz mı?” 


Mehmet Adam 


1. Galiba ilkin üniversitelerin özerkliğine gö- 
nülden inanamayanlar özerkliği bölüp parçaladı- 
lar. İdari özerklik, akademik özerklik, mali özerk- 
lik diye. Yönetimsel açıdan üniversiteler özerk 
olsun diyenler bir yandan da akademik ve mali 
açılardan özerk olmasın, bağımlı olsun diyorlar- 
dı, üniversiteler için. Akademik özerklikten yana 
nar idari, mali özerklikler olmayadabilir gibi 


ME 5 müş 


1. Özerk üniversite nedir? 

2. Üniversite eğitiminin 
demokratikleştirilmesi nedir? 
Nasıl gerçekleştirilebilir? 


bir kabul içindeydiler. Mali özerklik diyenler de 
galiba akademik ve idari özerkliği o denli gönül- 
den benimseyemiyorlardı. 

Oysa kavramsal olarak da pratik olarak da, 
özerkliğin bir parçalanmazlığı var. Mali özerkliği 
olmayan bir üniversite dilediği her yayını yapma, 
getirtme, yayma olanağına; dilediği her araştır- 
mayı, bunlarla ilgili gerekli harcamayı yapma öz- 
gürlüğüne sahip olamadı mı, akademik özerklik- 
ten de yoksun olacaktır. Aynı biçimde akademik 
özerkliği olan, ama mali ya da idari bağımlılıkları 
olan bir üniversite de akademik özerkliği kullan- 
ma şansından yoksun bırakılıyor demektir. 

Acaba, özerkliği bir bütün olarak kavrayan ve 
yaşama aktarabilen bir üniversite özerkliği mode- 
li olamaz mı? Böyle bir modelin önerileri neler 
olabilir? ek 

Üniversitelere akademik özerklik hakkını tanı- 
yanlar: Üniversitenin akademik yeteneklerini ka- 
bul ediyorlar ama, bunlar kendilerini ve paralarını 
yönetme konusunda yetersizdirler diyorlar. Üni- 
versitelerin idari özerkliği olmasını savunanlar, 
idari yeteneklere güveniyor, akademik ve mali ko- 
nularda yeteneksiz buluyorlar. Mali özerkliklerini 
savunanlar da idari ve akademik konularda yete- 
neksiz buluyorlar. Dolayısı ile bu düşüncelerin 
toplamı açısından bakınca üniversitelerin hem 
idari, hem mali, hem de akademik olarak güvenil- 
mez olduğuna dair bir genel kabul var gibi gözü- 
küyor. 

Üniversitelerin yukardaki yetersizlikleri üç 
alandan kaynaklanmaktadır. Mali özerkliğin ta- 
nınmaması, üniversiteye kıt kaynaklardan tahsis 
edilecek payların kısıtlılığından kaynaklanmakta, 
dolayısı ile kaynak yetersizliği mali özerkliği en- 
gelliyor. İdari özerkliğin tanınmaması, üniversite- 
nin yönetim açısından gerekli beceriye sahip ol- 
madığından kaynaklanmakta, dolayısı ile beceri 
yetersizliği idari özerkliği engellemekte. Akade- 
mik özerkliğin tanınmaması ise, ki üniversitenin 
temel toplumsal pratiği bu alandadır, bu alandaki 
yetersizliğinden kaynaklanmaktadır. Başka bir 
deyişle akademik olarak sürdürmesi gereken faali- 
yetlerin toplumsal gerçeklerden, pratikten ve ge- 
reksinmelerden kopuk olarak sürdürüleceği kanr 
sından kaynaklanmaktadır. _ ria 

Ancak üniversite eğer toplumun geleceğinin 
üretilmeye başlandığı yer ise, bu yetersizlik ya da 
yeteneksizliklerinin kabulünün olanağı yoktur. 
Bunlardan birininya da ikisininyokluğunun kabu- 
lü, geleceğin toplumunda da kaynak yetersizliği 
ya da yönetimsel beceriksizlik ya da toplumsal 
duyarsızlıkla birlikte yaşamaya mahkum olduğu- 
nu bastan kabul etmektir. Çünkü toplumsal yeni- 
den üretim süreçlerinin kurumsallaştığı yerlerden 
en önemlisi olan üniversitede belli zaafların da ye- 
niden üretileceğini kabul etmek zorundadır. O za- 
man da kendini yönetemeyen üniversitenin me- 
zunlarının ülkeyi yönetebileceklerini, kendisi 
kaynak yaratamayan üniversitenin mezunlarının 
ülke kaynakları konusunda söz sahibi olabileceği- 
ni, kendisi toplumsallaşamayan üniversitenin me- 
zunlarının toplumsal duyarlılıklarının olabileceği- 
nin de kabulü zorunlu olur. Buna karşı üniversite- 
nin bu zaaflarına rağmen, o zaafların dışarıdan 
kapatılması. ile, ki o zaman da bu zaafları kapa- 


tanların o becerileri nereden kazandıkları sorul- 
malıdır, faaliyetlerini sürdürebilecekleri düşünülü- 
yorsa bu sefer de üniversitelerin vazgeçilmez- 
likleri üstüne söz edenlerin dürüstlüklerinden şüp- 
he etmek gerekir. 

Dolayısı ile bu tür kabullerle, ya da riyakârlık- 
larla, toplumun geleceğini tasarlayamayacağımız 
açıktır ve aksine bir tavrın benimsenmesi zorun- 
luluğu ile karşı karşıyayız demektir. Bu tavrın ge- 
regi ise, üniversitelerin de, aynı toplumun tümü- 
nün de olduğu gibi, bu zaaflarını aşabilmelerine 
olanak sağlayacak bir yapıya kavuşturulmalarıdır. 
Başka bir deyişle üniversitelerin, eğer akademik 
zaafları varsa, o zaafları ile varlıklarını sürdürme- 
leri ve akademik zaafların açığının dışarıdan ka- 
patılmasını tasarlamak yerine o zaaflarını aşmala- 
rı hedeflenmeli, mali zaafları varsa kaynak yaratı- 
cı olmaları amaçlanmalı, idari zaafları varsa yöne- 
timsel beceriler kazanmaları sağlanmalıdır. 

En genel terimler ve üniversite özerkliğini par- 
ça parça görenlerin terminolojileri ileifade ettiği- 
miz bu yetersizlik alanları, aynı zamanda da deği- 
şik üniversitelerin üzerinde çalıştıkları, araştırma 
yaptıkları, bilgi ürettikleri, toplumsal pratikler 
içinde sınanan bilgilerin hem teorik, hem de pra- 
tik olarak yeniden değerlendirildiği, yeni beceri- 
lerin kazanıldığı alanlardır. Gerçekten, her ba- 
kımdan tam özerk üniversite bu alanlardaki top- 
lumsal zaaflarla uğraşabiliyor ise, kendi zaafları 
ile çok daha rahat uğraşabilir, yeter ki bu kısıtla- 
maları aşmanın bilinci ile kaynaklarını bütünleşti- 
rebilmesi için ona olanak sağlansın ve üniversite- 
ler sisteminin birimlerinden bireylerine kadar tüm 
elemanları bir yandan uzmanlık alanlarında derin- 
leşebilirlerken bir yandan datoplumun ve üni- 
versiteler sisteminin bütün parçaları ile kurabil- 
dikleri her tür ilişki aracılığı ile geneli kavrayabil- 
sinler. 

2. öte yanda toplumun geleceğinin üretildiği 
üniversite, toplumu kader gibi tek bir geleceğe 
mahkum edemez. 

Üniversite özerk olabildiği oranda demokratik 
bir yapıya da kavuştuğundan hem kendi işleyişi 
için gerekli toplumsal duyarlılığa, kaynaklara ve 
becerilere sahip olabilecektir, hem de içinde işle- 
vini bulduğu toplumun taleplerinin çeşitliliğinin 
gereği olan farklılaşma olanaklarına açık olacak- 
tir. 


“Eğitimin demokratiklesmesinin 
yolu üniversitelere özerkliklerini 
kazandırmaktan geçer...” 


Dr. Erdal Akyürek 


İ. özerk üniversite bizce, kendi bünyesinden her 
düzeydeki birimlerin katıldığı bir seçimle işbaşı- 
na gelen yöneticiler tarafından yönetilen, ekono- 
mik bakimdan hiçbir yere, kişiye ya da kuruluşa 
bağımlı olmayan, bünyesindeki her birimin her 
konuda özgürce araştırma yapabildiği ve bunları 
hiçbir şekilde etki ya da baskı altında kalmadan 
yayımlayabildiği, her konunun özgürce tartisila- 
bildiği bir eğitim (dikkat, öğretim değil) kurulu- 
şudur. 

2. Üniversite eğitiminin demokratikleştirilmesi 
ise yine çok önemli bir konudur. Eğitim progra- 
mının ve eğitim yönteminin açıkca tartışılabildi- 
gi, eğitim program ve yöntemlerinin yapılan araş- 
tırma sonuçlarının oylanması sonucu değiştirile- 
bildiği bir eğitimdir, demokratik eğitim. Kısaca 
eğitilenlerin nasıl eğitilecekleri konusunda söz 
sahibi olduğu bir sistemdir. Eğitimin demokratik- 
leştirilmesinin yolu öncelikle üniversitelere özerk- 
liklerini kazandırmaktan geçer. Bu sağlanmadığı 
sürece eğitimin demokratikleştirilmesi olası değil- 
dir. Özerkliğin kazanıldığını varsayarak devam 
edelim. Bu aşamadan sonra öğrencilerin ve asis- 
tanların ortak eylemi ile ve demokrat öğretim 
üyelerinin desteği ile eğitimin demokratikleştiril- 
mesi ile ilgili haklar koparılmalıdır. Yoksa kadın- 
larımızın seçilme hakkı olmasına karşılık parla- 
mentoda bir elin parmakları kadar olmaları gibi 
havada bir sistem olur ''demokratik eğitim" 
sistemi. 


Özerk ve demokratik üniversite ici 


L de d 


“Sosyal Demokrasinin 


Temel Tercihleri 
Demokrasi?’ m1? ae 


Mehmet İzer 


K 


erşey, hızla savaşa 

doğru gidildiği gün- 
lerde başladı. Buna başladı 
değil de sonuçlandı demek 
daha doğru olur. Savaş için 
alınacak tavır için iki ana 
görüş çıktı ortaya. Bunlar- 
dan birine dahil olanlar şid- 


detle, "savaş, diyorlardı, ulu- 


sal oçıkarlarımızın kaçınıl 
maz sonucudur. Bu nedenle, 
diye sürdürüyorlardı, işçiler 
de devletlerinin emrinde 
cepheye yollanmalıdır, ve 
bilinen bir biçimde noktala- 
nıyordu konuşmaları, yaşa- 
sın.." 

İşte bu noktada bir arada 
kalma, bulünma koşulları da 
tümden ortadan kalkıyordu. 
Çünkü diğer ana akım da, 
savaşların emperyalistlerin 
pazar amaçları için çıkarıl- 
dığını ve bununla işçilerin 
herhangi bir ortaklıkları ola- 
mayacağını savunuyorlardı. 
Bir fransız işçisinin bir al- 
man işçisine silah çekmesi- 
nin hiçbir anlamı olmadığını 
söylüyorlardı. ya da tersinin 
ve başka ülkelerin. 

İkinci enternasyonal böy- 
lece dağılmıştı. İki akım da 
kendi yollarına gitmiş, ikin- 
ci düşünceyi savunanlar 
üçüncü enternasyonali oluş- 
turmuş, öbürleri de daha 
sonradan yeniden toplana- 
cakları birbiçimde kendi ül- 


kelerinin burjuvaları safların- 


da birbirlerine kurşun sık- 
mişlardı. Sonradan sosyalist 
enternasyonal ya da ikibu- 


çuğuncu enternasyonal adıy- 


la yeniden uluslararası niteli- 
ğe bürünmüşler ama ayrımı 
getiren alışkanlıklarından da 
vazgeçmemişlerdi. Sözgelişi 
aynı uluslararası kuruluşta 
üye bulunan, dahası aynı 
dönemde yönetimi paylaşan 
iki ülkenin iki kuruluşu, 
üstelik de hükümet olduk- 
ları dönemde birbirleriyle 
“ulusal çıkarları için'' savaş- 
maktan kaçınmamışlardı. 
Ayrım engellenemez bi- 
çimde gerçekleşmişti, ama 
yıllar yine de başka olugum- 
ları getiriyordu beraberinde. 
Hızla ikinci dünya savaşına 
doğru gidilen yıllarda avru- 
panın ortasında tekelcilerin 


desteğiyle gelişen çılgınlığa, 
nazizme karşı eller uzandı 
ikinci akımda yeralanlardan 
öbürlerine doğru. Sorun 
ülke sınırlarıyla bile bakıldı- 
ğında tartışmalara zaman bı- 
rakmıyordu, yaşamak ya da 
yokolmaktı sorun. Eller boş- 
lukta kaldı, boşlukta kalan- 
lar yalnızca eller de olmadı 
üstelik. Yeni bir dünya sava- 
şının kıvılcımı buradan ça- 
kıldı. Milyonların ölümüne 
buradan başlandı. 

Bu oluşum sosyal demok- 
rasinin oluşumunun kısa ta- 
rihidir. Bu kısa öykünün ya- 
zılma nedeni de 1984'ün ilk 
aylarında Türkiye'de yayın- 
lanan ve aylardır en çok 'sa- 
tan kitaplar listesinde kalma 
başarısını gösteren bir kitap- 
tır. İsmail Cem'in yazdığı 
"Sosyal Demokrasi Nedir, 
Ne Değildir.. Ve Türkiye'de 
olabilirliği"? adlı kitaptan 
söz ediyorum. Kitabın asıl 
sözü, demokrasinin, sosyal 
demokrasinin vazgeçilmez 
temeli olduğunu anlatmak, 
işçi hareketinin diğer kitle- 
sel - kolunun, demokrasiyi 
kiiciimsedigini, dahası kimin- 
de yoksaydığını anlatmak. 
Bu yazının amacı da sosyal 
demokrasinin çıkı nokia: 
nın demokrasi tercihinden 
değil savaş için burjuvazi 

nında yeralmak için bi- 
lingli tercih kullanmak” 
O unu söylemek. Ama 
hemen başta belirteyim, ki- 
tabın ne bütün alanlarına iliş- 
kin söyleyeceklerimi söyle- 
yeceğim, ne de seçtiğim bir 
konuda, demokrasi konusun- 
da söylediklerim, söyleye- 
ceklerimin tamamı. Yine 
baştan belirteyim, kitabın 
yazarını, her ne kadar kita- 
bın tamamında tarafsız bir 
bilimci gözüyle kitabı yazdı- 
ğı izlenimini vermeye çalı- 
şıyorsa da, ben yazdığı ko- 
nuya inanmış bir yazar ola- 
rak görüyorum ve kitap da, 
yukarda belirttiğim özene 
karşılık, her bölümünde dü- 
şüncemin haklılığını kanıt- 
liyor. Yine belirteyim, bunu 
kınamakiçin yazmıyorum, 
tam tersine anlaşılır tavır bü- 
dur. Yalnızca, yazarı taraf- 


| sız olarak görmediğimi be- 


lirtmek istediğim için bun- 
ları ekledim. 
.. 
ncelikle kitabın ana 
yanlışlarını düzelt- 
mek gerekiyordu. Çünkü bu 
yanlışlarıyla birlikte ele alı- 


nırsa suçladığı görüşe büyük 
haksızlık yapılmış olur ve 
sanırım yanlışlarının en 
belirginlerini ooluşturanları, 
Engels'ten alıntıları amaçlı 
değil, kitabın tümünü daya- 
dığı iki üç ana kaynaktaki 
amaçlı çarpıtmaların sonucu- 
Onları karşılaştırmalı olarak 
vermeden önce bir önemli 
yanlışa değinmek gerekiyor. 
Bu, Cem'in kitabının birçok 
yerinde yinelediği bir yanlış, 


diyor ki Cem, "sosyal de- 
mokrasiye 'bolsevizm'den 
hiçbir zaman temelli bir eleş- 
tiri elmemiştir." Burada só- 
zünü ettiği sosyal demokrasi 
yine kendisinin de pek sık 
yinelediği gibi şimdiki sos- 
yal demokrasinin öncülleri, 
yoksa 19. yy sonlarındaki 
"sosyal demokrat işçi parti- 
leri''nin sosyal demokrasisi 
değil. "Bolgevizm''de, giriş- 
te sözünü ettiğim genel ay- 
rımın ikinci ana akımı. Cem' 
in dediği gibi hiçbir eleştiri 
gelmemiş midir, acaba? Ha- 
yır, Cem unutuyor, ya da 
anımsamak istemiyor. Önce- 
likle bir kitabın adını buraya 
geçirelim, "'Sozial reform 
oder Revolution" adıyla al- 
manca yayınlanan? Rosa Lu- 
xemburga ait bir kitap. 
Türkçeye de "Sosyal Reform 
Ya Da Devrim" adıyla çevril- 
miş . Hemen ilk sayfasında 

şunlar yazılı: 


"Sosyal Reform mu, dev- 
rim mi? 

"İlk bakışta yazının baş- 
lığı şaşırtıcı gelebilir: Sosyal 
Reform mu, Devrim mi? Sos- 
yal demokrasi, sosyal devri- 
me karşı olabilir mi? Ya da 
Sosyal demokrasi, son amacı 
olan sosyal devrim, yani var 
olan düzenin yıkılması ile 
sosyal reformlar arasında bir 
seçim yapabilir mi? Tabii ki, 
hayır. Sosyal demokrasi açtı- 
sından, işçi sınıfı mücadele- 
sinin yürütülmesini, siyasi 
gücün ele geçirilmesini, ve 
ücret sisteminin kaldırılması- 
nı sağlayacak bir tek yol 
vardır. Bu da, gerek sosyal 
reformlar, gerek emekçi hal- 
kın durumunu-var olan te- 
mel üzerinde- düzeltmek için 
gerekse demokratik kurulus- 
lar uğruna verilecek pratık 
günlük mücadeledir. Sosyal 
demokrasi açısından, sosyal 
reform ile sosyal devrim ara- 
sında kopmaz bir bağ vardır. 
Çünkü sosyal reform uğruna 
verilecek mücadele araç, sos- 


yal, sosyal devrim ise amaç- 
tır. 

"İşçi haraketi açısından 
büyük bir önem taşıyan bu 
iki noktanın karşı karşıya 
gelmesine ilk kez, Eduard 
Bernstein'in kuramında rast- 
lıyoruz. Bernstein bu düşün- 
celerini, 1897-98 yıllarında, 
"Sosyalizmin Sorunları" 
başlığı altında "Neue Zeit" 
adlı dergide ve özellikle 
"Sosyalizmin Ön Koşulları 
ve Sosyal Demokrasinin Gö- 
reuleri"" adlı kitabinda an- 
latıyor."'5 

Bu kitap tek de değil, 
Cem'in de belirttiği gibi sos- 
yal demokrasinin iki temel 
adının, Bernstein ve Kautsky- 
nin hemen tüm sözleri dö- 
nemleri içinde yoğun karşı 
sözlere, eleştirilere hedef ol- 
muştur. Üstelik bunlar, Cem' 
in belirttiği gbi yalnızca 
"revizyonist''in kullanılış bi- 
imindeki gibi "küçültücü 
biçimde değil, son kertede 
ciddiye alıcı biçimde yapıl- 
mıştır. Böyle yapılması gere- 
ği de tartışılamayacak kadar 
açıktır. 

Cem, kitabının 109. say- 
fasındaki bölüm başlığının 
altında şunları yazıyor: 


"1.Engelsş, Neyi Anlat- 
mak İstiyor? 
"Demokrasi konusunda 


'farklı' yaklaşımı geliştire- 
cek sosyalistlerin (Bernstein, 
Kautsky, Jaures, vb.) baş- 
tacı ve hareket noktası yapa- 
cağı düşünceler, Engels'in, 
hayatının son yılında (1895) 
yazdıklarıdır. Engels, Marks' 
ın 'Fransa'da Sınıf Mücadele 
leri" kitabının yeni baskısı 
na yazdığı 'giriş' bölümünde 
klasik demokrasiye çok de- 
ğişik, çok yeni ve geçmişte- 
kinden radikal olarak fark- 
li bakmaktadır." 

Şimdi, Cem'in alıntılarını 
kitabın aslıyla karşılaştıra- 
lm. Ortaya ilginç bir görü- 
nüm çikiyor. 

"genel oyu böylesine et- 
kin kullanarak işçi sınıfı yep- 
yeni bir mücadele yöntemini 
harekete geçirmiş oldu ve 
bu yöntem hızla gelişti.(...) 
Böylece, burjuvazi ve hükü- 
met, işçi sınıfı partisinin 
yasa dışı eyleminden çok, 
yasal eyleminden korkmaya, 
ayaklanmasından değil, se- 
çim başarısından ürkmeye 
başladı. (sy. 110-111) 


Alıntı tümüyle birebi 
doru ne var ki bir sözcük, 
yalnızca bir sözcük değişmiş, 


ama sanıyorum Cem de hak- 
verir, bir sözcük ana düşün- 
ceyi, ana vurguyu olduğu gi- 
bi kaydırmış. O bir söz- 
ciik, alıntının sondan beşin- 
cisi olan "'değil" sözcüğü. 
Yazının aslındaysa "'çok"' bi- 
çiminde yer alıyor. Değişti- 
rip okunduğunda vurgu kay- 
ması hemen ortaya çıkıyor. 
Sürdürelim, 

"... Her tarafta, eski tak- 
tiği gözden geçirmenin ge- 
rekliliği giderek anlaşılmak- 
tadır. (...) Alman (Sosyal 
Demokrat Partisi'nin) genel 
oyu kullanma ve imkan olan 
bütün görevleri seçimle ele 
geçirme örneği izlenmekte- 
dir. Tabii, hükümetler bizi 
açıkça savaşa tahrik etmi- 
yorlarsa. (...) (sy. 111) 
Şimdi aynı paragrafın aslına 
bakalım: 

"Latin ülkelerde dahi es- 
ki" taktiği yeniden gözden 
geçirmek gerektiği gitgide 
daha iyi anlaşılmaktadır. 
Her yerde [hazırlıksız saldırı 
başlatılwermesi, her yerde, 
ikinci plana geçiyor) Alman- 
ların oy verme... (sürüyor) 

Uzun alıntıların yapıldığı 
bir kitapta, yine aynı bölüm- 
de uzun alıntılar yapılırken, 
bir paragraf içinde bir cüm- 
leyi, dahası cümle bile değil, 
köşeli parantezle Engels be- 
lirlemiş, bir kaç kelimeyi at- 
layıp alıntıyı sürdürmek ni 
çin? İsmail Cem bu bölümü 
şöyle sürdürüyor ''Engels'in 
bu giriş yazısı, ilerde çok 
tartışılacak şu cümlelerle 
noktalanmaktadır." Bunu 
söyleyerek aktardığı cümle- 
leri, alışılmış büyüklükteki 
bir kitabın üç sayfası izliyor, 
ama Cem, Engels adına ko- 


nuyu noktalıyor. Üstelik de, | 


"Ayaklanmayı, darbeyi, ba- 
rikatı 'geçmişe ait' diye 
nitelemekte' sözlerini En- 
gels'in ağzından ölümünden 
90 yıl kadar bir zaman sonra 
söyleterek. Hiçbir biçimde 
yanyana gelemeyecek söz- 
cükleri eşanlamlı imiş gibi 
vererek. 

Bunları, uzun uzun ve bel- 


ki de bıktıran biçimde alma- 
mın bir nedeni var. Bu neden- 
İsmail Cem'in kitabını çok 
önemsemiş olmam. CFR 
da belki de, ülkemiz için 
yazılmış ilk ve yine belki 
de tek önemli örnek olan bir 
araştırma kitabı 
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yapmasinin sakincal 


larla bir yere ulaşmanın hiç 
değilse kalıcı olmanın hayal 
olduğunu artık öğrenmemiz 
gerekiyor. - 

gerekiyor, 
Cem'i 


b Srü , 
motas tercihi? omusinds 
aska sózler edilemedigi ve 


tek söz olarak bir kitabın 
(ya da benzer bir kaç) orta- 
da olduğu dönem geçer. Bu 
dönemde o "'seçeneksizlik" 
nedeniyle ortada bulunan 
görüşü tartışmasız benimse- 
yenler yanlışları gördükçe 
yalpalarlar. Yalpalama genel 
boyuta ulaşır, inandırıcılık 
tümden kaybolur. 


tanımladığı demokra- 
si için açıktan yazar konum- 
dadır. Çünkü ona göre, bur- 
juva demokratik devriminin 
ardından iktidarı alan bur- 
juvaziye karşı işçiler kendi 
örgütleri aracılığıyla demok- 
rasiyi yayma kavgası vermek 
tedirler. Bu kavganın verili 
yasalar çerçevesinde olma- 
sıyla, pratikte kavgayı veren- 
lerin sürekli olarak birşeyler- 
den başka birşeyler için vaz- 
geçmeleri biçiminde olmak- 
tadır. Sözgelişi oy hakkı 
için daha düşük ücret ya da 
daha fazla çalışma saati gibi. 
u örnek bana âit 
yaklaşım o özetlediğ im 
erçeve Cem'in temel görü- 
Sini oluşturuyor. Bonds Ör- 
Gibe komi Dk Y 
yalın biçimde sergiliyor. 

e Cem, demokrasi 
yaklaşımını benzer bir ele 
alışla sürdürüyor. Ona göre, 
(ya da görüşlerin büyük ço- 
gunluğuyla benimsediği ve 
kitabının asıl isimleri olan 
öncüllerine göre) burjuvazi 
yaptığı devrimle bir sayfayı 
kapatmış bir diğerini açmış- 
tır, O sayfa ''kaba güç" say- 
fasıdır. Kısaca nm devri- 
mine kadar yapılanlar, onla 
birlikte tarihe karışmıştır, 
artık demokrasi vardır, her- 
şey değişiktir. Bu görüş gi- 
derek 1789'un tartışmasız 
bir son olduğuna kadar ula- 
şıyor ve buradan pek çok 
şey “onun ana görüşüne ve 
onun yöneticilerine hak ola- 
rak veriliyor. O haklar artık 
bir tek onlara aittir, onlar 
içindir. Buysa demokrasi 
olarak sunuluyor, Çünkü de- 


mokrasi artık birtek ''kaba 


elinde” 


Cu Sidde D 


ir, demokrasi- 
ye yandaş olanlar ve olma- 


bitmektedir. 
mokrasinin ekonomik 


temelleri için de aynı yakla- 
şımlar sürüyor. 1789'un ge- 
tirdiği ekonomik modelin 
"sosyallegmesi'' sınırında ele 
alınan bir demokrasi ve 
önün ekonomisi. İşte sosyal 
demokrasinin o "seçeneği." 
"20. yüzyıl tarihi, bir bakı- 
ma, 'üretim araçlarına sahip 
olmayanların' demokratik 
ve ekonomik kazanımlarının 
tarihidir." "Tarihin ilginç 
bir gelişmesi olarak, bu de- 
mokrasiyi, birçok ülkede, 
sol, sermaye sahiplerine kâr- 
şı, onlar demokrasiden uzak- 
laşma eğilimlerine karşı ko- 
rumugtur.''7 İşte ekonomiy- 
le demokrasi arasındaki ba- 
ğın en çıplak anlatımı. İsmail 
Cem bunu bir seçenek ola- 
rak sunuyor, ama üretim 
araçlarının sahiplerinin 20. 
yüzyıl tarihini anımsamıyor. 
“Sosyal demokrasi, eko- 
nominin bütün mekanizma- 
larını bir anda ele geçirmeyi, 
tüm üretim araçlarını top- 
lumsallaştırmayı öngörme- 
yecek, temsil ettiği sınıfın 
ve zümrelerin ekonomik ve 
sosyal etkinliğini zaman için- 
de artırmayı amaçlayacak- 
tır." "Sosyal demokrasi, fab- 
rikalarda kısmen söz sahibi 
olacak, yerel yönetimlerde, 
parlamentoda, toplum me- 
kanizmalarının her birinde, 
> yetkisini -ya da ikti- 
öteki sınıfla 'paylaşa- 
port Uretim araçları 
üzerinde kontrol geliştiril- 


meksizin, bu ileri bir tarihe 
ertelenerek sayılan yerlerde 
söze ortak olmak ve bunun 
sürmesi: Cem, burada da son 
yüzyılın tarihini unutuyor, 
görevden alınan yerel yöne- 
ticileri, feshedilen yetki bi 
.U 


kezi otoriteyi elinde bulun- 
duran gücün bir partisinin hü- 
kümet olmasıyla gerçekle- 
şen "değişimleri", "şiddeti" 
Unutuyor ve tümüyle ayak- 
Tür ver basmayan demokrasi 
amlar or. Ve 


y 

set tarihinin en Seok 
örneği olarak sosyal demok- 
rasiyi nitelemek, yanlig' ol- 
mayacaktır." Olmayacaktır, 
olmayacaktır da burada da 
kime sorusunu sormak da 
hak olarak kalacaktır, kime 
karşı demokrat? 


Bu yazıda İsmail Cem'in 
kitabı yalnızca bir yönüyle 
ele alındı, bu diğer bölümle- 
re itiraz olmadığı anlamına 
gelmemelidir. Ama Cem, de- 


mokrasi temel tercihti, di. a > 
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Jin yazdıklarına en Alından. 
emokratca"' z 
melidir, Aynı zamanda bu 

emokratca" yaklaşımı, 


kitabını yeniden gözden ge- 
yaa de norane 


re basmayan bir yapı ç 
maktadır ortaya. Ve son p 


demokratga davranmayı ba- 
gpamamiştu Kitabında, 

ine görecek ir ki, demok- 
rasi için çizdiği kesin sınırla- 


ra karşın pratikte ayakları ye- 
1k- 


rak da yine görecektir ki, 
eğer demokrasi katılımlar 
yönetimiyse, temelinde katı- 
lımın yaşama geçirilmesi ya- 


tiyorsa, sorunun ekonomik 
yansımaları, temelleri bir 


yara bırakılsa ve en başta 
u  temelle, katılım teme- 
liyle soruna yaklaşılsa; yapıl- 
ması gereken iş, takınılması 
gereken tavır bu kitabın 
yaptığı olmamalıdır. Önemli 
olan ayrımları belirlemek, 
ayrım sınırlarını çizmek de- 
gil, bunları birlik noktaları- 
nın ardına koymaktır. Eğer 
katılıma inanıyorsak, bunu 
gerçekleştirmeyi amaçlarız. 
okrasiyse istenilen 
unu sınırları 
üste düşenleri tartışırız, 


1. Bu bilgiyi Cumhuriyet Kitap 
Kulübü'nün haftalık duyuru- 
larından yararlanarak veriyo- 


rum. 
2. İsmail Cem "Sosyal Demok- 
rasi,." Cem Yayınları 1984, 


. İstanbul... 

3. Kitap 1900'de Leipziger 
Buchdruckerei Aktiengesell- 
schaft'ce Leipzig de yayınlan 
mag, 1908'de gözden geğirile- 
rek yeniden basılmış, 


4, Türkçe baskısını 1975'de 
Maya yayınları yapmış. H. 
Selman 1908 Leipzigve 1947 
yürü yazl karşılaş tira- 

e çevirmiş. 

5. Agy. syi 

6. Jaures'in ilk ikisiyle birebir 
anılmasını anlamak biraz güç- 
31 Temmuz 1914 günü sava- 

karşı izlediği etkin tavrı 
kurşunlanarak “ödüllendiri- 
len" Jaures 2 Ağustosta öl- 
düğünde bir barışçıydı ve 2. 
enternasyonel'in savaş konu- 
sundaki düşünceleriyle çok 
ayrıydı (Bigi.için J. Jaures, 
Sosyalist Anlayış, Toplum 
Yayınevi 1966 ve J. 
Seçmeler, Ararat 
1967). 


7. Agy, sy. 116 
8. Agy, sy. 118, 
9. Agy, sy. 122. 


aymevi 


~ eee 


Özlem Selinde 


4. 

Özlem selinde can 

Şiirin kıyılarına atıyor 

Kulaç larını ve ayrılıklarla bitkin 

Kerem'se Ferhat'sa Nazım da olunuyormuş 
Onların öykülerini dinliyor kıyıda ilkin 


a: 

Özlem sınırsız bir deniz bazı 
Dalgaları dörtnala bir deli kısrak 
Beyaz yelelerine sımsıkı yapıştığım 
Bir kanat açılır içimdeki pencereden 
Ardında anılarınızdan 


Çiçek tozları dolar içeri 
Toplayıp birer birer 

Bal yaptığım 

Özlem bir çiçek tarlası bazı 


6. 
Yalnızlık insanın 
Ayrı kalışında kendinden 


Susmanm onur olduğu zamanlar vardır 
Temel diye bakılır bazı 

Alışkanlıkların duvarı örülür 

Çöküşünü sordu bacım 


Susmanın erdem olduğu zamanlar vardır 
Köklendirmeye kalkılan yerde 

Kopasıya gerilmiş tel 

Tiz sesiyle son demini 

Çalar kahramanlıkların 

Ezberci yüreklerin anlamadan 
Okudukları bir öyküden arta kalan 
Kopuşunu sordu bacım 


(Bir şey sormadı bacım 
Sınırlar aşıp gelen sesiyle 
Şiirime kanat verdi bacım) 
7. 

Türkü söylemez bülbül 
Ağaçları yakılmış ormanda 
Diktiğim fidanlar türkülerse 
Sesim dimdik ayakta 

Ve bir kez daha çiziyorum 
Özlemin altını 


Aytekin Karaçoban 


Vanessa 
Redgrave 
ABD'de 

baskı altında... 


e (Boston Özel) Nazi Al- 
manyası'nı gerçekçi görüş- 
leriyle eleştiren "Julia" fil- 
mindeki oyunuyla, 1978 
yılında "En iyi kadın oyun- 
cu" Oscar'ını kazanan ingi- 
liz sinema ve tiyatro sanat- 
çısı Vanessa Redgrave, "Fi-. 
listin o Kurtuluş o Örgütü". 
yanlısı olmakla "'suçlana- 
rak", Boston Senfoni Ör- 
kestrası'ndaki görevinden . 
alındı. Redgrave, bu olay 
üzerine; orkestra yönetimi- 
nin insan haklarını çiğne- 
diği gerekçesiyle Boston 
Federal Mahkemesi'ne baş- 
vurdu. Bir çok sanat örgü- 
tünün desteklediği sanatçı- 
nın durumu konusunda, 
Kennedy Center tiyatrosu 
başkanı Sellars, " Eğer Bos- 


ton Senfoni Orkestrası böy- 


le davranabiliyorsa, ABD' 
de hiçbir sanatğinin mesle- 
ki güvencesi yoktur" dedi. 
Örkestranını yöneticileri ise, 
sanatçının görevine dönme- 
si durumunda pek çok or- 
kestra üyesinin ve Yahudi 
şeflerinin işlerinden ayrıla- 
bileceğinden çekindikleri- 
ni açıkladılar. i 


Öğrencilerin kanlarına. 


yapılması 


kamtlanır. 


hı saat üç sularında 


turmalara bakılırsa, 


e 11 yıl önce 17 Kasım'da Atina kana bulanmıştı. 
Aynen 1939'da Prag'da 
olduğu gibi. Prag'da nazi kurşunları tankları ve 
karşılarında direnen öğrenciler vardı. 11 yıl önce 
de Papadopulos cuntası ve öğrenciler. Prag öğren- 
cileri bir destan yarattılar. Anılarına her yıl Dünya 
Öğrenci Günü kutlanıyor bütün dünyada. Atina 
öğrencileri de bir başka destan yarattılar. 

21 Nisan 1967 Albaylar Darbesi, 28 Mayıs 67'de 
öngörülen seçimlerin yaklaşık olarak 
birbuçuk ay öncesinde yapılır ve böylece, büyük 
bir olasılıkla demokrat bir hükümet çıkaracak olan 
seçimlerin önüne geçilir. Y. Papadopulos önderliğin- 
deki cunta, sert bir devlet terörüne girişir. Yaklaşık 
olarak 8 yıl sonra Papadopulos'un CIA ajanı olduğu 


14 Kasım'da Atina Teknik Üniversitesi ve çev- 
resinde başlayan olaylar, 17 Kasım Cumartesi saba- 
ordu ve polisin üniversiteye 
"girmesi" ile son bulur. Daha sonra yapılan soruş- 
olaylar sırasında 18 kişinin 
öldüğü, 1103 kişinin de yaralandığı görülüyor. Fakat 


17 Kasım Atina Politeknik Olayları 


DOMİNİK Diktatör 
Trujillo'nun 
kanlı mirası... 


e [San Jose (YARIN) - Kosta Rika'nın 
başkenti San Jose bugünlerde, Domi- 
nik Cumhuriyeti'ni 31 yıl büyük bir 
baskıyla yöneten diktatör Rafael Leo- 
nidas Trujillo'nun yakınları arasındaki 
büyük bir miras kavgasına sahne olu- 
yor. Trujillo'dan kalan 600 milyon 
dolarlık mal varlığı, diktatörün dul 
karısı Maria de los Angeles Martinez 
ve oğlu Radames başta olmak üzere 


ETOPYA”nın 
yardım çağrısı... 


A, $ 


e Addis Ababa, (Y ARIN)- Etopya - 


Devlet Başkanı Mengistu Haile Me- 
riam, tüm dünyayı kuraklık ve açlık 
nedeniyle ölümle pençeleşen 6 mil- 
yoh insanm ivedi yardımına çağırdı. 

Etopya'nin başkenti Addis Aba- 
ba'da düzenlediği bir basın toplantı- 
smda, pekçok ülkenin söz verdiği 
yardımı gerçekleştirmediğini belir- 


bu sayıların geçerliliğini tartışmak bir yana, 1975'de 
yapılan cunta davasında ortaya çıkan sayılara bir 
göz atmak gerek: 17 Kasım sabahı dahil, olayların 
son üç gününde "harcanan" mermilerin sayısı: Polis: 
34.000 mermi, Ordu: 300.000 mermi. 

Politeknik olaylarından bu yana İl yıl geçti. 
1973 Kasım'ında üniversite gençliği önderliğinde 
verilen savaşım anılıyor. 17 Kasım sabahı, az sonra 
bir tankın altında kalacak olan üniversitenin demir 
parmaklıklarına tırmanan gençler, bu bilinçle yola 
çıkıyordu. Ama... Amerika 
Rodos'tan yayın yapan Amerika'nın Sesi radyosu 
hâlâ aynı ses, bir yandan komşu ülkelerle dostluk, 
nükleer silahlardan arındırılmış balkanlar, balkan- 
larda dostluk sözleri, öte yandan da Yunan hava 
sahasında "gezip" Yunanistan'daki Amerikan üsle- 


tarafından paylaşıla- 
mazken, aile bireyleri arasında da çe- 
tin tartışmalar sürüyor. 


birçok yakını 


Öte yandan, bu miras kavgasi, 


Trujillo'nun Dominik Cumhuriyeti'nde- 


ABD hükümeti tarafından iş başına 
getirildiği 1931 yılından, 70 yaşınday- 
ken CIA tarafından görevinden uzak- 
laştırıldığı 1961 yılına dek sürdürdüğü 
dikta o ere boyutlarını da gündeme 
getirdi. İşin en ilginç yanı, Trujillo'nun 
ABD aracılığıyla kendini bu ülkenin 
"ebedi diktatörü" ilan ettiğinde kendi 
adına tek kuruşu bile bulunmayışı. Bu- 
gün, aile bireylerini biribirine düşüren 


büyük servet, uzun yıllar devlet kasasin- 


dan, yasadışı yollarla el koyulan şir- 
ketlerin kazançlarından birike birike 
oluşmuş olmalı. 


ten Mengistu, sorunun çözümü için 
yeterli ilgi gösterilmediğini savun- 
du. Batı Avrupa ve Birleşik Ameri- 
ka'nın yardım sözü vermekten öte 
bir girişimde bulunmadığını belir- 
ten Mengistu, Birleşmiş Milletler ta- 
rafından sağlanan yiyecek yardimi 
nın dörtte üçlük bölümünün Sovyet- 
ler Birliği'ne ait uçaklar tarafından 
taşındığını söyledi. 

Etopya'nın son on yılda, devrim 
öncesi 40 yılık dönemde kaydedi- 
İenden daha hızlı bir gelişmeye sah- 
ne olduğunu belirten Devlet Başka- 
nı Mengistu, sosyalist ülkelere ya 
tıkları teknik ve mali yardım için 
teşekkür etti. Mengistu, İmparator 
Haile Selasie'nin  devrilmesinden 
sonra ülkesinde başlatılan projeleri 
de "İşbirliği ve dayanışmanın güzel 
örnekleri" olarak niteledi. 


Mengistu, devrimden sonra Arap 
ülkelerinin petrol dış satımını kestik- 
lerini, ancak gereksinimin Sovyetler 
Birliği'nden yapılan alımla karşılan- 
dığını da belirterek, ülkesinin bun- 
dan sonra da ekonomik ve sosyal 
alanda önemli gelişmeler yolunda 
çaba harcayacağını belirtti. 

Basın toplantısının sonunda, aç- 
lik sorununun yeni birşey olmadığı- 
nı, ancak devrim öncesinde gizli 
tutulduğunu kaydeden Mengistu, 
tüm dünya ülkelerine yardım çağrı- 
sını yineledi.9 


üsleri hala aynı üsler, 


rine balkanlardaki sosyalist ülkeler hakkında "bilgi" 


veren Amerikan Awacs radar ucaklan. Amerikan 
üslerinde "çalışan" 
akşamları Atina'nın bazı bölgelerine (üslere yakın 
olan bölgeler) "hava almaya" çıktıklarında kavga, 
Yunan bayraklarını yırtıp yakmaları. 


asker ve benzeri mahlukların 


ef aris abacı (atina) 


Gerçekte, 31 yıl boyunca Domi- 
nik Cumhuriyeti'ni ABD'nin şeker 


üreticisi şirketleri ile National City 
Bank'ın emrinde yöneten, halkın hak- 
larından yararlanmasını da işkence ve 
terör yoluyla ustaca önleyen Trujillo 
için bu kadarcık bir komisyon fazla 
görülmemeli. 


Kendisini ''Anavatanın 


"Ebedi diktatör" Trujillo 


yüce generali, doktoru, koruyucusu ve 
babası" olarak tanımlayan Trujillo yö- 
netimindeki Dominik Cumhuriyeti'nin- 
ABD'nin açık açık övündüğü, tüm La- 
tin Amerika ülkelerine örnek bir ''anti- 
komünist" diktatörlük (konumunu. 
uzun yıllar koruduğu unutulmamalı. 

Amerika Birleşik Devletleri'nin ta- 
kındığı sözde demokratik tavırla bağ- 
daşmayan bu "kana susamış" dikta- 
törün, 1961'de Beyaz Saray'ın emirle- 
rine ilk ve son karşı gelişinden sonra 
görevinden uzaklaştırılması da Domi- 
nik Cumhuriyeti'ne uzun süreli bir de- 
mokratik düzen getirememişti. 1965'te 
ülkeyi ikinci kez işgal eden ABD, yö- 
netimdeki anayasal Başkan Albay Fran- 
cisco Caamano Deno'yu devirmekte 
"demökratik tavır" açısından bir sakın- 
ca görmedi. 

Şimdiyse, Trujillo'nun geride bırak- 
tığı 600 milyon dolarlık servet, Domi- 
nik halkının 30 yıl süreyle kan döküp, 
yoksulluk çekmesine neden olan bir 
emperyalizmin damgasını taşıyor. O 
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KÜ YOK'ten 
payını aldı 


èe YÖK'ün uzaklaştırma- 
lar için bulduğu son yeni- 
lik olan, hizmet sözleşme- 
si dolan öğretim üyeleriy- 
le yeniden sözleşme im- 
zalamamak yöntemiyle, 
yeniden öğretim üyesi tas- 
fiyesi başladı. > 

KU'nün gelişimi için 
çok önemli çabaları olan 
Murat Çelikel ve İİBF 
öğretim görevlilerinden İs- 
mail Kılınç uygulamanın 
ilk şanslıları oldular. Söy- 
lenenlere göre bu girişimin 
75 rakamına ulaşması 
=maclanmakta. 

Su anda bile dogru 
dürüst öğretim (eğitim de- 
gil) yapamayan Kü'nün 
bu tasfiyeyi de yerse ne 
duruma düşeceği merak 
konusu. Ama bilinen bir- 
şey var. Sınavlar düzen- 
lenip yetersiz insanlar kad- 
rolara dolduruluyor ve öğ- 
retim bunlarda "güllük gü- 
listanlık"' sürdürülüyor. 


e utku özmirden 
(KU öğrencisi) 


İÜ 
Hukuk Fakültesi 
öğrencileri 
disiplin 
soruşturmasında: 


æ İstanbul (o Üniversitesi 
Hukuk Fakültesi'nde ek 
sınav hakkı ve paralı öğ- 
retim için dilekçe veren 
öğrenciler hakkında de- 
kanlıkca disiplin soruştur- 
ması açıldı. Öğrenciler di- 
lekçelerinde dile getirdik- 
leri sorunlarına ilgililerden 
çözüm getireceklerini bek- 
lerken gelen bu sert tepki 
hepimizi şaşırttı. Belirli 
günlerde tek tek dekanlığa 
çağrılarak büyük bir suç 
işlemişçesine ifadelerimiz 
(onlarca savunmamız) alm- 
d. Bir daha böyle bir 
olaya karışırsak sonucun 
daha da kötü olacağı konu- 
sunda uyarıldık. Bu sor- 
gulamadan sonra birçok 
arkadaş bir daha dilekçe 
vermeye tövbe ettiklerini 
söylüyordu. Bize uygula- 
nan bu baskılar, insanın 
aklına ister istemez savun- 
ma hakkını ortadan kal- 
diran avukatlık yasasını, 
grev hakkını kısan yasa- 
ları, yüksek hakem kuru- 
lunu, kıdem tazminatı fo- 
nu yasasını getiriyor. Bu 
parçaları biraraya getirip 
bütünü oluşturunca sanı- 
nm sorunlar daha da an- 
laşılır bir hale geliyor. 


w 


pran 


Vize, harç vd. 
üzerine 


izler çeşitli zorluk- 
larla, kısıtlı olana k- 
larla okumak zorunda olan 
öğrencileriz. Son yıllarda 
uygulanmaya başlanan vi- 
ze-smav sistemi bu zorluk- 
lardan biridir. Bizim için 
(hatta okul yönetimleri ta- 
rafından bile) uygulanış bi- 
cimi bile henüz çözüleme- 
miş bu sistemin son yıllar- 
da akademik kalitenin art- 
masına bir katkıda bulun- 
duğu söylenemez. Bu uy- 
gulama konusunda sık sık 
biçimsel değişikliklerin ya- 
.pılması (bazan vizelere ba- 
zan finallere ağırlık veril- 
mesi), sistemin henüz tutar- 
sız halde olduğunun gös- 
tergesidir. Tutarazhğmı 
kendi işlemleriyle ortaya 
koyan bir sistemin deneme 
safhasında kurbanları öğ- 
renciler olmaktadır. Ağır 
ekonomik-sosyal yük altın- 
da ezilerek okumak zorun- 
da olan birçok öğrenci ay- 
rca vize yükünün altında 
kalarak sene kaybetmekte 
hatta okuldan atılmaktadır. 
Çok sayıdaki bu öğren- 
cilerin kaybettikleri hakla- 
rını bir ölçüde geri alma- 


, lan için tüm yüksek öğre- 
w nimi kapsayan bir ek sınav 


hakkı verilmesi bir zorun- 
luluktur. 

Ayrıca bu sene uygulan- 
maya başlanan paralı öğre- 
nim Anayasanın ''Sosyal 
Devlet" ilkesini zedelemek- 
te olup Anayasadaki ''her- 
kes eğitim ve öğretim 


# hakkına sahiptir." ilkesini 


de çiğnemektedir. Paralı 
öğrenim uygulaması daha 
ileri aşamalarda belli bir 


Me kesimin dışında kalanların 


; öğrenim hakkının ellerin- 


den alınmasına yol açar. 


-Biz öğrenciler tüm bu zor- 


luklardan sonra okuyup 


yas 
kie. i Pu mar $ okumamak arasında tercih 


yapmaya zorlanıyoruz. Bu 
eğitim sisteminin bu zor- 
luklarından başka ayrıca 
bilimsel açıdan bizi verimli 
hale getirebileceğine de 
inanmıyoruz. 


e bahriye kurtuluş 


“PARAYI 


SAYANA Ye 
SATARIM” 


NEYİ mi, herşeyi. 


İstanbul Boğaziçi köprüsünün gelir senetlerinin satılması, 
öyle bir olay oldu ki, sonunda TC bakanı Cemal Büyükbaş * 
dayanamadı, yukardaki sözü söyledi. 


Büyükbaş'a göre Afşin Elbistan termik santralı 550 milyar 
liraya yapılmış, 400 milyar sayacak varsa bir gün bile dur- 
mam satarım diyor. (Hürriyet) 


Ama "'İngilterenin parababaları arasında bir türk" olarak 
duran (Milliyet) asil işadam, Kıbrıslı Asil Nadir Osmanlı 
Ban kasını satın alamadı. Hürriyet, "Eski eşi Ayşegü 
Nadir İstanbul'da 'Osmanlı Fermanları'nı toplarken, Kib 
rıslı işadamı Asil Nadir de Londra'da Osmanlı Bankasının 
peşine düştü, ancak bankanın yabancı sahipleri satışa ya- 
naşmayınca alamadı" diye olayı anlatıyor. Demek ki, 
herşey de satılamıyormuş. Ama bu arada bu şanssız işada- 
mımızın evlilik yaşamı üstündeki sis perdesinin aralana- 
mamis olması da tüm basınımızı günlük gazete satışlarıyla 
birlikte ilgilendiriyor. Biz de merak ediyoruz. 


Köprü senetleri kapış kapış gitti, belki de İş Bankası "'port- 
föyünü fazla şişkin tuttu'', bu kuşkuyu ANAP' bir üye 
dile getirdi, (Milliyet) belki de çok iyi satıldı ama sonuç 
değişmedi, satılmış oldu. O denli ilgi uyandırdı ki, TRT 
o gün 13 haberleri,birinci sırada "teşekkür" yayınladı. 
Şimdi ikinci parti senetler hazırlanıyor ve bunda öncelik 
ANAP'lı belki de HP'li milletvekillerine verilecek. 


Bunlar satışla ilgili olanlar, bitmedi ama ithalat da tüm hı- 
zıyla sürerken ona da değinmek gerekir. Cumhuriyete göre 
"İhracat müjdesi kısa sürdü" "Ekim ayı ithalatı 932 
yerine 632 milyon dolar olarak açıklanınca, 640 milyon 
dolar olan ihracat 'ilk kez ithalatı geçti' Bir gün sonra '6 
nın yerine 9' geçti, 'ihracat yerini buldu'..'' Getçi Özal, 
meclis kürsüsünden hafif abanarak, ithalatın 350 milyon 
dolar civarında olduğunu ve bunun da büyük bölümünün 
buğday vb. için kullanıldığını söylüyordu ama, yine de 
işler kendi yolunda gidiyordu. ANAP milletvekilinin de 
dediği gibi "Türk koçu, alman etine kurban ediliyor"'du. 
(Hürriyet) Yalnızca koçumuz değil, demiryollarımız da. 
Artı ırkçılığı hergün söylenen Güney Afrika'dan 300 mil- 
yön dolar karşılığı ray satın aldık. (Cumhuriyet) 


e e er, 


7 TETERA C Topin am saco vere york. Yİ Sağınokl D 

konomide "herşeyi satarım" anlayışının somut gösterge- 
lerinden birisi de PTT Genel Müdürü Servet Bilgi tarafın- 
dan verildi, bekar kadın memurlarına, "koca bulmanız için 
dua edeceğim" derken, lojman yapılmak için satın alınan 
konutları geziyordu. Konut satın alırken, "koca için dua" 
edilen ülkenin sanat elçisi Emel Sayın da geçtiğimiz ay 
içinde Birleşik Arap Emirliklerinin sultanlarının gönülleri- 
ni satın alıyordu. Şeyh Nur Al bin Hurşit, "gel beşinci 
karım ol" dediği Emel Sayın'a (Hürriyet) belki de pırlan- 
talarla süslü yüzük hediye ederken, ülkemize de yapabilece- 
ği yatırınıların kendisine kaça patlayacağını hesap ediyor- 
du, kim bilebilir ki. m e erhan cömert 
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Amatór Spor 
Kulüpleri 
ödülü 


e Amatör Spor Kulüpleri 
Konfederasyonunca her yıl 
geleneksel olarak düzenle- 
nen "Altın Spor Ödülleri" 
için başvuru 5 Ocak 1985 
günü sona erecektir. Türki- 
ye Amatör Spor Dergisi' 
nin 4. sayısında şu duyuru 
yapılmıştır. 

“1-Basın mensupları her 
dalda en fazla 3 yapıtla 
katılabilecek, gazete ve der 
ginin aslı yanında 6 adet 
de fotokopi gönderecekler- 
dir. 2- Yapıtlar 15 Kasım 
1983-31 Aralık 1984 tarih- 
leri arasında yayınlanmış 
ve hiçbir yarışmada ödül 
almamış olacaktır. 3-Fo- 
tograflar siyah-beyaz veya 
renkli olacaktır. Gazete 
baskısı yanında fotografın 
aslı da gönderilebilecektir. 
Gazete baskısının gónderil- 
mesi zorunludur. 4- Yapıt- 
lar, PTT ile veya elden yu- 
karıdaki konfederasyon ad- 
resine ulaştırılmış buluna- 
caktır. 

5- Ödüller aşağıdaki dal- 
larda verilecektir. Amatör 
Spor Haberi, Amatör Spor 
Yazısı, Amatör Spor Rö- 
pörtajı, Amatör Spor Araş- 
tırması, Spor Fotograf, 
Spor Karikatürleri. 


Yazarlarımızın 
kimi kitapları 
yurtdışında 
yayınlanıyor 


e Fazıl Hüsnü Dağlarca" 
nın şiirlerinin yeni basımı 
Sovyetler Birliği'nde 100 
bin olarak yapıldı. Şair'in 
bu ülkede daha da önce 
yayınlanmış ve tanınmış 
olduğu biliniyor. 

Yine aynı günlerde, Be- 
kir Yıldız'ın "İlanı Aşk” 
adli romanı da aynı baskı 
sayısıyla yayına hazırlandı. 
Almanya'da yaşayan türk 
işçileriyle ilgili romanın 
da ilgi çekmesinin beklen- 
diği açıklandı. 

Aziz Nesin, Suat Derviş 
ve Reşat Nuri Güntekin 
de yine Sovyetler Birliği 
nde yeniden basılmayı 
bekleyen yazarlar arasında. 
Bu kitapların da aynı baskı 
sayısıyla yakında çıkması 
bekleniyor. 


Ciddi bir 
toplumuz! 


CİDDİ bir toplum olduğumuz kuşku götürmez. Asık'su- 
ratlıyız, gülmeyi erkekliğimize (kadınlar için de) yedire- 
meyiz. O nedenle olsa gerekir, yönetenlerimiz bizi güldür- 
meyi iyiden kafalarına koydular. Petrol ürünlerine gelen 
KDV'nin tüketiciye kesin yansıtılmayacağı 1 Aralık 13 ha- 
berlerinde duyrulduktan tamı tamına 18 saat sonra 2 Ara- 
lk 7.30 haberlerinde petrol ürünlerine yapılan yüzde 15' 
lik zam müjdeleniyordu. Başbakan da bunları izleyen gün- 
lerde, "KDV'nin tüketiciye yansıtılmayacağını söyleme- 
dik ki" (Hürriyet) diyerek yüzde 6 zam yapıyordu. Cum- 
huriyet bunları "'şöföre çifte vergi çarptı" diye duyurdu. 
Çünkü artı olarak taşıt vergileri de artırılmıştı. 

Ciddi bir toplumuz, o yüzden de ''mutfak'' giderlerimizi 
türk lirası olarak yüzde 56.4 artırıp, dolar olarak düşürürüz. 
Ciddiyetimizden "'kadınlara seçme seçilme hakkının veri- 
lişinin 50. yılını da ciddi biçimde kutlanz.M 


ICAC AN CA ANNAN A A A Acc CA A 


Tekirdağ'da 
“Şarköy Sanat” 
dergisi 


e 1984 Haziran ayından 
bu yana aydabir "Yazın 
Özel Sayısı" yayınlayan 
Tekirdağ Şarköy yerel ga- 
zetesi, kasım ayıyla birlik- 
te İzmirli yazar ve çizer- 
lerin de destekleriyle, 
ŞARKÖY SANAT adıyla 
ye sürdürmeye başla- 
1 


Yayınlandığı yöreye ve 
ulaştığı yerlere sanat ürün- 
lerini götürmeyi amaçla- 
yan ŞARKÖY SANAT'n 
bir başka temel ereğinin 
de, tanınmış imzaların ya- 
nında, özellikle gençlerin 
ürünlerine yer vererek, on- 
ların, sanat ve yazın dün- 
yasında seslerini duyurma- 
larına ve kendilerine yer 
edinmelerine olanak sağ- 
lamak olduğu açıklandı. 


e raşit öztürk 


Ayvalık Fotoğraf 
Sanatçıları Derneği 
kuruldu 


e Ayvalık'lı amatör fotog- 
rafçılar çalışmalarını daha 
yetkinleştirmek, ürünlerini 
yayabilmek amacıyla baş- 
ka kentlerimizde de örnek- 
leri bilinen türden bir 
kuruluş olan demeklerini 
kurdular. Dernek, Talat 
Paşa Caddesi 45 numarada 
çalışmalarını sürdürüy or. 


e 


/ 


2, 
A 


RRR, 


İÜ Çocuk Sağlığı 
Enštitüsü Adolsen 
Bölümü 

açıyor 


e Büyüme gelişme anla- 
mına gelen latince ado- 
lesera adıyla, gençliğin 
ruhsal sorunlanyla ilgilen- 
mek üzere bir bölüm ilk 
kez olarak çalışmaya baş- 
lıyor. Daha önce Hacette- 
pe Üniversitesi'nde aynı 
adla kurulan bölüm yal- 
nizca beden sağlığıyla ilgi- 
lenir duruma gelmişti. İÜ 
kurulan bölümde bir psi- 
kiyatrist, bir psikolog ve 
iki de sosyal hizmet uzma- 
nı çalışacak. 

Bölümün, gençlerin so- 
runlariyla ilgilenme biçimi 
ve gelişimi, çalışmaları sı- 
rasmda Oo görülebilecektir. 
Gerçek işlevine ulaşıp ula- 
şamayacağıysa merak ko- 
nusu olmaktadır. 


Bir bilim 
adamımız 
uluslararası 
“Collegium 
Ramazzıni” 


ödülünü aldı 
e a.t.aydın 


e Spor, müzik ve eko- 
nomideki uluslararası dü- 
zeydeki başarısızlıklarımız 
sürerken ya da "boyalı 
basm''daki "malum" þaga- 
rilar gerçek başarı diye 
“yutturulurken", bir bilim 
adamımızın kazandığı ba- 
gan, bir-iki yayin organı 
dışında basında pek yer 
almadı. Bu başarı, Prof.Dr. 
Muzaffer Aksoy'un Ber- 
nardino Ramazzini adina 
verilen "'Collegium Ramaz- 
zini" ödülünü almasıydı. 


“İş Sağlığının kurucu- 
su'' olarak bilinen Bernar- 
dino Ramazzini'nin 350. 
doğum yıl dönümü olan, 
1983'te doğduğu yer Cap- 
ri'de ''Collegium Ramaz- 
zini adlı bir dernek ku- 
rulmuştur. Derneğin kuru- 
luş amacı, tüm dünyada 
meslek hastalıkları tıbbına 
katkıda bulunmaktır. Bu 
yıl dernek, ilk "Ramaz- 
zini Ödülü'nü sanayide 
yaygın olarak kullanılan 
benzenin, çalışanlarda kan 
kanseri (lösemi) yaptığını 
gösteren Prof.Dr. Muzaffer 
Aksoy (1945) ve Milano 
Tıp Fakültesi öğretim üye- 
si Prof.Dr.E.C.Vigliani'ye 
verilmiştir. 

Muzaffer Aksoy bilim- 
sel çalışmaları ile, 1966'da 
TUBİTAK ödülü, 1981'de 
Sedat Simavi Tıp Ödülü 
kazanmış, bu arada ABD' 
de bir iş mahkemesinde 
yaptığı tanıklık ile Çalış- 
ma Bakanlığı'na bağlı 
OSHA'nın (Mesleki Güven- 
lik ve Sağlık Örgütü) çalış- 
ma ortamında bulunması 
gereken azami benzen mik- 
tarının 10.dan 1'e düşür- 
mesinde katkıda bulun- 
muştur. YÖK sonrası bi- 
lim dünyasında bir ''yüz 
akı" olan Muzaffer Ak- 
soy'un kazandığı ödül, tim 
baskılara karşın gerçek bi- 
limle uğraşanların umudu 
ve gónencidir, 


Bu ne biçim 
tarih öğretimi? 


e Di Tarih Coğrafya Fakül- 
tesi Tarih Kürsüsü öğretim üye- 
leri tarihi tarih olmaktan çıka- 
rip bir masal ya da öyküye çe- 
virmekte pek ustadirlar. Tarihi 
gerici ideolojilerine uygun biçim- 
de yalanla, safsatayla dolduran 
bu kürsünün "ünlü" İnkılap Ta 
rihi öğretim üyesinin aşağıda 
örneklerini verdiğimiz sözleri, 
bu düşüncelerimizi oldukça açık 
biçimde sergiliyor. 

"Lugatlara göre ihtilal keli- 
mesinin esasını oluşturan hall 
kökü azaltmak, kısaltmak demek 
olup bundan türeyen ihtilal 
sözü de anlaşmazlık düzensiz- 
lik, nifak, perişanlık anlamın» 
dadır. Görülüyor ki, inkılap 
gelişmeye tekamüle doğru bir 
değişiklik kavramı ortaya koy- 
duğu halde ihtilal tam tersine 
mevcut düzeni parçalamaya, ni- 
zami dağıtmaya yönelik bir kav- 
ram taşır. Tarihi açıdan terim 
anlamında şüphesiz aynı oluşu 
dile getirir..." "Çeşitli dünya gö- 
rüşleri vardır. Genel olarak ikiye 
ayırabiliriz. "1. İnsaniyetçi, hür- 
riyetçi fikri manzumeler toplu- 
luğu olan dünya görüşü, 

"2. Totaliter rejimleri doğu- 
ran dünya görüşleri. 

"Mesela Atatürkçülük, hür- 
riyetçi dünya görüşü olduğu hal- 
de, Faşizm Nasyonel sosyalizm 
ve komünizm totaliter rejim- 
lerin dünya görüşleri olan rejim- 
lerdir. İnsaniyetçi ve hürriyetçi 
dünya görüşleri iç dünya hürri- 
yeti manevi, ahlaki ve sosyal 
değerlere yer verdiği halde diğer- 
leri bunlara yer vermiyor..." 

Bu "'ünlü" inkılap tarihçisi 
sözde öğretim üyesinin incileri 
buraya — aldiklarimizla o sınırlı 
değil. Onu en iyi dersini alan 
öğrenciler taniyorlar. Bilimsel 
bilgiye düşman kafaların üniver- 
site içinde barınabilmeleri ne 
yazık! 


“Artık Yarın'ı 


okuyamıyacağız” 


Merhaba, 


-| zun bir aradan son- 

ra yeniden yaza- 
biliyorum, umarım kazaya 
uğramadan ulaşır elinize. 
Önce bu şürede gelişen 

* değişiklikler anlatayım. 


S Uan enne ti 
caia, Conil cezsevine ki- 


ap, esi yasaklan- 
d ünden böyle istek- 


i. 
lerimizi ve parasını yöne- 
time vereceğiz, onlar ge- 
lince - değerlendirecekler, 
uygunsa verecekler, 
ık haftada iki- 
den fazla mektup yaza: 
mayacağız. Bunlar da en 
o i 
Ayrıca özel tip cezaev- 
lerineyse hiçbir şey yaza- 


$ 
oldu. Anamı yine göreme- 
ecepi ama, avukat v6 
vasimle (o görüşebileceğim. 
Eskiden yalnızca avukat 


GIRGIR dan. 


görüşü yapabiliyorduk. Bu 
bayramda da halen elbi- 
seyi reddetmemize karşın 
tüm ailemizle açık görüş 
yapabileceğiz. 

Tahliye konusu yine 


eskisi gibi. 9 aydır faz- 
Tadan ri Sanırım 


gi okuyamayacağım ama 
mektup hakkımın bir kis- 
mını dergiyi okumak ye- 
rine kullanacağım, bolca 
selam. 


e mehmet öz 


Cezaevlerinde 
kitap yasağı 


e 40. sayınızda Emin Çöl- 
aşan'la yapılan konuşmada 
Malatya cezaevindeki uy- 
gulamayla ilgili okuduk- 
larımdan sonra 22 Nisan 
1981'den 1984 ocak ayına 
kadar İstanbul Metris Ceza 
ve Tutukevi'nde kalmış 
biri olarak aşağıdaki bil- 
gileri yazmak istedim. İs- 
tedim ki ülkemizin en 
büyük kentinin cezaevinde- 
ki anlayışı göstereyim, is- 
tedim ki, hiç ses ulaş- 
mayan Diyarbakır, Kay- 
seri, Malatya, vd.'nin nasıl 
olabileceğine örnek olsun. 


1. Cumhuriyet, Tercü- 
man, Milliyet, Güneş gaze- 
eleri ir gazetesi ol- 
dukları için 1 


O Ağustos 


e satılır oldular. 
. Nokta, Yanlı, 
mut, Bilim ve Sanat, Bilim 
Dergisi tek tük geliyordu. 
Yarın hiç gelmedi. Çıkı- 
şını gazete ilanından öğ- 

rendim. 

3. Çağdaş Yayınların- 
dan ödemeli olarak iste- 
diğimiz kitapların ödemeli 
makbuzu 4 ay sonra eli- 
mize geçti, girişimde bu- 
lunduksa da sonuç çık- 
madı. 

4. Yann dergisine bir- 
çok kez dergilerini almak 
için yazdık. Hiç yanıt ala- 
madık. Sonradan dergi bü- 


IFSAK'DA AYIN FOTOGRAFÇILARI 


BELLİ OLDU 


İFSAK'da her ay düzenlenen "Ayın 
Fotografı" Yarışmasının siyah-beyaz ve 
saydam bölümünün başarılı fotografçıları 


belli oldu. 


Siyahbeyaz baskıda İlyas Göçmen ayın 
fotografçısi olurken, Ahmet Özyurt ikin- 
ci, Cengiz Büyükünsal üçüncü oldu. Me- 
tiner Gören, Fatih Akışık, Aleksi Petridi 


sergileme kazandılar. 


Saydam Bölümü'nde Hüseyin Çağın ayın 
fotografçısı seçilirken, Mihrimah Üzel 
ikinci, Ahmet Özyurt üçüncü oldu. Özer 
Sercan, Orhan Karaalioğlu ve Hüseyin 


Çağın sergileme kazandılar. 


rosuna gönderdiğimiz mek 
tuplarımız toplu olarak 
geri verildi. Boşuna laz- 
mış olduğumuzu anladık. 


e yalçm tunç 


Cezaevlerinde 
çifte ceza 
uygulanıyor. 


e Bundan beş ay önce 
Malatya Özel Cezaevine, 
tutukluların özel istekleri 
üzerine birkaç kitap yol- 
lamıştım. Bunların kabul 
edilmediğini daha sonra 
duydum. 

Her ne yayın olursa ol- 
sun yayınevi tarafından 


gönderilmesi gerekiyormuş. 


Bunun üzerine özel çaba- 
larımla bunu da yaptım. 
Yine kabul edilmemiş. 

Bu kez de, cezaevinde 
bir komisyon kurulduğu 
ve girecek tüm yayınların 
bu komisyonun onayından 
geçmesi gerektiği yüzün- 
den. 

Olabilir dedim, ama son 
ra düşündüm. Gönderdik- 
lerim neden girmemişti? 
Sanat dergileri, birkaç şiir 
kitabı ve roman. Demek 
bunlar da "'zararlı"'ymış. 

Ama bilir miydi? Ceza 
üstüne ceza eklenebilir miy 
di? Cezaevlerinde kütüp- 
hane yoktu, olanlar yeter- 
sizdi. Dışardan da böyle 
engellenince, cezalarını çe- 
kip çıkan tutuklular top- 
luma yeniden nasıl katı- 
lacaklardı? Tutuklular top- 
luma böyle mi kazandırı- 
lacaktı? 


e adil baş 


Yarın'ın notu: 


Adı geçen cezaevi için 
40. sayımızda Emin Çöl- 
aşan'la yapılan konuşmada 
da benzer bir olay an- 
latılmaktadır. Sayın Çöl- 
aşan'n daha sonra dergi- 
mize bildirdiğine göre gön- 
derdiği kitaplar kayıplara 
karışmış; Yalnızca bir tu- 
tuklunun yazdığı mektup- 
la, ne olursa olsun hiçbir 
basılı yapıtın giremeyeceği 
kararının verilmiş olduğu- 
nu öğrenmiş. 


Portekiz'de düzenlenen "10. Algarve 
Uluslararası Fotograf Yarışması''nda Meh- 
met Bayhan'ın bir siyahbeyaz baskısı ve 


Sefa Ulukan'ın bir saydamı sergiye kabul 


edildi. 


İspanya'da düzenlenen "Foto Sport 84 
Uluslararası Fotograf Yarışması''nda Cen- 
giz Karlıova'nın ve Nevzat Çakir'ın birer 


siyahbeyaz baskıları, Mustafa Kaya'nın 


bir renkli baskısı sergiye kabul edildi. 

İngiltere'de düzenlenen 9. Welsh Say- 
dam Yarışması'nda Ayhan Erolgil ve 
“İzzet Keribar'ın birer saydami elemeleri 


geçerek gösteriye kabül edildi. 


Doğramacı: 
Universiteden ayrıdan 
öğretim. üyeleri 
kayıp sa 


Prof. Doğramacı, ABD gezisi sırasında verdiği 
konferanslarda YÖK sistemini anlattığını ve 
oradaki bilim adamlarınca bu sistemin 


“hayranlıkla”' karşılandığını söyledi. 


YÖK Başkanı Sayın İhsan Doğramacı, ABD gezisinde ver- 
diği konferanslarda YÖK sistemini anlattığını ve oradaki 
bilim adamlarınca bu sistemin hayranlıkla karşılandığını 
belirtmiş. (Cumhuriyet) Burada bir noktaya açıklık getir- 
mek gerekir. Bizce sistemi hayranlıkla karşılayan sadece 
ABD değil, sırada S. Arabistan ve Ürdün de var. Ama han- 
gisinin ABD'den sonra sisteme olan hayranlığını belirtme 
sırasının geldiği belirlenemediği için şimdilik bu açıklama- 
yı yapamadıklarına inanıyoruz. Günümüzde bir bilim ada- 
mının yetişmesi için yapılan harcamanın kirk milyon lira 
olduğunu düşünürsek bu hayranlığı daha iyi anlarız. Ne- 
den mi? Milliyet gazetesinin 1 Aralık günü yayınladığı lis- 
tede üniversitelerimizden ayrılan ya da uzaklaştırılan bilim 
adamlarının yurtdışında hangi ülkelerden çaliştıklarının 
dökümü verildi. Bulisteye göre en çok bilim adamının 
gittiği ülke ABD (59) onun ardından Ürdün ve S. Arabis- 
tan (24 er) ilk üç sırayı paylaşıyorlar. Eşitlik bozulduğu 
anda da Ürdün ve S. Arabistanın YÖK'ün bilime yaptığı 
katkılar nedeni ile hayranlıklarını sırayla açıklayacaklarını 
umuyoruz. 


18-20... 
yaşındaki çocuklar 


DERGİNİN diğer sayfalarında 18 yaşa oy hakkı kønu- 
sunda olayın ciddi yanını bulacaksınız. Ama biz biraz da 
tebessümle karışık acı yanına ilişkin örnekleri görelim. 


Celal Bayar'ın her kış tutan 'krizlerini' anımsatacak şekilde, 
her sonbalar iktidar hayalleri gören MDP milletvekili Saym 

Kamran İnan, 18 yaşa bakışını biraz daha genişleterek de- 

mokrasiye bakışını da gözler önüne seren şu açıklamayı 

yapıyor: 

"Bugün 18 yaşından büyük seçmenlerimiz halâ oyunu 

nasıl kullanacaklarını bilmezken, seçmen yaşının 18'e 

indirilmesi hem Anayasa hem de siyasi ortam bakımından 

sakıncalıdır." 


18 yaşın oy hakkını kullanmasının mı, yoksa bazı çevrele- 
rin demokrasiye bakışlarının mı daha tehlikeli olduğu 
konusuna da açıklık getirmiş oluyor, Kamran İnan, ne 
dersiniz? 

“ANAP, 6 Kasım ve 25 Mart seçimlerinde en fazla oyu 
genç kuşaktan aldı. Seçmen yaşı 18 olursa bundan en 
h Gi çıkarız. Çünkü tüm çocuklar Turgut Özal'ı çok 
severler." 


Bu sözlerin kime ait olduğunu da anlamışsınızdır, kuşku- 
suz. Gençliğin bir kesimini çantada keklik gören Halil 
Şıvgin'ın, tüm gençliğe olmasa bile tosuncuklarına bakışı 
böyle. 18-21 yaş arasındaki bu tosuncuklar, halâ Halil 
Şıvgın'ın gözünde çocuklar, biraz silkinip ama "titreme- 
den'' genç olduklarını söyleyebilseler, ne güzel olurdu 
değil mi? 


Peace-Huzur 


30 KASIM günkü Milliyet Gazetesinde, Ankara Üniversi- 
tesince Rize Lisesi öğrencileri örnek alınarak yapılan bir 
araştırmanın sonuçları yer aldı. 


Bu araştırmaya göre, Lise öğrencilerinin "kaygı ve korku- 
larmin'' en önde geleni istatistik sonuçlarına göre (% 79- 
94) ile savaş korkusu olduğu ortaya çıktı. Hemen aklı- 
mıza, Dünya Gençlik Yılı ilkeleri geldi; bu ilkeler, "'Ka- 
tılım, Gelişme, Barış". Gençliğimizin kaygı ve korkuları- 
nının en önde geleni savaş olduğuna göre ''Barış" ilkesinin 
üç ilkeden biri olduğunu görmek sizi sevindirmiştir. Ama 
kazın ayağı hiç de öyle göründüğü gibi değil. ülkemizde 
MEGSB'nın çıkardığı broşüre göz atıldığında "Peace" kav- 
ramı ''huzur'' olarak geçiyor. 


4. Yıl E 


E bone Kampanyası | 


politikayı sokmadı 


ma İİ 
ER 


Spora politika 
karıştırılıyooor! 


Türkiye'de sporu politikanın batağına sokuyorlar! 
Yönetimin en üst katından: hükümet üyelerine, tek tek 
milletvekillerinden tüm siyasi parti sözcülerine, belki de 
en başta başbakana dek tüm devlet ve siyaset ricâli, 
sonunda spora politika karıştırmayı başaardılar! Ara- 
lık ayı ortalarındaki gazetelerin spor sayfalarına göz gez- 
dirince, insanın aklı duruyor; spor sayfalarının yarısını 
yukarda saydıklarımız işgal etmesin mi, pes doğrusu! 
Arka arkaya koyduğumuz şu ünlem işaretlerini saskin- 
lığımızı üstümüzden hâlâ atamamiza verin. bei 

Kıyamet Futbol Federasyonu'nun çıkan olaylar 
nedeniyle 11 takımın sahalarını kapatmasından sonra, 
yöre parlamenterlerinin baskısı ve Dinçerler'in isteği 
ile, Federasyonun bu kararının yasadışı biçimde iptal 
edilmesiyle koptu. Ondan sonra spor sayfalarında açik- 
lama yapan yapana. "Eski şöhretler" denilen bir grup, 
"Türk futbolunu günümüzde düştüğü çıkmazdan ancak 
Cumhurbaşkanımız Sayın Kenan Evren'in yüce kişiliği 
kurtarabilir" (Milliyet, 14.12.1984) buyurdular. Şimdi 
biz bu 25 eski şöhrete bu işin nasıl'ını sorsak, nasıl yanıt 
verecekler, ne gibi yollar önerecekler; örneğin gol kral- 
lığının kaldırılması emri bu yollardan ilki mi, böyle bir 
yol mu öneriyorlar acaba, doğrusu merak konusu, 

Olaylardan sonra Özal diyor ki: "Bakın 3. Ligi getir- 
dik, çok sayıda ilçe hadiseye girdi." Sayın Özal, iyi hoş 
da bu geçen hafta sizin tarafınızdan keşfedilmedi. 3.Lig 
kurulduğu zaman aklı selim sahibi herkes bu işin sonunun 
hüsran olduğunu döne döne söyledi, biz de bu köşede 
3. Lig'in sonunda kaldırılmaya mahkum olduğunu dile 
getirdik. 

Şimdi, ortaya çıkan çelişki ve yetki çiğnenmesinden 
sonra, Ulusu'nun istifa etmesi gerektiği söyleniyor ve isti- 
fann şu ana dek gerçekleşmemesine sagiliyor. Ortada 
apaçık görüldüğü gibi, her alanda ciddi bir bunalım var- 
ken, Ulusu'nun istifa etmemesindeki kişilik çözülmesi 
nasıl olur da görülmez ve bu nedenle anlayışla karşılan- 
maz, bunu da anlayamıyoruz. Biz gene anlayışsızlığı- 
mızı sürdürerek, hiç değilse şu önerileri yapalım: 

— Hiç değilse ortalık yatışıncaya dek, sorunu çöz- 
mek için futbolu bilenler konuşsun, 

— Gençlik Bakanlığı, ayrı bir bakanlık olarak yeniden 
oluşturulsun ve Vehbi Dinçerler bu bakanlığın başın- 
dan uzaklaştırılsın. 

— Futbol Federasyonu tüm üyeleriyle istifa etsin. 

— Futbol Federasyonunun saha kapatmalarla ilgili 
olarak aldığı karar, kurumun yetkilerinin çiğnenmesi 
ei egim alışkanlık yaratmaması için, yeniden uygu- 
ansın. 


— 3. Lig tez elden kaldırılsın. 
e seçkin cömert 


BİLİM. SANAT 


Yarın, okürarıyla yaşıyor. Bu gerçek, Yarın'ın basım ve dâğır 
tım tekellerinin dışmda hazırlanmasının en önemli sonucu. Bu- 
nedenlerle de toplumcu gerçekçi çizgisini ilk sayıdan bu yana 
sürdürüyor, gençlerin söz hakkı olmaya çalışıyor. Genç yazar ve 
çizerlerin tek solu” alma alanı oluyor. 

Yarın, okurlanyla yaşıyor, bunun en büyük güvencesi de 
abone okurları. İşte bunun için Yarın'ı yeni abonelere, yeni okur- ` 
lara ulaşması görevi bizleri bekliyor. š 

50. sayılara, 100. sayılara ulaşmak için yeni okurlara, yeni 
abonelere! 


ABONE KULÜBÜ'NDEN 


Bilindiği gibi, kampanya boyunca, yani 1 şubata kadar abone fiyatları değişmeyecek. 
Ancak 1 şubatdan sonra yıllık abone ücretinin 2000, altı aylık olanın da 1100 TL olacağını 
şimdiden duyuralım. Abone Kulübü çalışmalarını şimdi olduğu gibi sürdürecek, yani tüm es- 
ki ve yeni aboneler, kulüp çalışmalarından yararlanabilecekler. SE 

Abone olmak isteyenOkurlarımız aşağıda görülen posta çeki örneğini, kendi adreslerini de 
doldurarak bütün PTT merkezlerine ücretsiz olarak yatırabilirler. Böylece yazacağınız mektu- 
ba iliştireceğiniz alındı parçası ya da örneğiyle ve abonenizin kaçıncı sayıdan başlamasını 
istediğinizi belirten notunuzla birlikte dergiler adresinize gönderilmeye başlanacaktır. 

Her türlü yazışma için adresimiz, PK 723 Kızılay, Ankara. 


Abone koşulları: . 
Yurtiçi: Yıllık 1500 lira, Altı aylık 800 lira Yurtdışı: Yıllık 30 DM, Altı aylık 16 DM ABD ve 
Avustralya (uçak ile): Yıllık 18, Altı aylık 10$ 


KUPON 


POSTA ÇEKİYLE İLGİLİ ÖNEMLİ DUYURU 


40. Sayımızda bir dizgi hatası sonucu Posta Çeki numaramız 16480 olarak çıkmıştır. 
Doğrusu 164860 olacaktır. Posta çekleri bu nedenle iade edilen okurlarımızın 164860 nolu 
posta çeki hesabına abone tutarını yatırmaları gerekmektedir. 


YARIN'DAN İSTEYEBİLECEKLERİNİZ 


Ciltler, birinci ve ikincisi tükenen bez ciltlerin üçüncüsü 1400 TI. karşılığında satılmak ta- 
dır. 

Karton kapaklı ciltlerimizin birincisini 400 TI, ikincisini 700 TL'den edinebilirsiniz. 

Yarın kartpostalları ve anahtarlıkları tükenmiştir. 

Akdeniz Kitabevinin hazırladığı kartpostallar, tanınmış ozanların resimleri ve dizeleriyle 
basılmış 12 ayrı kart birarada 250 TL. dir. Abone Kulübü üyeleri yüzde 20 indirimli edinebi- 
lirler. 

Yarın'ın eski sayıları: Eksik sayılarınızı yüzde 25 indirimli olarak satın alabilirsiniz. Top- 
latma kararı bozulan 26. sayıda aynı koşullarla satılmaktadır. Bilindiği gibi 1-16. sayılar 100, 
17-36. sayılar 150, 37-40. sayılar 200 TI dir. 


Yarın Yayınları: 
Bulunan kitaplar ; 

Steinberg Sanatı ve Çizgileri, birinci hamur kağıda, dört renkli bölümü ve yaldız baskı 
kapağıyla, 500 TL. 

Barış ve Savaş Sorunu üzerine, A.Einstein ve S.Freud yazışmaları 100 TL. 

Sovyet Romanı, A. Mümtaz İdil 250 TL. 

Haykıran Sessizlik, şiirler, Gürhan Uçkan, 150 TI. 

Bir Avuç Kum, şiirler, Ergül Çetin, 150 TL 

Cevahir Kalbiyle Dolunay, şiirler, Halim Yazıcı 150 TL 


YARIN DAĞITIMIYLA İLGİLİ DUYURU 


Yarın'ın dağıtım şirketi ve Abone Kulübü aracılığıyla ulaşmadığı yerlerde, Yarın'ı satmak, 
Yarın'ın bayiliğini almak isteyen okur ve ilgililer, doğrudan dergiye gelerek ya da isteklerini 
yazıyla bildirerek koşullarımızı öğrenebilirler. 


OKUYUCULARIMIZI 


İ.YIL DOSTLUĞU #uyucuLARIMIZI 


OCAK (49) SAYISINDA 


. , SERVER TANİLLİ 
OLUMUNUN 100. YILINDA VICTOR HUGO 


İLHAN TEKELİ 
85'DE BİLİM YAŞAMI İÇİN BEKLENTİLER” 
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“REAGAN NASIL SEÇİLDİ" 


“İŞSİZLİK: BÜYÜK SORUN” 


Adres: Sümer Sok.36/1-A Kızılay-ANKARA TEL: 30 28 16 
AZİZ ÇALIŞLAR 
SANATSAL KULTURUMUZDE VE SANATTA 
GELİŞME SORUNU” 


BAHRİ SAVCI-GENCAY ŞAYi AN-SADUN AREN 
“ÖZGÜR DÜŞÜNCEYE KATKILAR" 


TÜRKKAYA ATAÖV 


CAHİT TALAS 


Çağdaş Yayınları 


PTT giderlerinin yeniden artışı nedeniyle ödemeli kitap yollamak çok pahalılaştı. Neredeyse PTT ücreti, 
istenen kitabın ederine eş duruma geldi. Bu nedenle, kitap isteyenler ödemeli isteme yerine bedelini ve PTT 
giderlerini peşin yollarlarsa yararlarına olur. 


Okuyucular için sipariş tutarına ortalama: 
l kitap için 80.— 
2 kitap için 100.— 
3— 5 kitapiçin 125.— 
6 — 10 kitap için 175.— lira 
olan PTT giderlerini eklemelidir. İstek mektubunda gönderilen para makbuzunun tarih ve numarasını da belirt- 
mek yararlı olur. 


Kitap bedelini pul olarak gönderip, istekte bulunacakların yukarıda belirtilen PTT giderlerini de sipariş 
tutarlarına eklemelerini önemle rica ederiz. 


Önemli Not: 1500 TL'den az siparişlerin ÖDEMELİ istenmemesini dileriz. Aksi halde yollayamayacağımızı 
bir kez daha belirtiriz. 


Bu koşullarda ödemeli kitap isteyen okurlarımızdan isteklerini yenilemelerini rica ederiz. 


BULUNAN YAYINLARIMIZ 


DENEME DİZİSİ 
Oktay Akbal: Anılar ve Söyleşiler 250.— 


Ahmet Rasim: Anılar ve Söyleşiler 300.— 
Vedat Nedim Tór: Kemalizmin Dramı 200.— 
Prof. Akşit Göktürk: Okuma Uğraşı 2. bası 150.— 
Şevket Süreyya Aydemir: Kırmızı Mektuplar ve Son Yazıları 150.— 
Prof. Macit Gökberk: Değişen Dünya, Değişen Dil 150.— 
Nadir Nadi: Uyarılar 3. bası 250.— 
Hıfzı V.Velidedeoğlu: Yol Kesen Irmak 350.— 
İlhan Selçuk: Atatürkçülüğün Alfabesi 2. bası 200.— 
Prof. Nusret Hızır: Felsefe Yazıları 2. bası 250.— 
Mehmet Kemal: Şairler Dövüşür 250.— 
Oktay Akbal: Dünyaya Açılmak 200.- 
Nadir Nadi: Ben Atatürkçü Değilim. 4. bası 200.— 


Samim Kocagöz: Roman ve Yazarlık Onuru 200.— 


TARİH — ANI — GEZİ — OLAY DİZİSİ 


Mehmed Kemal: Türkiye'nin Kalbi Ankara 350.— 
Hıfzı V.Velidedeoğlu: Ailenin Çilesi Boşanma 200.— 
Hıfzı V.Velidedeoğlu: Söylev 12. bası 400.— 
Hıfzı V.Velidedeoglu: Sóylev Belgeler 300.— 
Azra Erhat: Mektuplarıyla Halikarnas Balıkçısı 2. bası 200.— 
Kemal Üstün: Menemen Olayı ve Kubilay 3. bası 150.— 
Oktay Akbal: Geçmişin Kuşları 250.— 
Nadir Nadi: Perde Aralığından 3. Bası 250.— 
Meral Tolluoglu: Babam Nurullah Ataç 200.— 
Nadir Nadi: Olur Şey Değil 2. bası 200.— 
Ebubekir Hazim Belgelerle Kurtuluş Savaşı Anıları 200.— 
Tepeyran: Savaş Anıları 200.— 
Erol Ulubelen: İngiliz Gizli Belgelerinde Türkiye 350.— 
Cemal Madanoğlu: Anılar I. Bölüm 400.— 


Talip Apaydın: Köy Enstitüsü Yılları 


BAĞIMSIZ DİZİ 


Philipp Soupoult: Şarlo 150.— 
Kemal Özer: Sanatçılarla Konuşmalar 150.— 
Atena Deponte: Yaşayan Kosta 150.— 


Benjamin Farrington: Darwin Gerçeği 


Å. 
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